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VORWORT 


Der griechische Alexanderroman ist uns in fünf Rezensionen 
überliefert. Drei davon, nämlich α ß und y, hat C. Mueller 
1846 aus drei Pariser Handschriften (A, B, C) bekannt gemacht, in 
einer Ausgabe, "die man fruchtbar nur benützen kann, wenn man 
sich in hartnäckiger Arbeit ihren Plan klar gemacht hat", wie F. 
Pfister (Würzburger Jahrbücher I 1946 S.29) sie treffend kenn- 
zeichnet. Aus den 1871 von Meusel in der Ausgabe von L mitge- 
teilten Proben dreier Oxforder Handschriften hat dann Gabriel Mil- 
let im Jahr 1923. (Syria 4, 85ff.) entnommen, dass es eine weitere 
Rezension ^ gibt, die von 8 abhängt. Der Aufsatz von Millet 
blieb unbekannt; so hat Merkelbach 1954 erneut die Existenz der 
Rezension X festgestellt. Sie wurde von H. van Thiel ediert (Die 
Rezension X des Pseudo-Kallisthenes, Bonn 1959). 1958 schliess- 
lich fand J. Trumpf bei seiner von der Deutschen Forschungsge- 
meinschaft ermöglichten Untersuchung der Rezension y und ihrer 
vermeintlichen vier Handschriften R, D, C, Q eine fünfte Rezension 
€; sie wird durch die Handschrift Q vertreten. Aus ihr stammen 
làngere Partien aus der Erzáhlung von Alexanders Jugendzeit und 
anderes in y, vor allem aber der Bericht von Alexanders Besuch 
bei den Juden. Schon C. Mueller, der diese Partie in C vorfand, 
hatte sich darüber verwundert, wo sie wohl hergekommen sei. 

Hier wird nun eine Ausgabe des ersten Buches (nach der Mueller’. 
schen Einteilung, ‚welche die der Hs. Bist) nach der Rezension y E 
vorgelegt. Ich habe dabei das Manuskript einer Ausgabe von e be- 
nützen kónnen, das mir J. Trumpf zur Verfügung gestellt hat. Ich 


danke dem bayerischen Staat, der es mir durch ein Reisestipendium 
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ermöglichte, die Hs. D in Venedig im Original zu kollationieren, 
ferner dem Istituto Ellenico in Venedig, San Giorgio dei Greci, 
das mir den Zugang zu der Handschrift gestattete und Dr. Oddone 
. Longo in Padua, der mir dabei behilflich war, diese Erlaubnis. 
zu erlangen; ferner danke ich Prof. Otto Seel, der mich durch 
seine Kritik sehr gefórdert hat, und ganz besonders Prof. Rein- 
hold Merkelbach für die Anregung und ständige Beratung. 

Ich widme diese Arbeit Frau Dr. Hilde Polack, deren Vorbild 
das letzte war, was mich zum Studium der klassischen Philolo- 


gie bewogen hat. 


EINLEITUNG 


Die im Vorwort aufgezählten fünf Rezensionen stehen zueinander 


ungefähr in folgendem Verhältnis: 


Y ist also eine durchaus kontaminierte und sekundäre Rezension. Es 
erschien trotzdem richtig, sie zu edieren, weil sie für die Herstellung 
des Textes von ß vielfach nützlich ist, für e unentbehrlich; weiter 
ist es natürlich interessant, das Schicksal des Alexanderromans im 
Mittelalter zu verfolgen: man sieht hier besonders gut, was mit den 
Texten geschehen konnte. 

Gedruckt ist von dieser Rezension bislang nur die Hs. C im Ap- 
parat der Ausgabe von Mueller, allerdings mit so vielen Fehlern, 
dass man sich nirgends auf den Text verlassen kann. Übrigens beruhen 
diese Fehler weniger auf Versehen, als auf bewusster Nachlässigkeit 
Muellers, der den Text offenbar genauerer Behandlung nicht für wert 
gehalten und daher schwer lesbare Stellen oder geringfügige Varianten 
oft übergangen hat. Ferner hat H. Meusel im Anhang seiner Ausgabe 
von L das Olympische Wagenrennen, einen Teil des Feldzugs gegen 
Poros und die Beschreibung des Orakels von Sonne und Mond aus R 
(und Q) abgedruckt, allerdings mit so vielen Ungenauigkeiten, dass 


man sich auf den Wortlaut im einzelnen nicht verlassen kann. 
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Prinzipien der Edition 


Keine der drei Hss. die wir haben bietet genau den Text der Rez. 
Y: beim Abschreiben eines solchen, nur zur Unterhaltung bestimmten, 
Buches war pedantische Genauigkeit nicht geboten, jeder Schreiber 
| konnte Sich auch als Bearbeiter fühlen. So weichen die drei Vertreter 
‚von y in der Formulierung ständig voneinander ab, ohne dass sich eine 
gewisse Regelmüssigkeit bei der Verteilung der Varianten und damit 
eine engere Zusammengehórigkeit zweier der Hss. gegen eine dritte be- 
 obachten liesse. Folglich lásst sich auch nicht ausmachen, wie an den 
einzelnen Stellen der Kompilator von y sich ausgedrückt haben mag; in 
Kleinigkeiten wie der Setzung des Artikels, Wortstellung und Auswahl | 
unter synonymen Wórtern oder Formen ist auch der getreueste Schrei- 
ber ganz frei. 

Zum Text: Da den Wortlaut der Rez. y herstellen zu wollen, hoff- 
nungslos wäre, der Schreiber von R aber immerhin der konservativste 
zu sein scheint, habe ich diese Hs. zugrunde gelegt. Nur an ganz sinn- 
losen oder offensichtlich falschen Stellen ist die Lesart einer anderen Hs. 
oder eine Konjektur in den Text aufgenommen, sofern die Verderbnis 
nicht schon vor der Rez. y liegt, wie z.B. p. 24,8. Häufiger auftre- 
tende "Fehler", die auf Fortentwicklung der Umgangssprache oder fal- 
scher "Rückübersetzung' aus der lebendigen in die klassische Sprache 
beruhen, sind stets stehen gelassen (am auffallendsten wohl die stän- 
dige Vertauschung von Dativ und Akkusativ und die Vermischung von 
Partizipialkonstruktionen und Nebensätzen, ferner Schwankungen im Ge- 
brauch der Präpositionen, des Artikels, des Augments usw.). Ich ver- 
weise hierzu auf die Dissertation von Karl Wyss, "Untersuchungen zur 
Sprache des Alexanderromans von Pseudo-Kallisthenes'' Bern 1942, 
der allerdings leider nur die Formenlehre behandelt. 

Im Apparat sind die beiden anderen Vertreter von Y, D und C, ge- 


nau verglichen. Nur rein orthographische Varianten, welche die Aus- 
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sprache nicht beeinflussen, ferner Zeichen- und Akzentsetzung, Aspi- 
ration, Apostrophierung und Wechsel von -σσ- und -TT- sind nicht be- 
rücksichtigt. Ausnahmen bilden Fälle wie z.B. p. 8, 1 δειλῶς y, δῆλος 
B. Ausser D und C werden auch die Lesarten von ß (in den Vertre- 
tern L und B), ε (Q) und a (A) im Apparat angeführt ), und zwar der 
Text der Rezension, welcher y gerade folgt, ins einzelne genau, wo- 
bei nur über das oben Angeführte hinaus Artikel und Wortstellung, da- 
zu Wechsel von λέγων und εἰπὼν, von yevóuevoc und γενάμενος, αὐ- 
τὸς und τοῦτος meist übergangen werden. Von den andern Hss. wer- 
den, soweit sie überhaupt Ähnlichkeit mit dem y-Text zeigen, die 


wichtigeren Varianten angegeben. 


Kritische Zeichen 

[ j Lücke durch mechanische Beschädigung der Hs. 

i j Lücke durch mechanische Beschädigung einer Hs., die aus den 
andern Hss. ergänzt werden kann. 

..... unsicher gelesene Buchstaben. 

i 3 Athetese 


> Ergänzung an Stellen, wo die Hss. keine Lücke erkennen lassen. 


Die Handschriften der Rezension 


Alle drei Hss. enthalten nur den Alexanderroman. 

R cod. Bodleianus Baroccianus 2O enthält 156 Blätter, die Seite zu 
21 - 23 Zeilen; der Anfang, bis p. 4,17, fehlt. R bietet abgesehen von 
Schreibfehlern ziemlich genau den Text der Rez. y, ist aber an man- 
chen Stellen gekürzt, so p.66, 28 p.78, 15-17 p.116,6-118, 21 (Besuch 


von Memphis) p.148,14. Die orthographischen und grammatikalischen 


') 


Hierzu habe ich B in Photokopien kollationiert, die mir Herr Dr. 
Bergson aus Uppsala freundlicherweise überlassen hat; für A L 

und Q habe ich mich auf die Lesungen von Kroll Meusel und Trumpf 
verlassen. 


X 


. Kenntnisse des Schreibers sind schlecht, die Akzente werden ziemlich 
wahllos gesetzt, ebenso Satzzeichen. Artikel und verbindende Partikeln 


Sind oft weggelassen. 


D-cod. Venetus, aufbewahrt im Museo di dipinti sacri des Istituto 
Ellenico, Venedig, San Giorgio dei Greci. 231 Blätter, eine Pracht- 
handschrift mit vielen, oft ganzseitigen Miniaturen, von denen etwa 
150 erhalten sind. Die Schriftgrósse wechselt stark: 16 - 22 Zeilen 
kommen auf die vollbeschriebene Seite. Die Hs. hat mehrere grosse 
Lücken; im ersten Buch sind zwei, p.69,3-70, 19 und von p. 150," an. 
Ausserdem mógen noch Blátter mit Bildern verloren sein. Im Ganzen 
fehlen, Bilder eingerechnet, etwa 50 Blätter. Die Orthographie ist 
gut, die Akzentsetzung etwas eigentümlich, εἶμυ und φημι sind keine 
Enklitika, dagegen μὲν und δέ. Präpositionen und Artikel sind oft 
proklitisch (wohingegen R sogaré αὐτὸς regelmässig trennt). Auch 
das System der Zeichensetzung ist ein eigenes: meist wird jedes 
Satzglied vom anderen getrennt, streckenweise steht regelmässig ein 
Kolon zwischen Subjekt und Prädikat ) Der y -Text ist in D stellen- 
weise nach einem Exemplar von B überarbeitet: p. 62, 20 - 64,22 ist 
der Bericht von der persischen Gesandtschaft in Pella aus β einge- 
Schoben (p.77 1ff erscheint der gleiche Bericht noch einmal nach dem 
y-Text); p. 38, 2 ist der Y - mit dem 8 -Text kontaminiert und dadurch 
eine Doppelfassung zustande gekommen; p. 127, 16ff ist statt des (ver- 
wirrten) y-Textes der entsprechende Text aus B eingesetzt; p. 78, 15ff 
findet sich ein kurzer Zusatz aus L', in dem Alexander mit Philipp 


) 


sy 
verglichen wird . Ausserdem hat D auch noch eine Anzahl kleinerer 
eigener Zusätze und Erweiterungen, die die Neigung des Schreibers 
zu nichtssagender Rhetorik demonstrieren, Beispiele dafür findet man 


etwa p.30,5 p.74,4 p.132, 18. 


Lj | 
) Wie in den andern Hss. werden .- und ; gleichbedeutend verwendet. 


e" | u | 
Unter der Sigle L! fasste W. Kroll die Hss. F (Laur. 20,37), L, V 
(Vatic.1556) der Rezension ß zusammen. 
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C cod. Parisinus gr. suppl. 113 enthält 206 Blätter, die Seite zu 
je 26 Zeilen, ist also die längste Handschrift. Die Schrift ist undeut- 
lich, ευ und η werden graphisch nur selten unterschieden; ausser- 
dem sind viele Seiten verwischt und kaum zu lesen. Orthographie und 
Akzentsetzung sind gut, die Zeichensetzung spärlich. Der Schreiber 
war offenbar der gelehrteste von den dreien: Namen erscheinen meist 


) 


Quelle angegeben. Der y-Text ist hier fast durchgehend nach einem 


in der richtigen Schreibung , Zitate sind als solche erkannt und die 
B-Text überarbeitet, man erkennt dies auf Schritt und Tritt an den Va- 
rianten; kleinere Zusätze aus 8 findet man z.B. p. 70,1 p.72,9 und 
17 p.74,6, grössere p.52,20 und p92, 17-23. Ausserdem ist p. 94, 14 
- p. 96, 35 die Eroberung Thebens aus p? eingeschoben, nachdem der 
entsprechende Bericht aus y (nicht sehr vollkommen) auf Athen über- 
tragen war. Übrigens ist dies die einzig selbständige Änderung in C, 
sonst kann man beinah bei jedem Wort annehmen, dass es irgendwoher 
übernommen ist. Merkwürdig ist p. 68, 24 der Zusatz aus €; doch ha- 
ben wahrscheinlich die beiden andern Hss. an der Stelle gekürzt. Die 
gleiche Möglichkeit besteht natürlich im einzelnen auch für viele der 
kleinen Zusätze aus B in DC. Jedoch die Menge dieser Zusätze, wie 
auch die vereinzelten Alternativfassungen beweisen, dass beide Hss. 
mindestens einmal mit einem ß-Exemplar kollationiert worden sind, 
und zwar unabhängig voneinander; denn die Auswahl der Zusätze ist 
des öfteren verschieden. Für eine nachträgliche Kollation nach e hin- 
gegen finden sich sonst gar keine Anzeichen, im Gegenteil, es werden 
öfters e-Fassungen durch solche aus f ersetzt (nachweisbar dort, wo 
sie in R noch erhalten sind), und in C ist dieser Prozess noch weiter 


fortgeschritten als in D. 


t) 


im Gegensatz vor allem zu R, der z.B. p.58,13 aus Kentauren καὶ 


ταῦροι macht. 


" | 
eine Untergruppe der Rez. 8 , 8.8. VI, Anm.2 
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Die durch Kontamination von y und β erst entstandenen Unstimmig- 
keiten sind im übrigen nicht árger als diejenigen, welche der Rez. y 
von vornherein angehóren; so ist p. 8, 21-25 die richtige Reihenfolge 
durch die Kontamination von e und 8 durcheinandergeraten, p.12,1 
ist der Übergang von einer Rezension zur andern sehr hart, p.50,1-5 
und 5ff. wird der Beginn des Wagenrennens erst nach f und dann noch 
einmal nach e erzählt. Die nebeneinanderstehenden Varianten p. 104, 14 


(nur in D) und p.68, 23 allerdings stammen bereits aus PB, bzw. £, 


ebenso die in den Text geratene Glosse p.58, Ί. 


Ausgaben 


A Wilhelm Kroll, Historia Alexandri Magni, recensio vetusta 
Berlin 1958 | 

B CarlMueller, Pseudo-Callisthenes, Paris 1846 (im Anhang der 
Arrianausgabe von Duebner) | 

L Heinrich Meusel, Pseudo-Callisthenes L, Jahrbücher für Classi- 
sche Philologie und Pädagogik, Suppl. V, Leipzig 1871 

Q Jürgen Trumpf, Historia Alexandri Magni £ (noch nicht erschie- 
nen) l 

Byz. Wilhelm Wagner, Trois poèmes grecs du moyen age, Berlin 
1881 (cod. Marcian. gr. 408,672) 

Arm. Richard Raabe, Ἱστορία ᾿Αλεξάνδρου , die armenische 
Übersetzung der sagenhaften Alexander-Biographie (Pseudo- 
Callisthenes) auf ihre mutmasslichen Grundlagen zurückgeführt, 
Leipzig 1896 

Val. Bernhard Kuebler, Iuli Valeri Alexandri Polemi res gestae 


Alexandri Macedonis translatae ex Aesopo Graeco, Leipzig 1888 


Siglen 


cod. 


cod. 


cod. 
cod. 
cod. 
cod. 


cod. 


Bodleianus Barocc. 20 
Parisinus gr. suppl. 113 
Venetus 

Bodleianus Barocc. 17 
Parisinus gr. 1685 
Leidensis Vulc. 93 


Parisinus gr. 1711 
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Διήγησις ἐξαίρετος καὶ ὄντως θαυμασία 


ToU κοσμοκράτορος ᾿Αλεξάνδρου τοῦ βασιλέως. 


"Ἄριστος δοκεῖ γενέσθαι καὶ. γενναιότατος "Αλέξανδρος ὁ Μακε- 
δὼν ἰδίως πάντα ποιησάμενος, συνεργοῦσαν αὐτῶ ἀεὶ εὑρὼν τὴν 
πρόνοιαν. τοσοῦτον γὰρ ἐν ἑκάστω τῶν ἔϑνων διήγαγε χρόνον 
πολεμῶν καὶ μαχόμενος ὅσον οὐκ ἤρκει τοῖς βουλομένους τὰς 
πόλεις ἀκριβῶς ἱστορῆσαι. τὰς δὲ ᾿Αλεξάνδρου πράξεις καὶ τὰς 
ἀρετὰς τοῦ σώματος καὶ τῆς φυχῆς αὐτοῦ καὶ τὴν Ev τοῖς čp- 


γοις εὐτυχίαν καὶ τὴν ἀνδρείαν ἤδη λέξομεν, τὴν ἀρχὴν ἀπὸ 


«τοῦ γένους αὐτοῦ ποιούμενοι καὶ τίνος ἦν πατρὸς υἷός. åra- 


τῶνται γὰρ πολλοὶ λέγοντες αὐτὸν εἶναι Φιλύππαυ τοῦ βασι- 
λέως υἱόν, ὅπερ οὐκ ἀληϑές ἐστιν. 


οὗ γὰρ σοφώτάτοι τῶν Αἰγυπτίων ϑεῶν ὄντες ἀπόγονοι οὗ τὰ 


τοῦ Νεκτεναβὼ ἱὑστοοοῦντες, οὐρανίους ἀστέρας ἀρυϑμήσαντες,, 


lo 


15 


20 


25 


Titulus inR, deest in R, in C: Βίβλος ᾿Αλεξάνδρου’ ὃς διήγη- 
σις ὡραῖα καὶ διάταξις πολεμικὴ ᾿Αλεξάνδρου βασιλέως Μακεδό- 
νων υἱοῦ Φιλίππου καὶ ᾿Ολυμπιάδος, in A: Βίος ᾿Αλεξάνδρου τοῦ 
Μακεδόνος, in L: Βίος ᾿Αλεξάνδρου τοῦ Μακεδόνος καὶ πράξεις, 
in B: Καλλισϑένης ἱστοριογράφος ð τὰ περὶ τῶν "Ἑλλήνων ovy- 
γραψάμενος" οὗτος ἱστορεῖ ᾿Αλεξάνδρου πράξεις (1) initium 
deest in R, incipit p.4,17. e codicibus ceterarum recensionum 
hoc initium solus habet B| μοι δοκεῖ C| καὶ γενναιότατος γε- 
νέσθαι Οἱ ᾿Αλέξανδρος ὁ Μακεδόνων βασιλεὺς C (2) ποιησά- 
µενος DB, πονησάµενος C| εὑρὼν ἀεὶ C et B qui addit ταῖς dpe- 
ταῖς (2) post πρόνοιαν add. ὡς δικαίως xal φυλαλήθως 
πολιτευσάµενος D| γὰρ om. B| διῆγε c (4) πολεμῶν καὶ om. 
C qui disponit μαχόμενος δ.ιΏγε xpóvov| ὅσος B| τὰς πόλεις pp, 
τοὺς ἄλλους C (5) ἱστορῆσαι DB, ἰσώσασϑαι ἆλλ' ἀκριβῶς 
ἱστορήσαντες Οἱ τὰς δὲ BD, παρ! C (6) αὐτοῦ post σώματος 
pon. CB (7) λέγομεν DB (8) πατρὸς υἱὸς Av C (9) 
οὗ πολλοὶ B| εἶναι αὐτὸν C (10) ἐστιν om. ΟΒ| οὐκ ἀληϑὲς 
δὲ τοῦτο B qui pergit οὐ γὰρ ἐκείνου ἦν παῖς ἀλλὰ τοῦ Nexte- 
ναβῶ λέγουσιν τοῦτον εἶναι οὗ σοφώτατοι τῶν Αἰγυπτίων ὅτε τῆς 
βασιλικῆς τιμῆς ἐξέπεσεν. quae sequuntur in B invenies p.5,9 
| post ἀληθὲς add. C: ἀλλὰ τοῦ Νεκτεναβὼ ἐκ τῆς Φιλίππου γυ- 
ναικός- τὸν δὲ τρόπον τῆς γενέσεως αὐτοῦ οὐκ ἀληθεύουσιν to- 
τοροῦντες τούτου [υἱὸν γεν]έσθαι . (11) hic incipiunt QAL| 
oi γὰρ (om.BAL) σοφώτατοι τῶν Alyuntlwv yBAL, oi σοφοὶ τῶν 
"Ἑλλήνων Q| hinc recensio y recensionem e sequitur| θεῶν ἀκό- 
γονοι AL| ot τὰ D, καὶ τὰ C| οἱ τὰ - 12 ἱστοροῦντες om. QAL 
(12) οὐρανίους nee ἠρίθμησαν Q, οὐρανοῦ ἀστροθεσίαν δια- 
φηφισάµενοι (φηφισάµενοι L) AL | 
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15 
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γῆς καὶ θαλάσσης μέτρα καταλαβόντες, ἔδοξε τούτοις μὴ λανϑά- 
vetvy μηδέν. φασὶ γάρ. ὁ Νεκτεναβὼ ὁ τελευταῖος φαραὼ ὁ βασι- 
λεὺς Αἰγύπτου μαγίαις καὶ μαντικαῖς καὶ ἀστρονομύαις ἀκρυβῶς 
Ὧν πεπαιδευμένος ὥστε διὰ τῆς μαγικῆς μηχανουργίας καὶ &otpo- 
νομικῆς προγνώσεως γυνώδκειν πάντα. el γάρ ποτε αὐτῷ δύναμις 
ἐπέβη xo Eau. στρατόπεδα οὐκ ηὐτρέπιζε, μηχανήματα πολημικὰ 
οὗ κατεσκεύαζεν, ὑπασπιστὰς οὐκ ἔσκυλλεν εἷς παρατάξεις πο- 
λεµικάς:᾿ ὀλίγον δὲ στρατὸν ἐξυπηρετοῦντα ἐκέκτητο, καὶ τοῦ- 
τον. διὰ τὰ κυνήγια καὶ τοῦ τὰς βύγλας φυλάττειν καὶ ἐξυπηρε- 
τεῖν αὐτῷ ἐν τῷ παλατίω. τῶν δὲ πολεμίων τῶν κατ) αὐτοῦ ἐπ- 
ερχομένων, τούτους ἀπελογεῖτο τρόπω τοιῶδε᾽ θεὶς λεκάνην 
ἐπούει λεκανομαντείαν- καὶ ἔβαλλεν ὕδωρ πηγαῖον εἷς τὴν λε- 
κάνην καὶ ταῖς χερσὶν αὐτοῦ ἔπλαττε κήρινα πλοιάρια καὶ ἀν- 
ϑρωπάρια καὶ ἐτίθη ταῦτα εἰς τὴν λεκάνην. καὶ ἐστόλιζεν ἑαυ- 
τὸν στολὴν Προφήτου, κατέχων καὶ ἐν τῇ χειρὺ αὐτου ῥάβδον 
ἐβελύνην, καὶ ἱστάμενος ἐκαλεῖτο τοὺς ϑεοὺς τῶν ἑπαοιδῶν καὶ 


τὰ ἐναέρια πνεύματα ἤγουν: τοὺς καταχθονύους δαύμονας. καὶ τῇ 


ἐπαοιδύα ἔμπνοα ἐγίνοντο τὰ ἀνϑρωπάρια, καὶ ἐβάπτιζε ταῦτα 


λα 


lo 


15 


20 


25 


30 


35 
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(1) γῆς CQAL, τῆς D| καταλαβόμενοι QAL| γῆς µέτρα καταλαβό- 
µενοι θαλάσσης κύματα ἡμερωσάμενοι (καϑημερωσάμενοι L) AL. 
hinc nostris AL non iam consentiunt.| ἔδοξε - 2 μηδέν (οὐδέν 
ο) γγοα. Q (2) λέγουσι γάρ C| ὅτι ὁ Νεκτεναβὼ C] ὁ τελευ- 
ταῖος - 3 ἐἰγύπτου om. C (3) μαντίαις καὶ μαγείαις καὶ 
τῶν ἀστρονομυκῶν ἀκριβῶς ἦν Q, τῆς βασιλυκῆς τιμῆς ἐξέπεσε 
(sicut fere BAL) καὶ μαγικῇ δυνάμει χρώμενος καὶ ἀστρονομίαις 
ἀκρυβῶς Wv C (4) τῆς om.C | μηχανουργίας καὶ ἀστρονομικῆς 
om. 0 (5) 2 ὁ Νεκτεναβὼ - 5 πάντα y, οὗτος ὃ Νεκτανεβὼ τῇ 
μαγυκῇ τέχνῃ ἔμπειρος ἦν καὶ τῇ δυνάμει ταύτῃ χρώμενος B. 
Linc recensio y codici B concinit| ante εἰ γὰρ add. CB: καὶ 
(om. B) πάντων τῇ µαγείᾳ περιγινόµενος τῶν ἐθνῶν εὐρηνυκῶς 
διῆγεν τούτῳ CB (6) πολέμου CD, πολέμων B, sc. πολεμίου 
vel πολεμίων, confusio vocum similium saepius occurrit cf. 
p.19,15| μηχανήματα - 7 κατεσκεύαζεν om. B . (7) οὐδὲ ὑπερ- 


᾽ασπιστὰς B| παράταξιν πολεμυκήν C (8) nic plura inserit y 


e recensione €; haec usque ad hunc locum narravit Q: ἀλλ! où- 
δὲ στρατευμάτων πρὸς ἀντιπωράταξυν τῶν ἐπερχομένων αὐτῷ TONE- 
μίων ἐκέκτητο’ παντας τοὺς ἐπερχομένους ταῖς µαγείαις καὶ μὴ 
βουλομένους ἀντιστρέγων.| ἐκέκτητο y, εἶχε Q (9) διὰ κυν- 
ηγέσια Οἱ βίγλας, vigilias | (10) αὐτὸν C, om. Ω| τῶν δὲ - 
11 ἐπερχομένων D, τοὺς δὲ ἐπερχομένους nat! αὐτοῦ ἐν πολέμῳ Ο, 
ὁπόταν δὲ πόλεμος αὐτῷ ἐμηνύϑη Ω (11) τούτους om. CQ| ἁπ- 
ελογεῖτο mirum; ἐκέκτητο Q| τοιῷδε τρόπῳ CQ| ninc rursus rec. 
y recensionem β sequitur| τιθεὶς C, ἀλλὰ τιθεὶς B (12) 
ἐποίει λεκανομαντείαν om. C| ἔβαλλεν (τιθεὶς B) - λεκάνην DB, 
ἐν αὐτῇ ὕδωρ πηγαῖον ἔχεεν C| ὀμβρίου pro πηγαῖον AL (13) 
πλάττων C| κήρυνα D, ἐκ κήρου C, En κηρίου B| ἀνθρωπάρια κή- 
puva B (14) καὶ ἐτίϑη ταῦτα γ, ἐτίϑη δὲ Β (15) καὶ 
κατέχων C, καὶ om. B (16) στὰς CB| ἐπεκαλεῖτο B| ὡσανεὶ 
ϑεοὺς CB(nota scribam Christianum)| ἐπῳδῶν B, Αὐγυπτίων C| 
τοὺς ἀγγέλους xal ϑεὸν Λιβύης Ἄμμωνα AL (17) καὶ ἀέρνα B 
| verbis τὰ ἐναέρια incipit R|nyovv RD, καὶ B, om. C (18) 
ἐπωδίᾳ C, ἐπῳδῇ B, lacuna in R| τὰ ἀναίσθητα ἀνθρωπάρια C, τὰ 


ἀνϑρωπάρια ἐν τῇ λεκάνῃ B| καὶ οὕτως CDB| ἐβαπτίζοντο B qui 


om. ταῦτα - 6,1 λεκάνη | ταῦτα R, τᾶ πλοία C, αὐτὰ μετὰ τῶν 
πλοίων D 


10 


15 


ἐν τῇ ιλεκάνη» βαπτιζοµένων αὐτῶν ,παρευϑὺς τὰ ἐν τῷ πελάγει 
πλοῦα τῶν ἐπερχομένων αὐτῷ πολεμίων (ἐβυθίζοντοι διὰ τὸ ro- 
λύπειρον εἶναι τὸν ἄνδρα τῇ μαγικῇ δυνάμει. ὁμοίως δὲ καὶ ὁ 
τῆς ξηρᾶς λαὸς κατ᾽ αὐτῶν ἐπερχόμενος, τῷ τοιούτω τρόπῳ ἐποίει 


καὶ ῥαδίως καὶ οὗτοι ἀπώλοντο. 


2 

ἐν εἰρήνη οὖν διετέλει τὸ βασίλειον. χρόνου δὲ ἱκανοῦ yeva- 
μένου ιἐξπλωράτορές τινες οὕτω καλούμενοι παρὰ “Ῥωμαίοις, 
παρὰ δὲ "Ἓλλησι κατάσκοποι, παρῆσαν τῶ Νεκτεναβὼ καὶ νέφος 
πολὺ) πολεμίων ἀναγγέλλοντες αὐτῶ, ἀναριθμήτων ἀνδρῶν μαχη- 
τῶν στρατόπεδα τῇ Αἰγύπτω ἐπερχόμενα. Καΐ προσελϑὼν τῷ Nex- 
τεναβῶ ὁ στρασάρχης αὐτοῦ εἶπεν αὐτῶ" "ζῆθι, βασιλεῦ, napa- 
πεμψάμενος νῦν πάντας τοὺς εἰρηνικοὺς τρόπους ἐπὶ τὰς ἐν ro- 
λέμοις παρατάξεις ἕτουμος γενοῦ” μέγα γὰρ νέφος ἐπύκευται 
ἡμῖν διά τε θαλάσσης διά τε ξηρᾶς. οὐ γὰρ Ev ἔϑνος ἡμῖν n- 
έρχεται ἀλλὰ μυριάδες λαοῦ. εἰσὶ yàp oi ἐπερχόμενοι ἡμῖν” 
'Iv6ol καὶ Νοκημαζοι᾽ δξύδρακες Ἴβηροι Καύχονες ᾿Αέλαπες 
Βοσπορηνοὶ Βαστρανοὶ ᾿Αξανοὶ Χάλυβες καὶ ὅσα ἄλλα ἐπὶ τῆς 
ἀνατολῆς παράκεινται ἔϑνη. ὑπέρϑες οὖν τὰ πολλὰ καὶ σεαυτὸν 


ἐπισκέπτου." τοῦ οὖν στρατάρχου ταῦτα εἰπόντος τῶ βασιλεῖ, 


20 Νεκτεναβὼ ἔφη αὐτῶ» "σὺ μὲν καλῶς καὶ ἐπιεικῶς ἣν ἐπιστεύ- 
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(1) ante βαπτιζοµένων add. καὶ εὐθέως C, εὐθέως δὲ B, lacuna 
in R| δὲ αὐτῶν D| lacuna in R| παρευθὺς - 2 ἐβυθίζοντο y, τὰ 
ἐν τῇ θαλάσσῃ πλοῖα καὶ τὰ πολέμια τῶν ἐπερχομένων αὐτῷ ἁπώ- 
λοντο B| παρευθὺς om. C| ἐν τῇ θαλάσσῃ ἀληϑῇ C (2) ἐβυϑί-- 
ζοντο D, διαφϑείροντο C, lacuna in R (3) ἐπινοίᾳ (ἐπιροίᾳ 
cod.) καὶ δυνάμει Οἱ ὁμοίως - 5 ἀπώλοντο om. B| ὠσαύτως δὲ D 
(4) ὁ ἐν τῇ ξηρᾷ λαὸς ὁ D, εἰς τὸν τῆς ξηρᾶς λαὸν C| κατ' ab- 
τοῦ CD| ἐπερχόμενον Ο τοιῷδε τρόπῳ C (5) καὶ ῥαδίως om.C 
| ἀπώλλυντο D, ἀπώλοντο ῥαδίως C (6) καὶ ἐν εἰρήνῃ οὖν D, 
ἐν εἰρήνῃ οὖν μεγάλῃ Οἱ ἐξετέλει C| τὸ βασίλειον αὐτοῦ D| ye- 
νομένου CDB (7) ἐξπλωράτορες scripsi, EE πλωράτορες DÇ, 
EE πλοτῦρες B, lacuna in Β,ἐκπλωρατόρων A, ἐκφρουρατόρων L| 
παρὰ "Ῥωμαίοις CB, nap’ Αἰγυπτίοις RD perverse (8) κατὰ 
δὲ Ἕλληνας B| προσῆλϑον C| lacuna in R, καὶ νέφος πολὺ sup- 
plevi, νέφος πολὺ τῶν C, νέφος πολὺ B, reliquias variae lec- 
tionis habet D: καὶ φησί: πολλοὶ πολεμίων κτλ. (9) ἄπαγ- 
γέλλοντες B, lacuna in R| πολυαρίϑμων D (10) τῇ Αἰγύπτῳ 
ἐπερχόμενα om. B| post ἐπερχόμενα add. D: καὶ εἰ δυνατὸν 
προσέχειν αὐτῷ" μὴ ἀθρόως ἐπιπίπτειν τοῖς στρατεύμασιν αὐτοῦ. 
(11) ὁ om. C| λέγεν πρὸς αὐτόν C (12) πάντας post eipn- 
νυκοὺς pon. CB, post τρόπους D (13) νέφος βαρβάρων C, ἔθ- 
νος βαρβάρων B (14) διά τε θαλάσσης διά τε ξηρᾶς om. CB] 
Ev post ἐπέρχεται ἡμῖν (CD) pon. D (15) ἐπερχόμενου ἡμῖν 
om. C (16) Ἰνδοὶ yB, Σίδοι A, Σκύθες L, Σινδοὶ Mueller| 
xal om. CB| Νοκυμαῖοι B, Εὐωνυμῖται Mueller, om. AL| ᾿Οξύδρα- 
nes yB, ᾿Οξύδραμες A, Oxydracontas Val., om. L| "Ίβηρον RDI, 
"Ίβηρες CB, om. A| Καύχωνες CL, Καύσανες B, Καυσάνοι A| 'A&- 
λαπες RD, Κέλωπες C, xal Λάπατες AL, ᾽Λελλόποδες B (17) 
Ῥόσποροι CB, Βούσποροι A, Σπόροι L| Βασταρνοὶ DB, Βαστάρνες 
C, om. AL| ᾿Αξανοὶ yB, ᾿Αργεῖοι AL| Χάλυβες yB, Ζάλβοι AL| 
nomina diverso ordine praebent AL (18) post ἔθνη add. CB: 
μεγάλα ἀναριθμήτων ἀνδρῶν στρατόπεδα, deinde B: ἐπὶ τὴν Al- 
yuntov ἐπερχόμενα| ὑπέρθες οὖν τὰ πολλὰ e B sumpsi, ὑπόθες 
οὖν τὰ πολλὰ C, ὑπέρθου οὖν ταλολὰ R, ὑπορθοῦ οὖν τὰ λωλα 1 
(19) ἐπισκέπται B| βασιλεῖ om. B (2ο) Νεκτανεβῷ B ut pas- 
sim, deinde add. ἐπὶ πολὺ γελάσας ἐκεῖνος (om. B) DB| ἔφη 
πρὸς αὐτόν DC, ὁ βασιλεὺς Νεκτανεβὼ εἶπε Β| καλῶς CB, καθώς 
R, καθὼς καλῶς D| ἣν ἐπιστεύθης CB, ἐφ' οἷς ἐπιστεύϑης D, 
ἐπιστεύϑης R 


ϑης φρουρὰν φυλάττων, ταῦτα λέγων» δειλῶς δὲ καὶ ob στρατιω- 


τικῶς ἐφϑένγξω- οὐ γὰρ ἐν ὄχλῳ ἡ δύναμις ἀλλ᾽ ἐν προϑυμύα ὁ 


πόλεμος” καὶ γὰρ εἷς λέων πολλοὺς ἐλάφους ἐχειρώσατο καὶ εἷς 


10 


15 


20 


25 


λύκος πολλὰς ἀγέλας ποιµνίων ἐσκύλευσεν. ὥστε οὖν σὺ πορευ- 
ϑεὺς ἅμα τοῖς ἐπιταγεῖσι σοι στρατοπέδοις τὴν ἰδύαν παράτα-- 
ξιν φύλαττε" λόγῳ γὰρ ἑνὶ τῶν βαρβάρων ἀναρύϑμητον πλῆθος | 
πελάγει ἐπεκάλυψα." καὶ ταῦτα εἰπῶν ὁ Νεκτεναβῶ ἀπέπεμφε τὸν 
στρατάρχην αὐτοῦ. 
2 

αὐτὸς δὲ ἀναστὰς εἰσηλθεν Èv τῷ κοιτῶνι 
αὐτοῦ καὶ μόνος γενόμενος πάλιν τῇ αὐτοῦ ἀγωγῇ χρησάμενος N- 
τένισεν εἷς τὴν Aexávnv* καὶ ὁρᾷ τοὺς τῶν Αἰγυπτίων θεοὺς 
κυβερνῶντας τὰ πλοῖα τῶν πολεμίων βαρβάρων καὶ τὰ στρατόπε- 
δα αὐτῶν ὑπ᾽ αὐτῶν ὁδηγούμενα. ὁ δὲ Νεκτεναβὼ τῇ μαγεία ro- 
λύπευρος ἄνθρωπος ἦν καὶ εἰθισμένος τοῖς ϑεοῖς αὐτοῦ ὁμιλεῖν» 
μαθὼν παρ) ἀὐτῶν ὅτι τὰ ἔσχατα βασιλείας Αἰγύπτου ἔφϑασεν, 
ἐγκολπωσάμενος χρυσίον πολύν, καὶ ξυρησάµενος τὴν κεφαλὴν 
αὑτοῦ καὶ τὸν πώγωνα, καὶ μεταμορφωσάμενος ἑαυτὸν ἑτέρω σχή- 
ματι ἔφυγε διὰ τοῦ Πηλουσίου, καὶ ἀποπλεύσας παραγύνεται εἷς 
Πέλλην τῆς Μακεδονίας. καὶ ἐκαϑέζετο ἐκεῖ' ἐν ἑνὶ τόπῳ ὡς ta- 
τροσοφιστῆς πολλοὺς ἀστρολογούμενος ὡς προφήτης Αἰγύπτιος. 
τῶν δὲ πολεμύων ἤδη καταλαβόντων καὶ σφοδροῦ πολέμου ἐπικει- 
μένου τοῖς Αἰγυπτίοις καὶ τοῦ βασιλέως μήπω εὑρισκομένου, ἐν 
πάση ἀμηχανία καὶ ἀδημονία διῆγον. καὶ δὴ προσέρχονται οὗ 
Αἰγύπτιοι καὶ τοὺς θεοὺς αὐτῶν ἠξίουν, τί ἄρα γέγονεν ὁ βα- 
συλεὺς Αἰγύπτου” ἦν γὰρ πᾶσα ἡ Αἴγυπτος ὑπὸ τῶν βαρβάρων 
πορθηθεῖσα. ὁ δὲ ἐν τῶ ἁδύτω τοῦ Σεραπεύαυ ϑεὸς αὐτῶν λεγό- 


μενος δέδωκεν αὐτοῖς χρησμὸν ‚totoder "ἐγὼ ἐφετμεύω- οὗτος 
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(1) φυλάττων RC, φυλάττειν D, ταύτην φυλάττειν B, om. AL| 
ταῦτα λέγων RD, καὶ μὴ ταῦτα λέγε C, λέγεις (δοκεῖς Mueller) 


B, om. AL| δευλῶς y, δῆλος Β| δὲ RDB, γὰρ C (3) πολλὰς 
CDB| ἐχειρώσατο y, ἐθηρεύσατο B (4) ποιµνίων y, προβάτων 
B | σὺ om. B (5) τοῖς ἐγχειρισθεῖσι σοι στρατοπέδοις D, 


τοῖς ἐν ὑποταγῇ σοι στριτιώταις C, τοῖς ὑποταγεῖσι σοι στρα- 
τιώταις L, τὸ ὑπὸ σὲ στρατόπεδον B| ἰδίαν yB, σεαυτοῦ L 

(6) λόγῳ γὰρ ἑνὶ y, πολλάκις γὰρ καὶ B| ἑνὶ ἔγωγε D, ἐγὼ L] 
τῶν βαρβάρων ἀνδρίϑνητον πλῆϑας D, βαρβάρων ἀναρυϑμήτων πλή- 
$n B, τὴν τῶν βαρβάρων ἀνάριθμον πολυπλήθειαν L (1) τῷ 
(om. C) πελάγει ἐπικαλύφω CD, πελάγους κύμασιν ὑποκαλύπτω L, 
πέλαγος Ev κατεκάλυψεν Β | ἀπεπέμψατο D (8) An! αὐτοῦ Bl 
ἐν τῷ κοιτῶνι ΒΡ, εἰς τὸ παλάτιον ΟΒ (9) τῇ αὐτῇ D, τοι- 
αύτῃ Β (1o) post λεκάνην add. Αἰγύπτιος: ὁ δὲ θαρρὼν τῇ 
αὐτοῦ μαντείᾳ κατέγνω αὐτῶν B| τοὺς Λίγυπτίους ϑεοὺς B 

(11) κυβερνῶντα D| lacuna in R| τῶν πολεμίων πλοῖα C| βαρβά- 
ρων om. C (12) αὐτῶν RDB, τῶν βαρβάρων C| ὑπ' αὐτῶν y, 
ὑπὸ θεῶν B| µαντείᾳ DB (13) òv ἄνθρωπος CDB | αὐτῶν D 
(14) xal μαϑὼν D| nap' αὐτῶν κατὰ ἀλήθειαν ὅτιπερ D| τῆς At- 


γύπτου βασιλείας CDB| ἔφθασαν R, ἤγγισεν C, εἰσὶν B (15) 
ἐγκλοπωσάμενος C| πολύ CDB (16) αὐτοῦ post πώγωνα pon.CB| 
μεταμορφώσας CD| ἐν ἑτέρῳ σχήματι B, om. D (17) Πηλουσίου 
CDB, Πιλουδίου R| ὃς καὶ D (18) Πέλλην D, πόλιν RCB | 
ἐκεῖσε D| ἑνὶ RB, τινι CD| ἰατροσοφιστὴς Mueller, ἰατρὸς oo- 
φυστὴς yB (19) πολλοῖς C (20) sequentia sumpta e re- 
censione ε | τοῦ (τῷ cod.) σφοδροῦ C| ἐπικειμένου ΒΡΩ, ἐπι- 
ϑέντος C (21) βασίλέως αὐτῶν CD (22) ndon om. Q| &6n- 


μονίᾳ xal ἀμηχανίᾳ Dİ οὗ: hinc rec. y recensiones ß et c mix- 
tas praebet. Q pergit: τῷ τοῦ ᾿Απόλλωνος μαντείῳ xal πυνθά- 
νονται (nota Apollinem pro Serapide positum) (23) οἱ οὖν 
Αἰγύπτιοι B| καὶ om. B| ἠξίουν τοὺς ὡσανεὶ (!) ϑεοὺς αὐτῶν CB 
| τί ἄρα γέγονεν ὁ βασιλεὺς αὐτῶν ϱ (24) Av - 25 πορθηθεῖ- 
σα e rec. β; melius posuisset haec compilator post 23 διῆγον | 


τῶν om. C (25) πορθισθεῖσα D qui add. καὶ καταλυθεῖσα| ὁ 
δὲ - 26 τοῖσδε γβ, xal ἐδόϑη αὐτοῖς χρησμός Q| αραπείου D| ὁ 
λεγόμενος ϑεὸς αὐτῶν D (26) ἐχρησμοδότησεν αὐτοῖς CB| 


τοῖσδε R, lacuna in D, εἰπὼν B, εὐπὼν οὕτως Οἱ ἐγὼ ἐφετμεύω 
scripsi, ἐγὼ φετμαίω y, φετμεύω Q, om. B. Q pergit: ἄνακτα 
Νεκτεναβὼ ἔσεσθαι ἐν χώρᾳ Μακεδόνων. | οὗτος om. C 
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ὁ φυγὼν βασιλεὺς ἥξει πάλιν ἐν Αἰγύπτῳ. ἐκδρὰς γεραρὸς ve- 
άζων ἐλεύσεται, καὶ τοὺς ἐχθροὺς ὑμῶν Πέρσας ὑποτάξειε» καὶ 
συνεζήτουν τύ ἄρα θέλει τὸ εἰρημένον αὐτοῖς, καὶ μὴ εὑρόν- 


τες γράφουσι τοῦτο ἐπὶ τῇ βάσει. τοῦ ἀνδριάντος Νεκτεναβώ. 


4 
εἷς δὲ τὴν Μακεδονύαν πᾶσαν ἐμφανὴς γενόμενος ð Νεκτεναβὼ 
ἀκρυβῶς πᾶσιν ἐσκέπτετο. 
τοῦ οὖν Φιλύππου βασιλέως ἀτέκνου μετὰ τῆς ᾿Ολυμπυάδος tuy- 
χάνοντος, καὶ μέλλων xpovratav ἐπιδημίαν πουήσασϑαι ἐν xo- 
λέμω, προσκαλεσάμενος τὴν ἑαυτοῦ γυναῖκα ᾿Ολυμπιάδα καὶ γε- 
νόμενος μετ᾽ αὐτῆς ἔφη" "τοῦτο Eon γινώσκουσα ὅτι, ἐὰν μὴ 
μοὶ τέξεις τέκνον ἐπανιόντος µου ἐκ τοῦ πολέμου, οὐκέτι 
τοῖς κόλποις pou προσπελάσεις.” διαφαυσάσης οὖν τῆς ἡμέρας, 
ῴχετο Φύλυππος ἐπὶ τὸν πόλεμον σὺν παντὶ τῷ στρατῶ αὐτοῦ. 
ἠϑύμει οὖν ἡ ᾿Ολυμπιὰς καὶ διηπόρει ἐπὶ τῶ λόγω Φιλύππου. 
μιὰ δὲ τῶν αὐτῆς θεραπαινίδων μαϑοῦσα τὴν αἰτίαν δι᾽ ὃς ἡ 
᾿Ολυμπιὰς ἐδυσφόρει ἔφη πρὸς αὐτήν- Ἀδέσποινα, ἔχω τι πρὸς 
σὲ διηγήσασϑαι, καὶ εἰ ἦν μοι ἀκύνδυνον, εἶπον σοι." ἡ δὲ 
πρὸς αὐτήν" "λάλησον, οὐ γάρ ἐστί σοι κίνδυνος» ἆλλ᾽ εἰ ò- 
λως τῆς ἐπιϑυμίας τύχη μοι, καὶ χάρυτάς σοι. ὀφείλω ὁμολο- 
γεῖν.π ἡ δέ φησιν’ "ἔστιν ἐν τῇ πόλει ἡμῶν ἄνθρωπος Αἰγύπ- 
τιος δυνάμενος πάντα τὰ ἐν τῇ ψυχῇ σου πληρῶσαι, εἰ ὅλως | 


ἀξιοῖς τοῦτον ϑεαϑῆναί σε." ἡ δὲ μὴ μελλήσασα ἀλλὰ ταχέως 
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(1) ἐκδρὰς (οὖν add. Q) γεραρὸς (γεραζὸς D) νεάζων (νεάζω R) 
ἐλεύσεται RDQ, οὐ γηράσκων ἀλλὰ νεάζων CB (2) Q deinde 

de Aegyptiis haec solum dicit: ἅπιτε εἱμαρμένῃ. ταῦτα λοιπὸν 
ἀκούσαντες ἔμφοβοι ὑποστρέφουσι xal τοῖς πολεμίοις ὡς εἰκὸς 
δουλωθέντες τὰ περὶ τῆς σωτηρίας αὐτῶν ἐφρόντιζον. | οἵτινες 
καὶ συνεζήτουν D (3) θέλει εἶναι Οὐ] τὰ εἰρημένα Un’ aù- 
τοῦ C (4) τοῦτο RD, τὸν δοϑέντα ( τὸ δοϑὲν Β) αὐτοῖς 
χρησμὸν CB| τὴν βάσιν C| τοῦ τοῦ Νεκτεναβὼ ἀνδριάντος C| post 
Νεκτεναβὼ add. μάλα σαφῶς D (6) post ἐσκέπτετο add. D: 
ὡς προφήτης θαυμάσιος προαγγέλλων διὰ τῆς μαγικῆς πολυπειρί- 
ας καὶ τῆς ἀστρονομικῆς προγνώσεως ἑκάστῳ τὰ συμβησόμενα | B 
pergit (usque ad p.12,1 ): ὥστε καὶ τὴν βασίλισσαν ᾿Ολυμπιά- 
δα ἀκούσασα (sic) περὶ αὐτοῦ νυκτὸς ἐλθεῖν πρὸς αὐτὸν dnoón- 
μοῦντος Φιλίππου τοῦ ἀνδρὸς αὐτοῦ εἰς πόλεμον. (7) hinc 
rec. y recensionem e sequitur. in Q antecedunt haec: ἐν δὲ 

τῇ πόλει Φίλιππος ἦν βασιλεὺς, καὶ αὐτὸς οὖν Φίλιππος γυναῖ- 
κα ἔσχεν ᾿Ολυμπιάδα. στεῖρα δὲ ἦν ἐξ αὐτοῦ καὶ οὐκ ἔτικτεν. 
ἐν πολλῇ δὲ ἀθυμίᾳ Ov ὁ Φίλιππος διότι ἄτεκνος ἦν κτλ. | τοῦ 

- 8 πολέμῳ e cod. D dedi (8) xat om. Q| χρονίαν D| &nxo- 
δημίαν CQ| ποιεῖσθαι C, ποιεῖν Q| ἐν τῷ πολέμῳ Q, ἐν πολέ- 
oig Οἱ omnia haec turbata praebet R: τοῦ οὖν βασιλέως Ör- 
λίππου ἔμελλον χρονιαῖαν ἐπιδημίαν ποιοῦντος ἄτεκνον μετὰ 

τῆς ᾿Ολυμπιάδος τυγχάνοντα ἡγεῖσθαι ἐν πολέμῳ (9) γινό- 
µενος C , συγγινόµενος D (1ο) ἔφη: ὦ γύναι C| ἔσῃ om.DCQ 
| ἐπιγινώσκουσα Q| ὅτιπερ D (11) μον om. Q| τέξῃ D, tó- 
Ens C] τέκνον om. Q| ἐπανιέντος R (12) προσπελάσῃ D, 
προσπελάσειας Q| διαφαυσήσας D, διαφαύσης C (14) ἠθύμει 

- Φιλίππου CDQ, om. R| odvCD, δὲ Q| post Φιλίππου add. καὶ 

ἐν τοῖς ἐντυγχάνουσι ἀδήλως ἐρωτῶσα τί ἂν διαπράξοιτο Q 

(15) pià - θεραπαινίδων RDQ, μιᾷ δὲ τῶν ἡμερῶν Οἱ ἑαυτῆς D, 
om. Q| μαθοῦσα - 16 ἐδυσφόρει om. ΩΙ ἡ om. C (16) post 
ἐδυσφόρει add. ἡ ταύτης ϑεράπαινα C (17) εἶπον ἄν CDA | 
εἶπον ἄν σοί τι ἀγαθόν C (18) λάλησόν μον Q| ὅλως y, καὶ 
ὁ λόγος Q (2ο) Nectanebum vaticinantem modo sed nondum 
ἐμφανῆ γενόμενον εἰς πᾶσαν Μακεδονίαν antea narravit Q 

(22) σε RCQ, σοι D| ἡ δὲ - 12,1 αὐτὸν RD, ἡ δὲ μὴ ἀμελήσασα 
ἦλθε πρὸς αὐτὸν νυκτός C, of. B p.11,12; deinde CB: καὶ pa- 
θοῦσα παρ! αὐτοῦ ὅπερ ἐζήτει ἀνεχώρησεν’ xal per’ ἡμέρας ὁ- 
Alyus μετεστείλατο αὐτὸν 
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ἀποστείλασα ἄγει αὐτόν’ καὶ ἐκέλευσεν εἰσελθεῖν πρὸς αὐτήν. 
ὁ δὲ Νεκτεναβὼ ϑεασάμενος αὐτὴν πάνυ εὔοπτον οὖσαν ἐπιθυμί- 
ως ἔσχε τοῦ κάλλους αὐτῆς” καὶ προτεύνας τὴν χεῖρα αὐτοῦ 
ἔφη» Πχαύροις, Μακεδόνων βασύλισσα." ἡ δὲ εἶπε" "χαίροις, 
ἀγαϑώτατε προφῆτα, διαβὰς καθέσθητι." καὶ εἶπεν αὐτῶ- "σὺ 

εἶ ὁ Αἰγύπτιος μαθηματικὸς εἰς ov οὗ δοκιμάσαντες εὗρον 
πᾶσαν ἀλήϑειαν; καὶ ὅτι δύνασαι διὰ τῆς προσηκούσης σοῦ ἐπι- 
στήμης διαλῦσαι δέσµα ἀτέκνου μήτρας καὶ ψυχὴν ἀνδρὸς dya- 
ϑῦναι πρὸς φύλτρον ἐμόν; el τοῦτο ἀληϑῶς πέφυκε, τάχιστά 

μον διακόνησον καὶ τὸν κόπον λάβης πολυπλασίως παρ) ἐμοῦ. 
ποία οὖν σκέψει χρώμενος τὰ ἀληθῆ ἐπαγγέλλεις}" ὁ δὲ εἶπε- 
Ππολυσχεδὴς μέν ἐστιν ἡ τῆς σκέψεως εὕρεσις ὦ βασύλισσα- 
εἰσὶ γὰρ ὡροσκόποι, σημειολύται, ὀνειροπόλοι, ἐγγαστρύμυ- 
θοι, ἀρνευομάνεις, γενεθλιολόγοι, οἱ καλούμενοι μάγου, οἷς 

ἡ μαντεῖα ἐπέστρωται.” καὶ ταῦτα εἰπὼν ἐνέβλεψε δριμὺ τῇ 
᾿Ολυμπιάδι- εἶπε δὲ αὐτῷ ἡ ᾿Ολυμπιὰς: "προφῆτα, πέπηγας l- 
δών μες” ὁ δὲ Νεκτεναβὼ ἔφη» "ναί, κυρία, ὑπεμνήσϑην γὰρ 
χρησμοῦ δοϑέντος μοι ὑπὸ τῶν ἰδύων ϑεῶν ὅτι δεῖ σὲ βασι- 
λύσσα σκέψασϑαι- καὶ ἰδοῦ, τοῦτο ἀληθὲς ἐγένετο" ὥστε λέγε 
μοι ὃ βούλει." καὶ βαλὼν τὴν χεῖρα αὐτοῦ ἔνδον αὐτοῦ ἑξή- 
are nN ton ὅπερ λόγος ἑρμηνεῦσαι od δύναται, χρυσύω 
μὲν καὶ ἐλεφαντύνω διακείμενον, ἔχον ἀστέρας ἑπτά, καὶ ù- 
ροσκόπιον, ἥλιόν τε καὶ σελήνην" καὶ ὁ μὲν ἥλιος ἦν κρι- 
στάλλινος, N δὲ σελήνη ἁδαμαντύνη, ὁ δὲ λεγόμενος Ζεὺς ἀέ- 
ρινος, ὁ δὲ Κρόνος ὀφύτης, ἡ δὲ ᾿Αφροδύτη σαπφείρινος, ὁ 
δὲ 'Epunc σμαράγδινος, ὁ δὲ ὡροσκόπος λύγδυνος. 
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(1) post ἄγει αὐτόν plura inseruntur e recensione β. Q per- 
git: nal φησιν. transitus in alteram recensionem in codd.RD 
non satis politus| xal - αὐτήν om. B, habet V (2) εὔοπ- 
τον y, Wpatav B| ἐπιθυμητικῶς (ἐπιθυμιτῶς cod.) C, ἐπνθυμί- 
αν DB (3) προτείνασα τὴν χεῖρα αὐτῆς ἔφη» χαύροις ἀγαθώ- 
Tate κτλ, B (5) παραβὰς AL| καθέσθησοι R ` (6) µαθητι- 
κὸς R| δοκιμασϑέντες B (1) πᾶσαν τὴν Οἱ post ἀλήϑειαν 
pergit Β: κἀγὼ ἐπείσθην παρὰ σοῦ. ποίᾳ κτλ. (12,11). sequen- 
tia rursus e recensione € sumpta. Q interea narravit: ἄγει 
αὑτὸν καὶ φησίν" ὦ ἄνθρωπε, εἰ ἀληϑῆ τὰ λεχϑέντα περὶ σοῦ 
καὶ ὅτι δύνασαι κτλ. | σοῦ R, cot CDQ (8) διαλύειν Q| àv- 
δρὸς om. C (9) εἰ τοῦτο ἀληθὲς πέφυκε CD, τὸ ἀληθὲς Q 
(10) πολλσπλασίως D (11) hic narratio ad recensionem f 
redit| ἐπαγγέλλῃ D, ἀπαγγέλλεις B (12) πολυσχιδὴς A | 
ἐστὶν post βασίλισσα pon. D, om. Οἱ αἱ...εὑρέσεις C, αἴρε- 
σις B (13) συμβολόται C] ἐγγαστρομύθοι B (14) ἄρνιο- 
μάντες B, ὀρνεομάντεις Mueller| γενελιολόγοι R| index mago- 
rum in AL: ὀνειροκρίται σημειολύταν ὀρνεοσκόποι μάντεις ἆ- 
μουμάντεις γενεθλιαλόγοι μάγοι (ἀπροθέται id est ἀστροθέται 
L) ἀστρολόγοι, deinde add.: ἐγὼ οὖν πάντων (οπ.Α ) τούτων 
ἐφαπτόμενος nat! ἐξοχὴν προφήτης wv Αἰγύπτιος, καὶ μάγος εἰ- 
ut καὶ ἀστρολόγος (15) ἐπέστρωται yB, exspectes ἐπιτέ- 
τραπται| ἐνέβλεφε - 16 ᾿Ολυμπιάδι yB, δρυμέως τοὺς ὀφθαλμοὺς 
ἀντανακράσας καὶ τὴν κεφαλὴν ἐπισείσας ἵστατο περισκοπῶν ad- 
τὴν τὰ πάντα Q, δρυμύτατον αὐτῇ ἔβλεψεν AL qui pergunt: ἥτις 
σημειωσαμένη τὸ βλέμμα εἶπε (16) πρὸς αὐτὸν Ὁ (17) 
Νεκτεναβὼ om. CB (18) ὅτιπερ D| βασιλίδι CB, βασιλίδα 
DAL (19) ὥστε λοιπὸν λέγε CB (20) βαλὼν y, λαβὼν Β| 
ἔνδον τοῦ κόλπου C, ἐν τῷ κόλπῳ D| ἐξήνεγκε CD (21) zl- 
vaxa πολυτίµητον βασιλικὸν ΑΙ λόγος yBA, τίς ποτε L| de- 
scriptio planisphaerii in yß male decurtata; uberiores de- 
Scriptiones codicum AL et Q invenies infra (22) ὡροσκό- 
πον CB (24) ἀέριος B (25) 6 δὲ Κρόνος add. Mueller| 
παπφήρυνος B 
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AL: ...προσενεγκάµενος πίνακα πολυτύμητον βασιλικὸν Ov Èp- 
μηνεῦσαι λόγος οὐ δύναται, ἐξ ἐλέφαντος καὶ ἐβένου xai χρυ- 
σοῦ καὶ ἀργύρου, τριχάρακτον ζώναις, ἐπὶ μὲν τοῦ πρώτου 
κύκλου δεκανοὺς ἔχοντα τοὺς Ac', ἐπὶ δὲ τοῦ δευτέρου ζώδια 
τὰ ιβ’, ἐπὶ δέ τοῦ μέσου ἥλιον καὶ σελήνην, ἔθηκεν ἐπὶ δίφ- 
ρου. εἶτα γλωσσοκόμον ἀνοίξας ἐλεφάντινον ὡσαύτως, μικρόν, 
ἐκκενώσας τοὺς ἑπτὰ ἀστέρας καὶ τὸν ὡροσκόπον ἐξ ὀκτὼ λιθο- 
τέχνων μετάλλων συνέϑηκε τὸν τηλικοῦτον οὐρανὸν ἐν ὀλύγω 
κύκλω περιφωτύσας προϑεὶς τὸν ἥλιον κρυστάλλου λύϑου, τὴν 


σελήνην ἀδάμαντος λύϑου, τὸν "Ἄρεα αὑματίτου λύθου, τὸν 


Ἕρμην σμαράγδου λύϑου, τὸν Δία αἰϑερύτου λύθου, τὴν "Agpo- 
δύτην σαπφεύρου λύϑου, τὸν ὡροσκόπον λυγδύνου λίθου. 


z καὶ τὸ λοιπὸν ὁ φρενήρης ᾿Αλέξανδρος ἀπέρχεται κατὰ τὸ 
ἔϑος πρὸς Νεκτεναβὼ πρωιόθεν καὶ ὁρᾷ αὐτοῦ τὸ ἀστρολάβιον, Ἢ 
ταῖς χερσὶν κραῶν καί φησι-"ὦ καθηγητᾶ, τί τὸ κάλλιστον 
σκεῦος τοῦτο; "ὁ δὲ ἔφη» "τοῦτο τῇ οὐρανίω κινήσει καϑομου- 
σὔται. καὶ )Αλέξανδρός φησι. δέομαί σου, ὑπόδειξόν μοι τί 
τῶν ἐν οὐρανῶ ἐν αὐτῶ." ὁ δὲ ὑπέδειξεν αὐτῶ τά τε δώδεκα 
ζώδυα καὶ τοὺς πέντε πλανῆτας, ἥλυον τε καὶ σελήνην καὶ τὰ 
τούτοις παρανατέλλοντα- Πλειάδα, ᾿Ορύωντα, "Apntoüpov, 

T στηραῖα T, ᾿Ανδρομέδαν καὶ "Άρκτον καὶ T διὰ τὸν T Apd- 
κοντα καὶ τὰ λοιπὰ, καὶ τὸ μὲν σκεῦος χρυσοῦν ἦν, τὰ δὲ 
ἐγκεύμενα διὰ λύθων πολυτύμων- ἥλιος ἄνθραξ, σελήνη κρύ- 
σταλλος, Ζεὺς ὑάπινθος, Κρόνος σμάραγδος, "Ἄρης λυχνύτης, 
᾿Αφροδύτη μαργαρίτης, Ἕρμης φεγγίτης, καὶ ἁπλῶς εἰπεῖν 
παντὸς λίθου τιμίου διαφανοῦς, ἃ ἦν ἐν τῷ σκεύει. 


ϑαυμάσασα δὲ ἡ ᾿Ολυμπιὰς τὴν τοῦ πύνακος πολυτέλειαν napa- 
κάϑηται τῷ Νεκτεναβὼ κελεύσασα πάντας ἀποστῆναι καὶ λέγει 
πρὸς αὐτόν" " προφῆτα, σκέψαι περὶ ἐμοῦ καὶ Φυλίππου." 
ἐφημύζετο γὰρ περὶ αὐτῆς ὅτι ἐὰν παραγύνηται Φύλιππος Eu 
τοῦ πολέμου ταύτην ἀποβάλλεται καὶ ἑτέραν γαμεῖν. ὁ δὲ Νεκ- 
τεναβὼ εἶπεν, "θὲς τὴν σὴν γέννησιν, ϑὲς καὶ τοῦ Φιλύππου." 


^ N 8 as 
καὶ τί λοιπὸν ποιεῖ ὁ Νεκτεναβώ; τίθεται καὶ τὴν ἑαυτοῦ 


15 


(1) 1,4,5-6 Kroll (2) λόγος A, τίς ποτε L| ἐβελίου A, ἑ- 
βεννίνου L (4) τοὺς om. A| ζώνια A (5) τὰ om. A| δὲ 
A, μὲν 1 (1) ἑπτὰ L, ἐξ A| τῶν ὡροσκόπων ἐξισοτέχνων A, 
cf. Kroll ad locum (8) συντέϑηκεν A, ἔθηκε L (9) πε- 
ριφωτάσας L| προσθεὶς L| κρυστάλλου λίθου om. L| τὴν δὲ L 
(10) ἀέρα A| (αὑματίτου) λίθου om. L (11) λίθου om. bis L 


(12) λίθου om. bis L| τὸν om. A| λυγδίτου L 


Q hano descriptionem ante mortem Nectanebi praebet. 


(27) πυνακιδίου B (28) καὶ κελεύσασα D| ἀποστῆναι RDB, 

lo ἀναχωρῆσαι C (29) περὶ Φιλίππου B|. post Φιλίππου add. 
τὴν γέννησιν CD, τὴν γένεσιν B (30) ἐρημίζετο e B sump- 
si, εὐφημίζετο y, φημίζεται AL| περὶ ἐμαυτῆς B, μοι AL| πα- 
ραγίνεται R| ἐκ RD, ἀπὸ CB (31) ἀποβάλλεται καὶ. .γαμεῖν 
(γαμεῖ B) RIB, ἀποβαλέσθαι καὶ..γαμεῖν C, ἀποβαλεῖν. «καὶ 

15 γαμεῖν AL qui antea om. ὅτι] ἑτέρᾳ B (32) εἶπε πρὸς αὖ- 
τὴν CB| γένεσιν B| θὲς καὶ RD, καὶ C, τε καὶ τὴν B (33) 
τίθησιν CDB| αὐτοῦ γένεσιν Β | καὶ (τὴν) om. C 
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γέννησιν πρὸς τὴν τῆς ᾿Ολυμπιάδος, καὶ ψευσάμενος εἶπε πρὸς 
αὐτήν: "οὔκ ἐστι ψεῦδος ἣν ἀκούεις φήμην περὶ σοῦ- δύναμαύ 
σου ὡς Αἰγύπτιος προφήτης βοηθῆσαι τοῦ μὴ ἀπόβλητον γενέ- 
σθαι ὑπὸ Φιλίππου." ἡ δὲ εἶπεν αὐτῶ- " πῶς vaoa; ” ὁ δὲ 
εἶπεν αὐτῇ- "δεῖ σε ϑεῶ ἐπιγείω συνεισελϑεῖν καὶ ἐκ τούτον 
συλλαβεῖν καὶ τεκεῖν υἱὸν nal ἀναθρέφαι’ καὶ ἔκδυκός σου 
γενήσεται τῶν ὑπὸ Φιλίππου γεναμένων." λέγει αὐτῷ ἡ ᾿Ολυμ- 
πιάς' "ποίω deu; " ὁ δὲ Νεκτεναβώ; "To τῆς Λιβύης "Αμμωνι. 
λέγει αὐτῷ ἡ ᾿Ολυμπιάς- ηποταπὸς ἄρα ἐστὶν ὁ ϑεὸς οὗτος," 
ὁ δὲ εἶπε" " {τη μὲν πήρα μεσήλιξ καὶ coxó τὴν χαί- 
[τῇ μὲν κήραἸ μεσή nal χρυσοκόμος τὴν xac 
την καὶ τὰ γένευα, κέρατα ἔχων ἐκ τοῦ μετώπου πεφυκότα καὶ 
ταῦτα χρυσᾶ παραπλήσια. ἑτοιμασθῆναί σε δεῖ ὡς βασίλισσαν 
. , eo 9 8 ΄ 9 e Φ 
περὶ αὐτοῦ, σήμερον γὰρ θεωρήσεις αὐτὸν συγγινόμενόν σε ἐν 
ὀνεύρῳ.” ἡ δὲ λέγει αὐτῷ; " ἐὰν ἴδω τὸ ὄνειρον τοῦτο, οὐχ 


ὡς μάγον ἀλλ᾽ ὡς ϑεόν σε προσκυνήσω. " 


5 
ἐξέρχεται οὖν ἀπὸ τῆς βασιλίσσης ὁ Νεκτεναβὼ καὶ λαμβάνει 
βοτάνας ἀπὸ τῆς ἐρήμου ἃς ἐπίστατο πρὸς ὀνειροπολύαν, καὶ 


ταύτας χυλώσας ἔπλασε κηρίον ϑηλυκόσωμον καὶ ἐπέγραψεν En’ 
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(1) πρὸς τὴν y, μετὰ xal B| AL add. εἰ συναστρεῖ | ψευσάμενος 
y (pertinet aà verba antea dicta), σκεφάµενος B, om. AL 

(2) οὖν ἐστι ψεῦδος (ψευδὴς C) - σοῦ y, οὔκ ἐστι ψεῦδος nv 
ἐφήμην περὶ σοῦ B, φευδὴς ἡ φήμη γέγονε, βασίλισσα, τοῦ νῦν 
χωρισμοῦ" μετὰ καιρὸν γὰρ ὄντως τοῦτο γίνεται A| δύναμαί δέ 
CDB (3) σου B| προφήτης Αἰγύπτιος D| βοηθῆσοι R| σε γε- 
νέσθαι CDB (4) αὐτῷ om. CB (5) ἔφη CB| αὐτῇ om. CDB| 
συνελθεῖν CBAL (6) σόλληφιν (σύλλημα L) ἔχειν nat παιδο- 
ποιυηθῆναν AL| τοῦτον δὲ (om. D) ἔκδικόν σου γενέσθαι CD, 
τοῦτον δὲ ἔκδικόν σε ἔχειν B (1) ὑπὸ τοῦ CB| γενομένων 
πρὸς σὲ ἁμαρτημάτων CDB| similiter AL| καὶ λέγει CB, λέγειν 
οὖν D (8) plures deos petentes Olympiadem facit Nectane- 
bus in Q: ὁ δὲ ἔφη" τὰ κατά σε φράσαι οὐκ οἶδα" ὁρῶ γὰρ τοὺς 
ϑεοὺς ἑστῶτας ἔνθεν κἀκεῖϑεν, καὶ βούλονται πάντες (πᾶσιν 
cod.) µετά σου γενέσθαι καί (σε) παιδοπονεῖσθαι ἐξ αὐτῶν... 
Ζεὺς ἀετόμορφος, "Αμμων δρακοντοειδὶς καὶ ' Βρακλῆς λεοντοει- 
δής ὁ δὲ Νεκτεναβὼ λέγει πρὸς αὐτήν D, ὁ δέ C, ὁ δὲ εἶπε B| 
τῷ τῆς Λιβύης om. C, ὁ τῆς Λιβύης κεραὸς πλουτηφόρος "Αμμων 
AL (9) καὶ λέγει αὐτῷ ἡ ᾿Ολυμπιάς B, καὶ ἔφη Οἱ ποταπὸς 
- οὗτος γΒ,ποῖός ἐστιν οὗτος, τὴν ἡλυκίαν νέος (N) μεσήλυξ; 
τὸν δὲ χαρακτῆρα ποῖός ἐστιν; L, om. A| ὁ δὲ ἔφη C, om. R 
(1ο) τῇ μὲν κήρᾳ (fortasse 'cera', id est color oris) R, τὴν 
μὲν ἡλυκίαν CDBL| πολιὸς τὴν χαίτην L (11) κέρατα κριοῦ 
L (12) malim χρυσᾶ παραπλησίως vel sicut habent 028: 
χρυσῷ παραπλήσια, om. L| σε οὖν δεῖ D, οὖν δεῖ σε C, οὖν σε 
δεῖ B| βασίλισσα B (13) σήμερον γὰρ καὶ αὔριον Οἱ ϑεωρή- 
σαις D| αὐτὸν R, τὸν ϑεὸν τοῦτον CLB| συγγενόμενον R| σοι CB] 
ἐν ὀνείρῳ D, ante ϑεωρήσεις pon. CB, om. R (14) xat n 
᾿Ολυμπιὰς CB| τὸν ὄνειρον B (15) ϑεὸν μέγιστον D| προσ- 
κυνήσω σε C, προσκυνήσω σου D| similiter AL (17) ἃς 

CDB , οὓς R| ἠπίστατο B| ὀνειροπομπίας A, ὀνευροπόμπιον L 
(18) χυμώσας B| ϑηλυκόστομον D| En! R, ἐν CDB|. brevius AL: 
βοτάνας τὰς.. «ἁρμοζούσας δι!’ ὧν μαγεύσας τὸν ᾿Ολυμπιάδος ὕπ- 
νον ὄνειρον ἀναγεννᾷ ἧς ἤθελε πράξεως... l 
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αὐτῷ τὸ ὄνομα ᾿Ολυμπιάδος, xai ἅψας λύχνους T ἀπὸ τῶν Bota- 

αν o È ^ LÀ ^9 9 σῷ 4 2 Ld ; 
væv? ἐπεκαλεῦτο ὅρκοις τοῖς πρὸς τοῦτο ἐποιημένόις δαύµοσιν 
ὥστε φαντασιοῦσθαι τὴν ᾿Ολυμπιάδα- καὶ θεωρεῖ περιπεπλαγµένον 
αὐτῆ τὸν ϑεὸν "Αμμωνα ἐν τῇ νυκτὶ ἐκεύνη καὶ ἀναστάντα an” 
αὐτῆς καὶ εἶπόντα αὐτήν- "γύναι, κατὰ γαστρὸς ἔχεις ἄρρεν 


τὸν ἔκχδυκόν σου γενόμενον. " 


6 


ἀναστᾶσα δὲ ᾿Ολυμπιὰς ἐκ τοῦ ὕπνου ἐϑαύμασε, καὶ τάχυ πέμφασα 


10 


15 


20 


ἤγαγε τῷ Νεκτεναβὼ καὶ λέγει αὐτῷ: "ἰδοὺ τό ὄνειρον καὶ ov 


εἶπές μοι ϑεὸν "Άμμωνα”- ἀλλ᾽ αἰτοῦμαί σου, προφῆτα, πάλιν 


συναναμειγνῦναν αὐτῶ" καὶ μελησάτω σοι, πότε συνεισελθεῖν uot 


ἵνα κἀγὼ ἑτουμοτέρα τῷ νυμφίω φανῶ. ὁ δὲ elre’ "πρῶτον, δέσ- 


ποινα, Ov εἶδας ὄνειρός ἐστιν, οτε δὲ αὐτὸς αὐϑεντὶ ἐπέλϑη 


σον χρείαν σοι ποιήσει" ἀλλ᾽ εἰ κελεύει τὸ κράτος σοῦ, χωρη- 


μά μοι δὸς τοῦ κοιμηϑῆναυ µε ὅπως αὐτὸν ἐξιλεώσωμαι περὶ σοῦ." 
ἡ δὲ εἶπεν, πἰδοὺ ἐν τῶ κοιτῶνι uou δέξαι χώρημα, καὶ ἐὰν 
ἐπιτύχω τῆς συλλήψεως τοῦ ϑεοῦ τούτου, μεγάλως σε τιμήσω ὡς 
βασίλισσα καὶ χρήσοµαί σοι ὡς πατέρα τοῦ παιδίου τυγχάνοντα." 
λέγει αὐτῇ ὁ Κεκτεναβώ’ ππρὸς τὸ γινώσκειν σε, δέσποινα, πρό- 
δρομον ἐν τῶ εἰσέρχεσϑαυ πρὸς σὲ τὸν ϑεόν, ἐστίν σοι τὸ on- 
μεῖον τοῦτο" ἐὰν καϑεζομένη τῇ ἑσπέρα ἐπὶ τοῦ κοιτῶνος σοῦ 
ἴδης δράκοντα παμμεγέϑη ἑρπύζοντα ἐπί σοι, κέλευσον πάντας 
τοὺς παρόντας ἐξελθεῖν' σὺ δὲ μὴ ἀποσβέσης τὰ φῶτα τῶν λύχ- 


d P] as 6 X 
νων ὧν ἐγὼ νῦν σκευάσας εἰς τιμὴν τοῦ ϑεοῦ ἅπτειν καθὼς ἐπί- 
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(1) acrius describit caerimoniam magicam Val.: effigiat ex 
cera corpusculum feminae eique nomen reginae adscribens lec- 
tulum ei fabricatur, cui illa effigies supraponitur; iuxta- 
que lucernis accensis succum herbarum potentium superfundit, 
carmenque indicit efficax et secretum, quo effectum est, ut 
quidquid ille simulamini cereo loquebatur; id omne fieri si- 
bi...sit opinata| λύχνον B| ἀπὸ τῶν βοτανῶν de versione Va- 
lerii supersunt hic (2) πρὸς τούτοις C| τοῖς. «πέποιηµέ- 
νους δαίμοσιν !, τοὺς. πεποιημένους δαίμονας CB (5) φαν- 
τασιοῦται R| περυπεπλεγμένον CD, περιπεπληγμένον B (5) 
καὶ (εἰπόντα) om. CB| αὐτῇ CDB | ἄρρενα B (6) γυνόμενον 
Α (7) ἡ ᾿Ολυμπιὰς CDBAL| τὸ σύμφωνον τοῦ λόγου ( τῶν λό- 
γων L) ϑαυμάσασα AL (8) τὸν Νεκτεναβὼ CDB, τὸν µαθηµατι-- 
κὸν ἀπ] ἰδοὺ R, εἶδον CDBAL| τὸν ὄνειρον B (9) εἶπας CIB 
| σε B| πάλιν CB, πάλαι RD(quae voces saepius confunduntur, 
πάλαι periisse videtur), ypnyopoVoav...nad! ἡμέραν AL 

(10) συναμειγνύναι K| πότε μέλλει CDB| συνελθεῖν B (11) 
κἀγὼ ἵνα C| πρῶτον μὲν CDB (12) ὂν οἶδας D, ἃ οἶδας C, 
οἶδας οἷος B| ἄλλο ὄνειρος ἄλλο αὐτοφία A| αὐθεντὶ RCab8c- 
trj B, αὐτεξουσίως ὡς ϑεὸς D| ἐλθεῖν B (13) χρείαν σοι 
ποιήσει Mueller, χρείαν μὴ, (R, μοὶ D, καὶ B) ποιήσειν RDB, 
γνωριεῖ C| τῷ κράτει D (14) δὸς RCB, ἀπόταξον D| τοῦ R, 
ποῦ D, lectio incerta C| µε RIB, μοι C (16) μεγάλως σε 
τυμήσω y, similiter AL, μέλλω σε τυμῆσαι B (17) χρήσο- 
ual cov yB, καυχήσομαι δέ σε AL| πατέρα CDB, π(ατέ)ρω R| 
post τυγχάνοντα add. καθὼς προεῖπόν σοι C (18) πρὸς - 

σε RDB, δεῖ σε δὴ ταῦτα γινώσκειν C| πρόδρομος CB (19) 
ἐν τῷ RD, τοῦ C (bis) et B| πρὸς σὲ om. CB| τὸν ϑεὸν y, τῶν 
ϑυρῶν B| ϑεὸν "Άμμωνα D| ἔσται D| σοι om. CB (2ο) ἐὰν 
γὰρ D (21) παμμεγέϑη om. CB| longius describunt formam 
dei AL: γίνεται πρῶτον δράκων ἐπὶ γῆς ἕρπων συρισμὸν nép- 
πων, εἶτα ἀλλάσσεται εἷς κεραὸν "λμμωνα- εἶτα εἰς ἄλκιμον 
Ἡρακλέα, εἶτα εἰς ϑυρσοκόμον Διόνυσον: εἶτα συνελθὼν ἀν-. 
ϑρωποειδὴς ϑεὸς ἐμφανίζεται τοὺς ἐμοὺς τύπους ἔχων: cf. Q, 

P. 17,12-16| ἐπί σε CB (22) παρεστῶτας C| σβέσῃς B| τὰ 
ὦτα τῶν λύχνων R, τὰ λύχνα τῶν φώτων B, de lucernis prae- 
scripta om. AL| λύχνων σου C (23) ἔγωγε D| νῦν om. B 


20 


σταµαι δώσω σοι, ἀλλ᾽ ἀνελϑοῦσα ἐπὶ τῇ βασιλικῇ σου χλύνη 
[7] .. A M 8 , ^ x , ELE 

ἕτοιμος γενοῦ, καὶ συγκάλυφον σοῦ τὸ πρόσωπον, xai παρόρα 
τὸν ϑ9εὸν Ov εἶδες ἐν ὀνεύρω ἐρχόμενον πρὸς σὲ." καὶ ταῦτα 
εἰπὼν Νεκτεναβὼ ἐξέρχεται. καὶ τῇ ἐπαύριον δίδωσιν αὐτὸν 


5 ἡ ᾿Ολυμπιὰς κουτώνιον ἔγγιστα τοῦ κοιτῶνος αὐτῆς. 


7 

ὁ δὲ Νεκτεναβὼ ἡτοίμασεν ἑαυτῶ πόκον κριοῦ ἁπαλωτάτου σὺν Ἢ 
τοῖς κέρασιν τῶν κροτάφων αὐτοῦ καὶ ταῦτα χρυσῶ παραπλή- 
c.a, καὶ σκῆπτρον ἐβέλινον καὶ ἱμάτιον λευκὸν καὶ τρύβω- 
va καθαρώτατον, δρακοντιοῦντα. καὶ εἰσέρχεται εἰς τὸν. 

10 κουτῶνα ἔνϑα ἦν ἐπὶ κλύνης ἡ ᾿Ολυμπυὰς κατεσκεπασμένη- &- 
κρῶ δὲ τῷ ὀφϑαχμῷ ἔβλεπεν. καὶ ὁρᾷ τὸν εἰσερχόμενον καὶ 
οὐκ ἐδειλίασεν, αὐτὸν γὰρ καὶ προσεδόκα καϑὼς καὶ ἐν b- 
νείρω εἶδεν. οὗ δὲ λύχνοι ἥπτασιν, καὶ συνεκάλυψεν ᾿Ολυµ- 
πιὰς τὸ πρόσωπον é&utfig^ ὁ δὲ Νεκτεναβὼ ἀποθέμενος τὸ 

15 σκῆπτρον ἀναβαύνει ἐπὶ τὴν κλύνην αὐτῆς, καὶ συγγύνεται 
αὐτῇ, καὶ φησὶ πρὸς αὐτήν- "διάμεινον, γύναι, κατὰ γασ- 
τρὸς ἔχεις ἄρρενα παῖδα ἔκδικόν σου γενόμενον καὶ πάσης 
οἰκουμένης κοσμοκράτορα βασιλέα." καὶ ἐξῆλφεν ἐκ τοῦ κου- 
τῶνος ὁ Νεκτεναβὼ ἄρας τὸ σκῆπτρον καὶ ἀπεκρύβη ἃ εἶχε 

20 πλανη(τυ}κά. 
ο. δὲ γεναμένης ἐγείρεται N ᾿Ολυμπιὰς καὶ εἰσέρχεται 
ἐν τῷ κοιτῶνι ἔνϑα Av Νεκτεναβὼ καὶ διυπνίζει αὐτόν- ὁ δὲ 
διυπνισθεὶς εἶπε- "χαύροις, βασίλισσα, τί nor ἀναγγέλλεις» 
ἡ δὲ εἶπε- " πῶς σοι λανϑάνει ταῦτα, προφῆτα, ἐγὼ ϑαυμάζω- 

25 ἄρα παραγίνεται ὁ ϑεὸς οὗτος πρός µε; ὅτι ἡδέως αὐτὸν Ëo- 
yov." ὁ δὲ εἶπε πρὸς αὐτήν- ἄκουσον, βασύλισσα, ἐγὼ npo- 


φήτης εἰμὶ τοῦ ϑεοῦ, καὶ εἰ βούλει παράσχου μοι τὸν τόπον 


3ο 
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(1) δοὺς σοι B| ἐν τῇ βασυλυκῇ σου „Alvp.B, ἐπὶ τῆς βασιλι- 
κῆς κλίνης σου C (2) ὅρα C, γὰρ ὁρᾷς B (2) εἶδες RCB, 
οἶδας D| ἐν ὀνείρῳ CDB, ἐνονήρ R (4) αὐτῷ CDB (5) 
κουτῶνα CDB, post αὐτῆς pon. CB (6) ἡτοίασεν D| πόκον 
κοιοῦ ἁπολωτάτου R, τόπον πλησίον ἁπαλωτάτου B (8) ἐβενι- 
τυχὸν B (9) post καθαρώτατον add. C: κατέχων τῇ χειρὶ aù- 
τοῦ | ο κόνετυσντὰ, vestimenta efficiebant, ut Nectanebus 
draco fieret (10) ἀκρῷ CDB, xpi R cf.p.19,36 (11) 
αὐτὴ ἔβλεπεν D| τὸν R, αὐτὸν CDB ο (12) οὖν ἐδειλίασεν: 
haec in AL Nectanebus severe praescripserat: φόβῳ τινὶ μὴ 
περισχεθῇς et ἄδειλος ἔσῃ| καὶ (προσεδόκα) om. B| προσεδόκα 
εἶναι τὸν ϑεὸν C. (13) δὲ om. B| ἥπτασιν forma mira RD, 
ἧπτον C, ἦσαν φέγγοντες B| ἔνθεντοι καὶ D| ἡ ᾿Ολυμπιὰς CDB 
(15) τῆς nAlvng CDB (16) διάµεινον, γύναιν yB, 'exepec- 
Ἔξ. plus raticnia ostendunt haec codicum AL: σπέρµατα ἆ- 
νίκητα xal ἀνυπότακτα διαµείνατε (17) γινόµενον CB| ná- 
σης τῆς CBO (18) ἐξελθὼν C| ἀπὸ τοῦ B (19) ὁ om. Οἱ 
καὶ ἄρας C| ὃς καὶ D, om. C| ἀποκρύβη DB, ἀπέκοψε C| πάντα 

a εἶχε CB (20) mhavi eto) wá Scripsi, πλανηκά yB (21) 
γενομένης CDB| ἡ δ' ἐγείρεται C (22) εἰς τὸν κουτῶνα B| 
de his nihil narrant AL, sed post dei bona omina haec solum 
dicunt: xal ταῦτα εἰπὼν ἐξέρχεται πρὸς τὴν ἰδίαν ὑπομονήν. 
γίνεται οὖν τὸ τοιοῦτον συνῆϑες (τῷ τοιούτῳ συνῆλϑεν A) λοι- 
nóv, ἡδέως αὐτῆς ἐχούσης ὡς ὑπὸ δράκοντος "Ἄμμωνος 'HpaxAÉ- 
ους Διονύσου πανϑέου περιλαμβανομένης | hinc deficit Q. rein- 
cipit Alexandro nato. (23) τί μου προστάσσῃ D (24) 
σε CDB, δέ σε AL| nanc quaestionem post somnium Olympiadis Ἢ 
pon. AL (6,1-2 Kroll)| τοῦτο ΛΙ] προφῆτα, ἐγὼ om. AL| post 
ϑαυμάζω vn AL Nectanebus respondet: ὁ δὲ εἶπεν, οὐδὲν µε 
λανθάνει. ἐπειδὴ δὲ ὁμολογεῖς γρηγοροῦσα θελεῖν... (25) 
ἔτι πρός µε C, πρός µε καὶ αὖθις D| αὐτοῦ ἔσχον D (26) 
πρὸς αὐτὴν εἶπε D| ἔγωγε 7 (21) καὶ εἰ RD, ὅταν οὖν CB 


22 


τοῦτον εἷς τὸ κοιμηθῆναι pot ἀπαρενόχλητον, ἵνα τὸν συνήθη 
αὐτοῦ καθαρι σμὸν ποιήσω, καὶ ἐλεύσεται πρὸς σὲ ὅταν pober." 
ἡ δὲ εἶπεν. "ἔχε τὸν τόπον τοῦτον ἁπαρτί." καὶ ἐκέλευσε ôo- 
θῆναι τὰς κλῆδας τοῦ κοιτῶνος αὐτῆς. ὁ δὲ ἐν ἀποκρύφω τόπω 
5 ἀπέθετο a εἶχε, καὶ εἰσήρχετο πρὸς αὐτὴν ὁσάκις ἐβούλετο ἡ 
Ολυμπιάς, ὑπονοούμενος παρ᾿ αὐτῆς. | 
ἡμέρα δὲ καὶ ἡμέρα ὠγκοῦτο αὐτῆς ἡ γαστὴρ καὶ λέγει τῷ Nex- 
τεναβὼ ἡ ᾿Ολυμπιάς» "ἐὰν παραγενόμενος Φίλιππος εὑρεῖῦ μοι 
ἔγκυον, τί Eelnw;" λέγει abti Βεκτεναβώ- "μηδὲν φοβηθῆς, 6é- 
10 σποινα, ἐν τούτω γὰρ βοηϑήσει σοι ὁ ϑεὸς "Άμμων ἐπιστὰς Φι-- 
λύππω δι' ὀνείρου καὶ μηνύων αὐτῶ τὰ γενόμενα ὥστε ἀνέγκλη- 


τόν σε ποιήσει ἀπὸ Φιλίππου." 


8 

καὶ δὴ λαβὼν Νεκτεναβὼ θαλάσσιον ἱέρακα τοῦτον ἐμάγευσε καὶ . 

ὅσα ἐβούλετο ἐν ὀνεύροις εἰπεῖν τῷ Φιλύππω ὁ ἱέραξ ἔλεγεν | 
15 αὐτῷ μαγικαῖς κακοτεχνίαις παρασκευάσας αὐτὸν ὕπτασθαι. ο 

δὲ θαλάσσιος ἱέραξ ἀποσταλεὶς ὑπὸ τοῦ Νεκτεναβὼ hide διὰ 

τῆς νυκτὸς ἔνθα ἦν Φίλιππος καὶ ἐλάλησε τῷ Φιλύππῳ ἐν ὁ- 

νείρῳ καθὼς προσετάχθη παρὰ τοῦ Νεκτεναβώ- ὁ οὖν Φύλιππος 

διυπνισθεὶς ἐν πολλῆ ταραχῇ ἤγαγεν ὀνειροπόλον τυνὰ Βαβυλώ- 


20 νιον ἐπύσημον ὄντα, καὶ λέγει αὐτῷ- "εἶδον κατ᾽ ὄναρ τινὰ 
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(1) κοιμᾶσθαι µε DB, κοιμᾶσθαι C| ἀπερενόχλητον R (2) 
αὐτῷ B| καϑαρυμὸν R, καθαρμὸν DB (4) δοθῆναι αὐτῷ CDB| 
κλῆδας R, κλεῖς CDB| αὐτῆς om. CDB (5) & εἶχε πλανηζτι)- 
uà D| εἰσέρχετο DB| πρὸς αὐτὴν y, αὐτῇ B| ὁσάκις ἂν B| ἠβού- 
AEto CDB (6) παρ! αὐτῆς ὑπονοούμενος D, ὑπονοούμενος 
παρ) αὐτῇ ϑεὸς εἶναι "Αμμων C, aliter Β:..ἠβούλετο, ἢ δὲ 'O- 
λυμπιὰς ὑπονουμένη ὡς παρ' αὐτῇ ϑεὸς ἦν ὁ "Άλμμων (7) 
ἡμέρας xal ἡμέρᾳ B| ὡς δὲ ἡ γαστὴρ ὠγκοῦτο AL| δειλῶς εἶπε 1 
| λέγει - 9 εἴπω om. B errore scribae (8) ἐὰν παραγένη- 
ται Φίλιππος καὶ εὕρῃ D| µε CDAL (9) τί εἴπω RD, τί ποι- 
ήσω C, τί μέλλω ποιεῖν AL| μηδὲν πτοηθᾷς βασίλισσα (βασιλίς 
5o) AL (1ο) βοηϑὸς ἔσται AL| σοι om. CAL| ó τρίµορφος 
ϑεὸς "Αμμων AL (11) ὄνειρον αὐτῷ δείξας (δεῖξαι L, δεί- 
Ew A) AL| δι’ ὀνείρων B| καὶ μηνύων αὐτῷ τὸ γινόμενον: D, om. 
AL | ὥστε RDBAL, ὡς C| ἀνέκλητον R (12) ποιήσειν B, peT- 
ναι AL| ἀπὸ RDB, ὑπὸ CAL| post Φιλίππου ( αὐτοῦ AL) add. : 
οὕτω γὰρ (οὕτως μὲν CB) ἡ ᾿Ολυμπιὰς ἐπλανᾶτο ὑπὸ τοῦ Νεκτε- 
ναβὼ διὰ τῆς (αὐτοῦ add. C) μαγικῆς δυνάμεως. (τέχνης B) CDB 
et deinde xal τῆς ἀστρολογικῆς τεχνουργίας D, οὕτω μὲν ἡ 
᾽ολυμπιὰς ἐπλανᾶτο ἀνϑρωπίνῳ μονχῷ ὡς ϑεῷ (Ausfeld, θεοῦ 
μοιχῷ A, (ἀντὶ) θεοῦ μοιχῷ Radermacher, θεῷ L) συνερχομένη 
πλὴν Αἰγυπτίῳ βασιλεῖ AL (13) ϑαλάσσιον γέρακα R, tépa- 
κα πελάγιον AL, sacrum accipitrem Val.| ἐμάγευσε - 18 Nex- 
τεναβώ yB, μαγεύσας ὀνειροπόμπιον (ὀνειρόπομπον L) ποιεῖτο 
Φιλίππῳ AL(14) εἰπεῖν τῷ Φιλίππῳ ὁ ἱέραξ sumpsi e B, ἔλεγεν 
αὐτῷ Ó ἱέραξ pon. RD, εἰπεῖν τὸν ἱέρακα...ἔλεγεν αὐτῷ ὁ ié- 
pa& C (16) σταλεὶς CB| ὑπὸ RCB, παρὰ D (17) ἐλάλησε 
τῷ Φιλίππῳ γ, ἐπέστη αὐτῷ ἱέραξ λαλῶν Β (18) καϑὼς - 
Νεκτεναβώ om. B| προσετάχθην R| οὖν y, δὲ B| post (λυππος 
add. ϑεωρήσας τὸν ἱέρακα D, ϑεωρήσας τὸν ἱέρακα λαλοῦντα að- 
τῷ καὶ ΟΒ (19) διυπνισθεὶς yB, πρωίας ἀνιστάμενος L| ἐν 
πολλῇ ταραχῇ om. BAL| ἤγαγεν (arcessit, cf.p.12,1) RD, ἀπο- 
στείλας εὐθέως ἤγαγεν C, μετεκαλέσατο 3, μετεπέμψατο L| τοὺς 
ἐπισημοτέρους τῶν ὀνειρολυτῶν B, ὀνειροπόλον solum å 

(20) καὶ λέγει αὐτῷ y, καὶ διηγήσατο αὐτοῖς τὸν ὄνειρον λέ- 
γων αὐτοῖς B, διηγεῖται τὸν χρησμόν AL| εἶδον y, ἰδοὺ Β]κατ' 
ὄνευρον C 


10 


15 


20 


24 

θεὸν εὔμορφον πάνυ, πολιὸν δὲ τὴν χαίτην καὶ γενειῶντα χρυ- 
σῷ. παραπλήσια, xdi κέρατα ἔχοντα χρυσῷ καὶ αὐτὰ τάβακχήσια, 
καὶ ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ σκῆπτρον κατέχοντα, νυκτὸς έπεισερ- 
χόμενον τῇ γυναικί µου ᾿Ολυμπιάδι καὶ kuais tota καὶ cuy- 
γενόμενον ati” καὶ ἀναστὰς εἶπεν αὐτῆ- γύναι, ἔλαβες sat- 
δα ἄρρενα, ὃς ἐκκαρπύσεται, καὶ τὸν θάνατον τοῦ πατρὸς ἐκ- l 
δυκήσει. ὑπενόησα δὲ κἀγὼ καταρράπτειν βιβλίον, τῷ δὲ σφρα- 
γίζειν τῷ ἐμῶ σφραγιστῆρι- ἦν δὲ ὁ δακτύλιος χρυσοῦς ixi | 
λύθον xai Év τῷ λίθω ἐκτύπωμα ἥλιον καὶ κεφαλὴν λέοντος xal 
δοράτιον’ καὶ ταῦτα ὑπονοοῦντός μου, ἔδοξα ἰδεῖν ἑέρακα ἐπι- 
στάντα ὃς κατεκτέρυξε μοῦ καὶ ἐξήγειρέ BE τοῦ ὕπνου- τύ uot 
δηλοῖ τοῦτος" λέγει οὖν αὐτῷ ὁ ὀνειροπόλος- "Φίλιππε Paor- 
λεῦ ζῆθι, ἀληθές ἐστιν ὅπερ εἶδες ἐν ὀνεύρω- τὸ γὰρ σφραγί- 
ζευν τὴν φύσιν τῆς γυναικός σου πύστεώς ἐστι δηλωτικόν, ὅτι 
καὶ συνέλαβεν ἡ γυνή σου: οὐδεὺς γὰρ κενὸν ἀγγεῖον σφραγίζει 
περὶ δὲ τοῦ καταρράπτειν σε βιβλίον. οὐδαμοῦ βύβλος seata 
εἰ μὴ ἐν Αἰγύπτω- Αἰγυπτύα οὖν ἡ σπορὰ τυγχάνει, οὐ ταπεινὴ 
ἀλλὰ λαμπρὰ καὶ ἔντιμος διὰ τὸν χρυσὸν δάκτυλον" τί γὰρ χρυ- 
σοῦ δακτύλου ἐνδοξότερον ôL’ ob καὶ ϑεὸν προσκυνοῦνται; ἡ δὲ 
σφραγὶς ἡ τὸν ἥλιον ἔχουσα καὶ ὑποκάτω κεφαλὴν λέοντος καὶ 
δοράτιον- οὗτος ὁ γεννώμενος παῖς µέχρι τῆς ἀνατολῆς φθάσει 
πάντας πολεμῶν ὥσπερ λέων, nal δορυαλώτους τὰς πόλεις ποιή- 


σει διὰ τὸ ὑποκείμενον δοράτιον;. τὸ δὲ ἑωρακέναι σε θεὸν καὶ 


lo 


15 


20 


25 


5ο 


95 


25 


(1) ὡραῖον πάνυ Β,εὔμορφον ΑΙ πολιὸν - 3 κατέχοντα yB, no- 
λιὸν κεραὸν (κεράοντα A) τρόπον "Αμμωνος AL| πολιὸς Οἱ ye- 
νειῶντα y, τὸ γένειον B| χρυσῷ παραπλήσιον C, om. B (2) 
κέρατα κριοῦ CD, cf.p.26,1 | post ἔχοντα add. πρὸς τοῖς xpo- 
τάφοις αὐτοῦ B| καὶ αὐτὰ in B delenda vel antea χρυσῷ παρα- 
πλήσια addenda (3) νυκτὸς ὑπεισερχόμενον B, συγκουμώμε- 
νον AL (4) γυνανκί µου om. AL| συγγυνόμενονΒ (5). 
ἔλαβες (συνέλαβες B) - 6 ἐκδικήσει yB, κατὰ γαστρὸς ἔχεις ἐξ 
ἐμοῦ παῖδα, καὶ σοῦ καὶ τοῦ πατρὸς υλίππου γενόμενον ἔκδι- 
xov AL| παιδίον ἄρρεν B (6) ἐκκαρπίσεται BD'fructus reds 
det (patri ulciscens eum)' cf. Val: adserat te, om. C, ἐγ- 
καρπώσηται B 'bene succedet'?, ἔγκαρπον En oe Arm., om. 


AL (7) ἐγὼ C| sequentia male decurtata in y, τὴν φύσιν 


αὐτῆς Νειλώφ (ὑλώᾳ A, ἐνιλώᾳ L cf. βιβλίον εἰλωὰν id est 

βιβλίον NevAdav B) βίβλῳ καταρράπτειν αὐτὸν καὶ κτλ. AL| τῷ 
δὲ R, τὴν δὲ CD, καὶ τήνδε B (8) debebat τῷ δὲ αὐτοῦ 

σφραγίζειν σφραγιστῆρι (9) ἐκτύπωμα yB, γλυφὴν AL| Euros 
πωμα ἡλίου R, ἡλίου κράτος A, suppleas ἔχων (1ο) δορότι- 
ον R| καὶ ταῦτα ὑπνοῦντός µου ὑπενόουν: ἔδοξα κτλ; ς (11) 
κατεπτέρυξέ µου y, ταῖς πτέρυξιν αὐτοῦ (om. AL) BAL| ἐξέγει- 
pé µε τοῦ ὕπνου C, διυπνίζειν αὐτὸν AL| TI μον δηλοῖ τοῦτο y 


ἐρωτῶ οὖν καὶ ζητῶ μαθεῖν τὴν τοῦ ὀνείρου ἐπίλυσιν B (12) 
καὶ λέγουσιν αὐτῷ οἱ ὀνειροκρίται B (12) ὅπερ οἶδας ἐν 
övelpy D, lacuna in R, ἀληϑὴς..ὁ ὄνειρός cov B (14) φύ- 


σιν id est γαστέρα | lacuna in D| δηλωτικὸν CDB, δουλοτυκὸν 
R , πίστεως γέμει ΑΙ] ὅτι δὲ καὶ D et colon post δηλοτικόν 
(15) post cov add. ἀληθές ἐστιν D| yàp om. | post σφραγίζει 
add. ἀλλὰ μεστόν CIBAL (16) τοῦ y, τὸ B| ἐπειδὴ δὲ βίβλῳ 
καταρραφεῖσα ἦν ἡ φύσις AL| σε melius abesset| τὸ βιβλίον DB 
(11) οὖν RB, γὰρ CD (18) ἔντιμος RD, ἔντιμος καὶ Év6o- 
ξος C, ἔνδοξος B, ἔνδοξος xal ἐπίσημος AL| τὸν χρυσὸν antó- 
λιον ο, τὸ χρυσοῦν δακτύλιον B .-. (19) δακτυλίου D, om.CBAL 
| δι' οὗ καὶ θεοὶ προσκυνοῦνται CDAL, διὸ καὶ οὗ προσκυνοῦν- 
τες τοὺς θεοὺς Ev αὐτῷ τιμῶσιν B (20) κεφαλῆς R (21) 
φθάνει DA (22) πάντα πολεμῶν B, πάντας καταπολεμῶν C, 
om. A| ὥσπερ λέων om. BL| ποιῶν B, ποιούµενος AL (85) ἑω- 
ρακέναν σε y, ἑωρακέναι B, εἶναι AL] nat om. C | 
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κριοῦ κέρατα καὶ πολιὰν τὴν χαύτην ἔχοντα- οὗτός ἐστιν ὁ 


τῆς Λιβύης ϑεὸς "Αμμων." οὕτως οὖν κρύναντος τοῦ ὀνειρο- 


κρύτου οὐχ ἡδέως αὐτοῦ ἤκουε Φίλιππος. 


9 

ἠγωνία οὖν ᾿Ολυμπιὰς οὐ ϑαρροῦσα τῷ Νεκτεναβὼ ἐπὶ τὸ γενό- 
μενον δι᾽ αὐτῆς περὶ διλύππου. ἐλϑὼν δὲ ὁ Φύλιππος ἀπὸ τοῦ 
πολέμου εἶδεν τὴν γυναῖκα αὐτοῦ τεταραγμένην πάνυ, καὶ AÉ- 
yet αὐτῇ- "γύναι τὸ γενόμενού σοι ob παρὰ σὴν αἰτίαν συνέ- 
Bn* ἀλλότρυον γὰρ τὸ ἁμάρτημα καϑώς μοι ἐδηλώϑη κατ᾽ ὄναρ, 
ἵνα σὺ ἀνέγκλητος Eon’ εἰς πάντας γὰρ δυνάμεϑα οἱ βασιλεῖς, 
πρὸς δὲ τοὺς θεοὺς οὐ δυνάµεθα: οὐ γάρ τινος τοῦ δήμου Ende 
σθης, ἆλλ᾽ οὔτε τινὸς τῶν εὐπρεπεστάτων χαρακτήρων." καὶ 


ταῦτα εἰπὼν ὁ Φύλιππος εὔθυμον τὴν ᾿Ολυμπιάδα κατέστησεν. 


10 
καὶ μεθ’ ἡμέρας ὀλύγας συνὼν τῇ ᾿Ολυμπιάδι ὁ Φίλιππος λέγει 
πρὸς αὐτήν" "ἐπλάνησάς µε γύναι οὐχ ὑπὸ ϑεοῦ συλλαβοῦσα 
ἄλλ᾽ ὑπό τινος ἑτέρου * καὶ ἐμπεσεῖται εἰς τὰς χεῖράς µου." 
ἀκούσας δὲ ταῦτα Νεκτεναβὼ, δείπνου μεγάλου ὄντος ἐν τῶ πα- 
λατίω, καὶ πάντων εὐωχουμένων σὺν τῶ βασιλεῖ Φιλύππω διὰ τὴν 
τούτου ἐπιδημίαν, μόνον δὲ τοῦ βασιλέως κατηφοῦς ὄντος Ar. 
un ) , N = " N , 

το ἔγκυον εἶναι Ολυμπιάδα την YUvarna αὐτοῦ, ἐπὶ πάντων. 
ὁ Νεκτεναβὼ μεταβαλὼν ἑαυτὸν εἰς δράκοντα μείζονα τοῦ πρώ- 

Ld ΄ - ΄ «ν 9 2 x v 8 
του εἰσήλϑεν μέσον τοῦ τριπλύνου, καὶ ἐεσύρισε φοβερὸν uc τα 
θεμέλια τοῦ παλατίου σεισθῆναι. οὗ δὲ συνεσθύοντες τῶ βασι- 
λεῖ ϑεωρήσαντες τὸν, δράκοντα ἐπήδησαν φόβω συνεχόμενον, N 


δὲ ᾿Ολυμπιὰς ἐπιγνοῦσα τὸν ἴδυον νυμφίον προέτεινε τὴν δεξιὰν 


27 


(1) κριοκέφαλον L, κριοκέρατον A| ἔχοντα post κέρατα pon. D| 
οὗτος yB, ὁ τούτου σπορεὺς AL (2) διακρίναντος B| ὄνει- 
ροκρίτου scripsi, ὀνεικρίτου R, ὀνενροπόλου CDBAL (5) 
συμπαϑὴς ἐγένετο (ἤκουσεν L) (λυππος διὰ (om. L) τὸ ὅλως 
συνειληφέναι τὴν ᾿Ολυμπιάδα, κἂν ἐκ θεοῦ AL| supervacaneae 


erant haec operationes in y, cf.p.lo (4) ἡ ᾿Ολυμπιὰς CD| 
τῷ Νεκτεναβὼ οὐ θαρροῦσα C| τῷ γεναμένῳ CD (6) τεταραγ- 
μένην πάνυ yB, ἐνυπόπτως AL (T) in A Philippus primum 


quaerit: τίνι παρεδόθης ᾿Ολύμπιας; | γενάµενον D| οὗ om. B 
(8) ἁμαρτήσασα οὐχ ἥμαρτες AL| ἐδήλωσεν B| ἐν ὀνείρῳ D 

(9) ἵνα CDB, ἐὰν R| ἀνέγλητος B| πρὸς πάντας B, εἰς πάντα CD, 
πάντα AL| δυνάμενοι οἱ βασιλεῖς πρὸς τοὺς θεοὺς οὐδὲν δυνά- | 
µεθα L (10) οὔτε γὰρ CB| ἠράσθης B (11) χαρακτηρίων R 
(12) ὁ om. D| ἀπεκατέστησεν AL, ἐποίησεν D qui pon. ante τὴν. 
| post κατέστησε add. CDB: αὕτη δὲ (ἡ δὲ ᾿Ολυμπιὰς CB) ηὖχα- 
ριστεῖ τῷ προμηνύσαντι (προφήτῃ add. B) τὰ γενόμενα (γεγονό- 
τα B) τῷ Φιλίππῳ (13) συνιὼν D| ὁ om. CD, Φίλιππος ὁ 
βασιλεὺς B- (15) ἑταίρου R | ἐμπεσεῖται ὁ τοιοῦτος D, om. 
haec AL (16) melius AL: ἐν τοῖς βασιλείοις (βασιλεῖος A) 
κρύφα διάγων ὁ Νεκτανεβὼς ἤκουσε υλίππου λέγοντος τῇ (om.A) 
ἸΟὈλυμπιάδι: | ταῦτα om. B (17) βασιλεῖ om. B (18) αὖ- 
τοῦ B| μόνου CDB| βασιλέως Φιλίππου CB| κατηφὴς R (19) 
πάντων ὁρώντων C (21) ἤλθε διὰ μέσου τοῦ.. AL| τῆς κλί- 
νης B| ἐσύριζεν ἐξακουστὸν καὶ φοβερὸν σύρισμα A| ὥστε CDBL 
(22) σεισθῆναι τοῦ παλατίου CDBL| lacuna in R| συνεσθέοντες 
om. B errore scribae (23) 1acunae in R (24) δὲ om. B 
| νυμφίον γβ, ἐραστὴν A| cf. versionem codicis A: ὁ δὲ ge- 
γείμας ἐπέϑηκεν ἑαυτοῦ τὸ γένενον εἰς τὴν χεῖραν, τὸ δὲ ὅ- 
λον σῶμα πρὸς τὸν κόλπον (.. lacuna..) προβαλὼν τὴν δίχηλον 
γλῶτταν κατεφίλησε αὐτήν 


28 


αὐτῆς χεῖρα, καὶ ἐξεγείρας ἑαυτὸν ὁ δράκων ἐπέθηκε τὸ γέ- 
νειον καὶ ἐκύκλωσε πάντας, καὶ ἦλϑεν ἐπὶ τὰ γόνατα ᾿Ολυμ- 
πιάδος καὶ προβαλὼν τὴν δίχηλον αὐτοῦ γλῶσσαν κατεφύλησεν 
αὐτήν, τεκμήριον στοργῆς ὁ δράκων πρὸς τοὺς ϑεωροῦντας ποι- 
5 ούμενος- καὶ | τοῦ Φιλύππουι ἅμα μὲν μεμφομένου ἅμα δὲ xal 
βαυμάξοντος nat ἀκορέστως προσέρχοντα. ταῦτα δὲ πράξας Νεκ- 
τεναβὼ πρὸς ἔνδειξιν, ἀφανὴς ἐγένετο μεταβαλὼν ἑαυτὸν ὁ 
δράκων ἀετόν, καὶ τὸ ποῦ ἐχώρησε περιττὸν τοῦ λέγειν. ὁ δὲ 
Φύλυππος εἶπεν, "γύναι τεκμήρυον τοῦ περί σε ἄγωνος, ἐϑεα-- 
10 σάμην γὰρ τὸν ϑεόν σοι βοηϑοῦντα ἐν τῷ κινδύνω. τύς δὲ Bes 
οὐκ εἶδον- ἔδειξε γὰρ ἡμῖν θεοῦ "Αμμωνος μορφὴν καὶ ᾿Απόλ- 
λωνος καὶ "AcnAnniov." ἡ δὲ ᾿Ολυμπιὰς εἶπεν αὐτῷ" "γιαϑώς μον 
ἐδήλωσεν, ὅτε μοι συνῆλϑεν, ἁπάσης Λιβύης ϑεὸς Αμμων ἐστίν." 
6.6& Φύλυππος ἰδὼν ταῦτα ἐμακάριζεν ἑαυτὸν ϑεοῦ σπορὰν μέλ- 


15 λοντα καλεῖσθαι τὸ τικτόμενον ὑπὸ τῆς ἰδίας γυναικός. 


11 
μετὰ δὲ ἡμέρας τινὰς καϑεζομένου τοῦ Φυλίππου ἔν τινι τῶν | 
βασιλικῶν τόπων συμφύτων, ὀρνέων διαφόρων πλήθη ἐνέμοντο 
ἐπὶ τὸν τόπον’ καὶ αἰφνιδίως ὄρνις ἁλλομένη εἰς τὸν κόλπον - 
Φυλύππου ER ὠόν, καὶ ἀποκυλισθὲν ἐκ τοῦ κόλπου, πεσὸν - 
20 εἷς τὴν γῆν ἀπερράγη- ἀφ᾽ οὗ ἐξῆλθε μικρὸν δρακόντιον, ὁ- 
περ κυκλεῦσαν τὸ ἔξωθεν τοῦ wod πάλιν ἐζήτει εἶσελθεῖν ò- 
gev ἐξῆλθεν καὶ βαλὸν ἔσωθεν τὴν κεφαλὴν ἐτελεύτησεν. τα- 
ραχθεὶς δὲ Φύλιππος ἐπὶ τούτω μετεστεύλατό τινα σημειολύτην 
καὶ ὑφηγήσατο αὐτῷ τὸ γενόμενον. ὁ δὲ σημειολύτης ἐμπνευ- | 
25 σθεὶς ἐκ ϑεοῦ εἶπεν αὑτῷ: "βασιλεῦ ἔσται σοι υἱὸς ὃς περιε- 


λεύσεται ὅλον τὸν κόσμον πάντας τῇ ἰδία δυνάμει ὑποτάσσων, 
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(2) ἐκύκλευσεν B| etonAdev CB| τὰ om. R (5) προσβαλὼν C 
(5) lacuna in D| μὲν ante Φιλίππου pon. RB| μεμφομένου RD, 
φοβουμένου CB (6) lacuna in D usque ad 1.15; deest foli- 
um unum| xai abundat| προσέρχοντα C, προσέρχοντος R, προσέ- 
χοντος P| ταῦτα - 7 ἐγένετο om. B| ὁ Νεκτεναβὼ C (7) µε- 
ταβάλλεται B (8) ἐκ τοῦ δράκοντος Οἱ εἰς ἀετόν CB| καὶ - 
λέγειν y, καὶ ἵπταται καὶ ἀποχωρεῖ B| τοῦ R, ἐστὶ C (9) 


post Φίλιππος add. ἐν τοῦ φόβου νοήσας CL, ἐκ τοῦ φόβου aya- 
νακτήσας B| γύναι κτλ. y, aliter A: τοῦτον τὸν δράκοντα el- 

δον ὅτε (ἴδιον εἶναι cod.) τὸν πόλεμον πρὸς τοὺς ἀντιδίκους 

συνέκρουον καὶ συρμῷ τὸ πλῆθος αὐτῶν ἀναποδίζειν ποιοῦντα | 


ἐθεασάμενος B (1ο) γὰρ om. B| σε B (11) εἶδον (lec- 
tio incerta) R, οἶδας C, οἶδα BLI γὰρ y, δὲ pl ἡμῖν καὶ CB 
(12) µοι om. B (13) ἐδήλωσεν αὐτὸς CB| θεὸς om. B 

(14) μέλλοντα CB, μέλλοντος R (15) καλεῖν Β (16) 
hinc L codici B concinit| redit D| lacuna in R (17) ovp- 
qÓtuv τόπων CD, συμφύτων om. B, (Ev τινι...)τόπων συμφύτῳ L 
| ὀρνέων δὲ CD (18) τῷ τόπῳ CBL, τῷ τοιούτῳ τόπῳ D| καὶ 


αἰφνιδίως RBL, αἰφνιδίως C, αἰφνιδίως δὲ D| ὁ τοῦ Διὸς õp- 
νυς Q qui inserit haec narrationi de pueritia Alexandri 
(19) Φιλίππου τοῦ βασιλέως CDB| ὁ καὶ D| ἀπὸ τοῦ B| κόλπου 
αὐτοῦ CDB| καὶ πεσὸν D (20) ἐξῆλθε RCQ, ἐξεπήδησε DAL, 
ἐξέπεσε B (21) πολλάκις κυκλεῦσαν CB, περικυκλώσας Q | 
τὰ ἔξωθεν L, ἔξω B (22) καὶ γβ, πρὶν A| ἔσω B (23) 
Φίλιππος ὁ βασιλεὺς CLB| ἐπὶ τούτῳ om. p (94) ἀφηγήσατο 
B | τὸ γινόμενον D, τὰ γινόμενα C, τὸ γεγονός B (25) 
En τοῦ ἀληθινοῦ ϑεοῦ D, ὑπὸ τοῦ ϑεοῦ Β| δέσποτα βασιλεῦ D, 
βασιλεὺς B (26) vaticinationem amplificavit D| τὸν om. B 
| καὶ πάντα B, πάντας ὑπὸ τὸν οὐρανὸν ἀνθρώπους D| τῇ ἰδίᾳ 
φρονήσει καὶ δυνάµει D| ὑποτέξει B, ὑποτάσσων ὡς ἄριστος 
κοσμοκράτωρ βασιλεὺς D 
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ὑποστρέφων δὲ εἰς τὰ ἴδια βασίλεια ὀλυγοχρόνιος τελευτήσει. . 
ὁ γὰρ δράκων βασιλικὸν ζῶόν ἐστι, τὸ δὲ ὠὸν παραπλήσιον τῶ 
κόσμω ὅθεν 6 δράκων ἐξῆλθε, κλεύσας οὖν τὸν κόσμον καὶ 

βουλόμενος ὅθεν ἐξῆλθεν εἰσελϑεῖν, οὐκ ἔφϑασεν ἀλλ᾽ ἐτελεύ- 
τησεν." ὁ μὲν οὖν σημειολύτης ἐπιλύσας τὸ σημεῖον καὶ δωνα- 


τυσθεὶς παρὰ τοῦ βασιλέως ἐξῆλθεν. 
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τελεσθέντος δὲ τοῦ χρόνου τοῦ τεκεῖν τὴν ᾿Ολυμπιάδα, καϑί-. 
σασα ἐπὶ τὸν κυοφόρον δύφρον ὠδύνει. παρεστὼς δὲ Κεκτεναβὼ 
καταμετρήσας τοὺς οὐρανίους δρόμους ἐφυχαγώγησεν αὐτὴν τοῦ 
μὴ σπεῦσαι ἐπὶ τοκετῶ, καὶ συγκλονήσας τὰ κοσμικὰ στοιχεῖα 
τῇ μαγικῇ δυνάμει χρώμενος, ἐμάνϑανε τὰ ἐνεστῶτα καὶ λέγει 
αὐτήν" "γύναι ἔπεχε σεαυτὴν καὶ νίκησον τὰ ἐνεστῶτα τῇ φύ- 
σευ" ἐὰν γὰρ νῦν ἀποκυήσης, ὑπόδουλον αἰχμάλωτον ἢ µέγά tÉ- 
pac γεννήσεις." πάλιν οὖν τῆς γυναυκὸς ὑπὸ τῶν ὠδινῶν ὀχ- 
λουμένης καὶ μηκέτι κατασχεῖν δυναμένης τὸν πλεῖστον πόνον, 
ὁ Νεκτεναβὼ ἔφη» "καρτέρησον ὀλύγον γύναι- ἐὰν γὰρ νῦν ἀπο-. 
κυήσης, γάλλος ἔσται ἀπρόκοπος ὁ γεννώμενος." τινὰς δὲ nap- 
ηγορίας καὶ χρηστοῖς λόγους ὁ Νεκτεναβὼ τὰς χεῖρας τοῖς φυ- 
σικοῖς πόροις ἐδύδασκεν ἐπέχειν τὴν ᾿Ολυμπιάδα, αὐτὸς δὲ τῇ 
ἰδία μαγεία χρώμενος κατεῖχε τῆς γυναικὸς τὸν τοκετόν. πά- 
Avv οὖν κατανοήσας τοὺς οὐρανίους δρόμους τῶν κοσμικῶν 
στοιχείων ἐπέγνω τὸν σύμπαντα κόσμον μεσουρανοῦντα καὶ λαμ- 


πηδόνα τινὰ ån’ οὐρανοῦ ἐθεάσατο ὡς τοῦ ἡλύου μεσουρανοῦν- 
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(1) ὑποστρέφων δ' αὐτὸς D, ὑποστρέφει καὶ B, συστρέφων A | 
βασίλεια om. BA| ante ὁλιγοχρόνιος add. μετὰ τὸ καμεῖν καὶ 
μοχϑεῖν καὶ πολεμεῖν καὶ τὸν κόσμον ὅλον παραλαβὼν D| ὀλυγο- 
χρόνιος δὲ B (2) τῷ om. CA (3) κόσμον γβ, ὠὸν A 

(4) εἰσελϑεῖν ὅϑεν ἐξῆλθεν D (5) post σημειολύτης add.D: 
ὡς ὑπὸ toU οὐρανίου ϑεοῦ ἐμπνευσθεὶς ἀπεφήνατο κατὰ ἀλήϑειαν 
ἅπαντα ὅσα ἤκουσε παρὰ τοῦ βασιλέως Φιλίππου D| ἐπιλύσας τὸ 
σημεῖον ΒΟβΑ, καὶ τὸ ῥηϑὲν σημεῖον διαλύσας φιλαλήϑως D| καὶ 
δωνατισθεὶς (δωματισθεὶς codd.) - 6 ἐξῆλθεν RL, δωνατισϑεὶς 
ἐξῄει A, καὶ δῶρα παρὰ τοῦ βασιλέως Φιλίππου λαβὼν ἐξῆλθεν 
CB, παρὰ πάντων ἐθαυμαστώθη καὶ ἐπαινήθη ὡς στοχαστιχὸς a- 
νὴρ καὶ σημειολύτης ϑαυμάσιος καὶ μάλιστά γε παρὰ τοῦ αὐτοῦ 
βασιλέως Μακεδόνων Φιλίππου εὐεργετηθεὶς καὶ δοξασθεὶς δαφί- 
Auc καὶ πλουσίως ἀπήγετο εἰς τὰ ἴδια φιλοφρονούμενος παρ) ð- 
λων δὴ τῶν σατραπῶν καὶ τῶν ἐν ὑπεροχῇ ὄντων καὶ ἀξιώμασιν D 
(7) xal τελεσθέντος B, καὶ τελευθέντος L, πληρωθέντος A| τοῦ 
τεκεῖν yB, τῆς κύσεως A| ἡ ᾿Ολυμπιὰς AB (8) δίφρον om.B, 
σωτήριον κυηφόρον δίφρον A| ὤδινε B, ὠδίνων ἤρξατο A| δὲ om. 


B (9) xal καταμετρήσας CDB| οὐρανίους τῶν ἀστέρων δρό- 


μους πρὸς τὴν τοῦ ζωδιακοῦ κύκλου κίνησυν A; pro sequentibus 
longam orationem Nectanebi praebet A quae variantem constel- 
lationem astrorum refert.| ἐψυχαγώγεν CDB| ἑαυτὴν D (10) 
σπεῦσαι ταύτην D, σπεύδειν B| ἐπὶ τῷ τοκετῷ CDL, ἐπὶ τὸν το- 
κετὸν Β (11) δυνάμει YL, τέχνῃ B| ἐνεστῶτα τῇ φύσει B 
(12) αὐτῇ CDB| ἐπίσχες B| καὶ νίκησον - φύσει om. B (13) 
ὑπόδειλον D| καὶ αἰχμάλωτον B| ἢ μέγα τέρας om. B (14) 
γεννήσῃ D, τέξεις B (15) τοὺς ἐκ τῶν ὡδινῶν πόνους B 
(17) γάλλον RL; gallus et semivir Val.| καὶ ἀπρόκοπος B, à- 
πρόσκοπος R, xal ἀπρόσκοπος xat ἀτυχὴς D| τινὰς δὲ καὶ παρη- 
γορίας D, ποτὲ δὲ παρηγορίας C, διᾶ τινα δὲ παρηγορίαν B, 
τισὶν (τινὰς cod.) δὲ παρηγορίαις L (18) καὶ χρηστοὺς 
λόγους B| παρηγορίας xal...Aóyovc: dativus et accusativus 
casus alternant| post Νεκτεναβὼ add. ἀνιστὰς ταύτην καὶ C, 
παρεῖχεν καὶ B| ταῖς χερσὶν τοὺς φυσικοὺς πόρους ο (20) 
χρώμενος RCB, ἐνεργῶν D| κατέσχε Οἱ τὸν τῆς γυνανκὸς C 

(21) κατανοήσασα R, κατανοήσας ὁ αὐτὸς D| τοὺς CIB, τὰς R 
(22) στοιχείων CDB, σιχίων R| σύμπαντα om. D (23) ἐξ où- 
ρανοῦ B | 
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τος, καὶ ἔφη πρὸς τὴν ᾿Ολυμπιάδα. "δίδου μοι νῦν πρὸς γέν-- 
£e 9 x 8 e LJ mo x b S 
νησιν φωνήν." καὶ αὐτὸς δὲ ἐπένευσεν αὐτῆς τὸν τοκετὸν καὶ 
εἶπεν αὐτῇ: "βασιλέα ἄρτι τέξεις κοσμοκράτορα." ἡ δὲ ᾿Ολυμ- 
πιὰς μεῖζον βοὸς μυκησαμένη ἀπεκύησεν παιδίον ἄρρενα σὺν 
ἀγαθῇ τύχη. τοῦ δὲ παιδὸς πεσόντος εἰς τὴν γῆν ἐγένοντο 
βροντῶν κτύποι ἀλλεπάλληλοι καὶ ἀστραπῶν φωτισμοὶ ὥστε τὸν 


σύμπαντα κόσμον κινεῖσθαι. 


ΠΣ 
πρωίας δὲ γεναμένης ἰδὼν Φύλιππος τὸ τεχθὲν παιδίον ὑπὸ 
᾿Ολυμπιάδος ἔφη: "ἐβουλόμην μὲν αὐτὸ μὴ ἀναϑρέφαι διὰ τὸ ἐ-- 
μὸν γέννημα μὴ εἶναι, ἄλλ᾽ ἐπειδὴ δρῶ τὴν μὲν σκορὰν θεοῦ 
οὖσαν τήνδε καὶ τὸν τοκετὸν ἐπύσημον κοσμικόν, τρέφεσθαι 
εἰς μνήμην τοῦ τελευτήσαντός µε παιδὸς γεναμένον µου ἐκ 
προτέρας γυναικός, καλεῖσθω δὲ ᾿Αλέξανδρος." καὶ οὕτως εἰ- 
πόντος τοῦ Φιλίππου πᾶσαν ἐπιμέλειαν ἐλάμβανε τὸ παιδίον. 
στεφανηφορύα δὲ nat’ ὅλης τῆς Μακεδονύας ἐγένετο. | 
ev’ οὖν μὴ ἐπὶ πολὺ βραδύνω τὸν λόγον περὶ τῆς ἀνατροφῆς 
᾿Αλεξάνδρου, ἀπεγαλακτίσθη καὶ ἀναβιβάζεται τῇ ἡλικία. ἄν- 


δρυνθέντος δὲ αὐτοῦ τὸν χαρακτῆρα οὐχ ὅμοιον ἔσχεν Φιλίπ- 


που, ἀλλ᾽ οὐδὲ ᾿Ολυμκιάδος τῆς μητρὸς αὐτοῦ, οὐδὲ τῷ σπεί- 


d 


ραντι- ἄλλ᾽ ἰδίω τύπω κεκοσμημένος. μορφὴν μὲν εἶχεν &v- 

ὁρόκου,. Ki χαίτην δὲ λέοντος“ τοὺς δὲ ὀφθαλμοὺς 1ερογλαθε 
κους τὸν μὲν δεξιὸν κατωφερῆ εἶχεν τὸν δὲ εὐώνυμον γλαυκόν- 
ὀξεῖς δὲ τοὺς ὀδόντας ὡς πασσαλίσκους, ὡς δράκοντος” ὁρμὴν. 


δὲ ἐνέφαινε λέοντος ὀξεῖαν" πρόδηλος δὲ ἦν. κατὰ χρόνους δὲ 
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(1) ἔφη ΒΟβ, φησὶ D| μου om. Οαβ | τὴν πρὸς γέννησιν φωνήν. 
CL, πρὸς τὸν τοκετὸν φωνήν B; ταύτῃ τῇ ὧρᾳ γέννησον A 

(ο) αὐτῆς τὸν τοκετὸν: exspectes αὐτῇ πρὸς τὸν τοκετὸν vel 
similiter (3) αὐτῷ R| teen DL (4) παῖδα CDB (5). 
παιδὸς γβ, βρέφους A (6) τύποι Β| ἀστραπὴ γέγονεν, βρον- 
τὴ (βροντὴν cod.) ἐξήχησε, σεισμὸς ἐγένετο A (7) συγκι- 
νηθῆναι A (8) πρωίας - 9 ᾿Ολυμπιάδος YB, πρὸς ταῦτα Pi- 
λυππος Αἰ γενομένης CDB (9) τῆς ᾿Ολυμπυάδος D| ἠβουλόμην 
B , ἐβολόμην L| μὲν om. Οἱ τὸν D (11): τήνδε om. CD| καὶ 
τὸν R, τὸν δὲ CD| τοκετὸν om. R (errore scribae?)| καὶ κοσμι- 
xbv B| τρέφεσθαι imp.inf. R, τρεφέσθω CD, θρεφέσθω L, τραφή- 
tw A (12) με R; μοι CDL, µου B| γεννωμένου C, γεννηϑέν- 
τος B| µου KCL, μοι D, om. B (15) τῆς προτέρας B| obtug 
CD , τούτου R, om. B (14) πᾶσαν γβ, τὴν δέουσαν Al τοῦ 
πανδίου Β (15) στεφανηφόρος L| ἐφ' (καθ! B) ὅλην τὴν Μα-- 
κεδονίαν CB| post ἐγένετο (ἐγίνετο CD) add. καὶ τὴν Πέλλην 
καὶ τὴν (om. A) θράκην CA, καὶ τῆς Πέλλης καὶ τῆς θράκης DBL 
et deinde καὶ ἐν (om. L) ταῖς ἑτέραις χώραις DL (16) ἵνα 
CD, καὶ ἵνα B, ἦν Εἰ πολὺν B (17) ἀνδρυνθεὶς C, ἆνδρω- 
θεὶς B, ἠλικιωθέντος D, om. A (18) αὐτοῦ D, αὐτῷ R, ὁ 
"Αλέξανδρος CB, ᾿Αλεξάνδρου L, om. A| τὴν R| εἶχε CDB, ἔχει 
A | διλίππῳ CDB (19) ἀλλ' om. B| ᾿Ολυμπιάδι τῇ μητρὶ CD 
L, ᾿Ολυμπιάδος τῇ μητρὶ B, ᾿Ολυμπιάδος A| ἀλλ" οὐδὲ τῷ B 

(20) hic post lacunam redit Q; aliter incipit descriptionem 
Alexandri: τρεῖς δ’ ὅμως (δόμους cod.) εἶχε µορφάς: θρασύτη- 
τι μὲν καὶ αὐστρότητι ὡς ἄν τις εἴποι ἀετὸς µέλλων εἰς θῆραν 
ἵπτασθαι.. (21) τὴν δὲ χαίτην τῆς λέοντος C, om. R, λε- 
οντοκόµου A, στέρνον πλατὺ xal αὐχὴν παχὺς καὶ κόμη πυρρᾶ 
οἷον VER Q| τοὺς - 22 γλαυκὸν yB, ἑτερόφθαλμον: τὸν μὲν 
γὰρ εἶχε λευκὸν τὸ δὲ µέλαν Α, οὗ ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ ὡς ὁ μὲν 
δεξιὸς μέλας, ὁ δὲ ἐξ εὐωνύμων πυρρὸς οἷον ἄν τις εἴποι χρυ- 
σεοῦς Q| (τοὺς) δὲ om. D (22) κατωφερῆ γβ, τν Mer- 
kelbach| ἔχων CDB (23) λευκοὶ καὶ ὀξεῖς el ὡς (ὥσπερ Α) 
πασσαλίσκους DULA, ὡς πασλίσκους R, om. CB| ὡς δράκοντος γβ, 
om.AQ| ὁρμὴν - 24 ὀξεῖαν yB, τὸ δὲ ro ὥσπερ λέοντος A, 
om. Q| öpun B (24) ἀνέφαινε B, ἐνέφανε L| ὀξὺς RDL, ὀξὺ 
B | πρόδηλος δὲ fjv om. CB, END εἶχε τὴν φύσυν ὁποῖος 
ἀποβήσεται A 
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αὐξήσας εἰς τὰ µαθήµατα ἐμελέτα- ἐγένετο αὐτοῦ τροφὸς Λεκά- 
νη, ἡ Μέλαντος ἀδελφή, παιδαγωγὸς δὲ καὶ ἀνατροφεὺς Λεωνί- 

δης, διδάσκαλος γραμμάτων Πολυνείκης, μουσικῆς δὲ Λεύκιππος 
ὃ Anuvatoc, γεωμετρίας δε Μέλεμνος ὁ Πελοποννήσιος, ῥητορι- 


κῶν δὲ λόγων ᾿Αξιμένης ᾿Αριστοκλέους ὁ Λαμψακηνός, φιλοσο- 


φύας δὲ ᾿Αριστοτέλης Νικομάχου Στατηύτης. ᾿Αλέξανδρος δὲ 


πᾶσαν παιδείαν μελετήσας καὶ ἀπολυόμενος ἀπὸ τῶν μαϑημάτων 
τοὺς συμμαθητὰς αὐτοῦ ἐδίδασκεν κατὰ μέρος. καὶ εἰς πόλεμον 
αὐτοὺς ἤθροιζε, καὶ μόνος συνῆπτε τὴν μάχην. ὁπόταν δὲ w- 
ράκεν μέρος ἡττώμενον ὑπὸ τοῦ ἑτέρου, εἰς τὸ ἡττώμενον pÉ- 
ρος μετέβαινε καὶ ἐβοήϑη. καὶ πάλιν ἐνίκα“ ὁ δὲ φανερὸς ἦν 
ὅτι αὐτὸς ἦν ἡ νύκη. 

οὕτως μὲν ᾿Αλέξανδρος ἀνετρέφετο καὶ μετὰ τῶν στρατευμάτων 

ἐπὶ τὸ καμπικὸν ἔτρεχε μελέτημα, καὶ τοῖς ὕπποις ἐνηλόμενος 
ἵππευεν. ἐν μιᾷ οὖν τῶν ἡμερῶν κομύζουσιν οἱ τοῦ Φιλίππου 


e ΄ - t o 9 ^ au e ΄ 
ὑπποφόροι ἐκ τῶν ὑπποφορβίων αὐτοῦ πῶλον ὑπερμεγεθέστατον 
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(1) παθήµατα R| ἐμελέταν R, cf.p. 68,25 et p.90,1]| ἐγένετο 
δὲ CDL| αὐτῷ CD| Δευκάνη B, Λανίκη Mueller, om. A (2) 
δὲ om. B| τροφεὺς A| Λεωνίδας C, Λευκονίδας A (5) Πελ- 
λαῖος Πολυνείκης Αἰ Λεύκιππος γβ, ᾿Αλκίππος A, Alcippus val. 
(4) Λήμνιος A, Lemnius Val.| Μέλεμνος Πελοποννήσιος C, MÉ- 
λεμνος Πελοποννήσου B, Menecles peloponnesius Val.| ῥητορι- 
κῆς Β (5) λογίων R| ᾿Αξυμένης ᾿Αριστοκλέους ὁ Λαψηκινός, 
bz ' AEcu£v ng C; ᾿Αξιομέμνης B, Anaximenes Aristoclis Lamp- 
sacenus Val., ᾿Αθηνατος Αριστομένης... Λαμψάκης ὁ σευρώτας 
Α (6) Νυκομάχου Στατηίτης DL(in L a manu posteriori 
Σταγειρίτης adscriptum), om. RCB, Μιλήσιος A| alia de erudi- 
tione Alexandri refert Q: προσκαλεσάμενος (sc. Φίλιππος) δὲ 
ἕνα τῶν αὐτοῦ σοφωτάτων ὀνόματι ᾿Αριστοτέλης λέγει αὐτῷ: λα- 
βὼν τόνδε µου τὸν παῖδα παίδευσον αὐτὸν τὰ τοῦ ' Ομήρου ποιή- 
ματα. ὁ δὲ παῖς ᾿Αλέξανδρος ἀπῄει τὸ καθ’ ἡμέραν σχολάζων 
ὥστε δι’ ἑνὸς χρόνου διελθεῖν πᾶσαν τὴν ᾿Ιλιάδα. (7) cf. 
A : μετὰ τὴν τῶν χρόνων οὖν ἐπιγενομένην αὔξησιν εἷς τὰ pa- 
ϑήματα παιδευόμενος ὁ παῖς μελετᾷ βασιλεύειν τάχα ὑπὸ ϑεοῦ 
τινος διδάσκόµενος' μετὰ γὰρ τὴν διδαχὴν πᾶσαν διέσχιζε wa- 
τὰ μέρος τοὺς συμμαϑητὰς καὶ συνῆπτεν αὐτοῖς (αὐτῷ cod.) μά- 
xnv, αὗτὸς μόνος ἑστὼς τοῖς ἡττημένοις κολλώμενος καὶ ovp- 
μαχῶν µέχρι νικήσωσιν. cetera de hoc om. A| παιδείαν καὶ à- 
στρονομίαν μελετήσας CB, παιδείαν μελετήσας καὶ αὐτήν τε τὴν 


ἀστρονομίαν D| ὃς καὶ D| ἀπὸ y, ἐκ B (8) καὶ εἰς πόλεμον 
αὐτοὺς ἐδίδασκε κατὰ μέρος καὶ εἰς πόλεμον αὐτοὺς Πϑροιζεν 
errore scribae B (9) ὁπότε CB (10) ὑπὸ y, ἀπὸ B| εἰς 
τὸ ἠττημένον C . (11) ὡς φανερὸν CDP (12) ἡ νίκη ἦν C 


| in Q de hac narratiuncula haec verba sola supersunt:...td 

µέρος τὴν νίκην ἐλάμβανεν' µμετενεγκόντων δὲ αὐτοῦ ἐν τῷ E- 

τέρῳ μέρει πάλιν ᾿Αλέξανδρος τὴν νίκην ἐποίει. ὁ δὲ καϑηγη- 

τὴς ᾿Αρυστοτέλης ὁρῶν ἐξεπλήττετο λίαν. (13) οὕτως - 15 

ἵππευεν om. A| οὕτω D| μὲν οὖν DB| ὁ ᾿Αλέξανδρος C (14) 

καμπτικὸν R, lacuna in D| μελέτημα om. B| debuit ἐναλόμενος 

sicut habet B (16) ὑπποφορβοὶ B, οἱ τῆς Καππαδοκίας ἄρ- 

χοντες A| ὑπποφορέων B| ἵππον C| ὑπερμεγέσθατον D, ὑπερμεγε- 
ϑέστερον B, ὑπερμεγέθη A 
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δυσὶν ἁλύσεσιν δεδεµένον, xai παρέστησαν αὐτῷ τῷ βασιλεῖ 


Φιλύππω λέγοντες: "δέσποτα βασιλεῦ οὗτος ὁ ὕππος γεγέννηται 


ἐν τῇ ἱπποστασία σου τῷ μὲν κάλλει ὑπὲρ τὸν Πήγασον, τῇ δὲ 


γνώμη δράκων ἀνήμερος, καὶ πολλοὺς ἐξ ἡμῶν κατέφαγε: μόλις 
δὲ ἠδυνήθημεν περιγενέσθαι αὐτῶ" διορισάτω τούνυν τὸ κρά- 
τος σου ποιῆσαι αὐτῷ τὸ δοκοῦν cov." ϑεασάμενος δὲ αὐτοῦ τὸ 
μέγεθος καὶ τὸ κάλλος Φύλιππος ὁ βασιλεὺς καὶ ὅτι βοὸς xE- 
φαλὴν εἶχε ἐκτετυπωμένην τῷ δεξιῶ μηρῷ καὶ κέρας ἐν τῇ we- 
φαλῆ, ἐϑαύμασε καὶ εἶπεν" "ἀληθῶς ἐν τούτω πληροῦται τὸ ἐν 
τοῖς Ἕλλησιν παρούµιον ὅτι ἐγγὺς ἀγαϑοῦ πέφυκε κακόν! καὶ 
ἐκέλευσε τοῖς προπόλοις αὐτοῦ ποιῆσαι σιδηρὸν κάγκελον καὶ. 


τοῦτον ἐγκλεισθῆναι ἀχαλύνωτον, "καὶ τοὺς μὴ ὄντας ὑπηκόους 


ἀλλ᾽ ὑποπίπτοντας τῶ νόμω ἀπειϑοῦντας αὐτῶ παραβάλλετε." 


καὶ ἐγένετο καϑὼς ἐκέλευσεν ὁ βασιλεύς. 


14 


ὁ δὲ ᾿Αλέξανδρος προέκοπτε τῇ ἡλικία, καὶ γενόμενος ἐτῶν 


δώδεκα μετὰ τοῦ πατρὸς εἷς τὰς τάξεις τῶν στρατευμάτων παρ- 
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εγένετο και καθώπλιζεν εαυτον και συνωρμα τοις στρατευµασιν 


1ο 


15 


20 


25 


50 


37 


(1) δυσὶν ἁλύσεσι δεδεμένον om. B, πολλοῖς περιπεφρουρημένον 
δεσμοῖς A qui de sequertibus nihil nisi: ἀνθρωποφάγον αὐτὸν 
φήσαντες εἶναι: ὂν ἀποβλέψας Φίλιππος καλὸν τυγχάνοντα εἶπε" 

| αὐτὸν B! Φιλίππφ τῷ βασιλεῖ C (2) δέσποτα βασιλεῦ om. Ὁ 
| τοῦτον τὸ; ἵππον ἐν τοῖς βασιλικοῖς ὑπποφορβίοις εὕρομεν 
γεννηθέντα σῷ (2) τῷ μὲν οπ.β| διαφέροντα τοῦ Πηγάσου Cf 
τῇ δὲ - 5 αὐτῷ om. (4) δράκοντος ἀνημέρου Οἱ μόλις ΟΣ, 
uô R (5) διορισάτω (δωρησάτω R) - 6 δοκοῦν σοι RD, ὃν κο- 
μίζομέν σοι δέσποτα CB (1) καὶ τὸ κάλλος om. B| ὁ βασι- 
λεὺς om. B| καὶ ὅτι - 8 κεφαλῇ om. β (8) ἔχων DR (9) 
post ἐθαύμασε add. Of: βές δὲ φερόμενος (φρουρούμενος τι) ὑπὸ 
πάντων κατείχετο" οἱ δὲ ἱπκοφορβοὶ (ὑπποφόροι L) εἶπον: pé- 
γιστε (δέσποτα 1) βασιλεῦ, ἀνϑρωποφάγος ἐστίν’ | καὶ εἶπεν 
DR, ὁ δὲ βασιλεὺς Φίλιππος εἶπεν ΟΒ| ἐν τούτῳ τῷ ἵππῳ D| πε- 
πλήρωταν CL (10) παροίµιον Mueller, προοίμιον DCB, προ- 
£.onuévov R, παρομήρνος (παροιμιακὸς Kroll) λόγος A| post 
νακόν add.CAB: AAN! ἐπειδὴ (ἔφητε add. L, ἔφθητε A) αὐτὸν È- 


vnvóxate (ἐνηνοχέναι LA) λήψομαι αὐτόν: (11) προπόλους 
y, ἐπὶ τοῖς ἵπποις B| σιδηροῦν CDB (12) ἐγκλεῖσαι C| 
κἀκεῖσε ἀχαλίνωτον D| μὴ ὑπηκόους ὄντας C (13) ἀποπίπ- 


τοντας D| τῷ νόμῳ C, ἢ τῷ νόμῳ RL, ὑπὸ νόμῳ B, om. D| ἀπει- 
ϑοῦντας ἢ ἐπὶ ληστείᾳ ληφθέντας CB, καὶ ἀπειθοῦντας τοῖς è- 
μοῖς προστάγμασι, val μέντοι γε, καὶ τοὺς ἐπὶ λῃστείᾳ καὶ 
ἄλλῃ οἵᾳ δή τινι παρεισπράξει εὑρισκομένους D| αὐτῷ παραβάλ- 
λετε RCR, καταβιβρώκεσθαι (sic) nap’ αὐτοῦ γε τοῦ σεσηµειω- 
μένου ἵππου D (14) καὶ λόγου ταχύτερον ἐγένετο A| ἐγένε- 
το οὕτως καϑὼς CD| καθῶς yL, ὡς B| Φίλιππος ὁ βασιλεὺς ον] 
post βασιλεὺς add. D: ὥστε πάντας φοβηθῆναι κἀημένης (2 vel 
κἀκμένης) τῆς ϑεωρίας τοῦ ἵππου καὶ ὑπηκόους γενέσϑαι τῶν 
αὐτοῦ. προσταγμάτων καὶ διατάξεων, ἔνϑεν τον καὶ οὐδεὶς ἐτόλ- 
μα πορευϑῆναι τὴν. ὁδὸν ἐκείνην ἐκ τοῦ φόβου τοῦ ἵππου: 

(16) παρεγένετο - 17 συνώρμα om. B errore scribae (17) 
συνῆρμα R| post στρατεύμασι add. καὶ τοῖς ἵπποις ἐφήλλετο 
CDB | 
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ὥστε ὁρῶντα τὸν Φίλιππον εἰπεῖν' "τέκνον ᾿Αλέξανδρε στυγῶ 


σου τὸν χαρακτῆρα μὴ ὅμοιόν μοι τυγχάνοντα, φιλῶ δέ σου 


κ Ld | N > - ^ N ^ 5 ^ 
τους τρόπους και TO γενναῖον. λυπηρα δὲ ταῦτα πάντα τῇ 


᾿Ολυμπιάδι ἐτύγχανον. καλεῖ τὸν Νεκτεναβὼ πρὸς ἑαυτὴν ἡ 
᾿Ολυμπιὰς καὶ λέγει αὑτῷ- "σκέφαι τί βούλεται περὶ ἐμοῦ Φί- 
λυππος." θεὺς δὲ τὸν πίνακα καὶ τοὺς ἀστέρας σκέπτεται περὶ 
αὐτῆς, παρακαϑημένου αὐτοῖς τοῦ ᾿Αλεξάνδρου- λέγει δὲ πρὸς 
αὐτὸν ὁ ᾿Αλέξανδρος" "προφῆτα οὐ τούνυν οὓς λέγεις ἀστέρας 
ὧδε ἐν τῶ οὐρανῶ φαίνονται; "xai μάλα, ἔφη, τέκνον." καὶ 
λέγει αὐτῶ ὁ ᾿Αλέξανδρος" " οὐ δύναμαι αὐτοὺς ἰδεῖν;" ὁ δὲ 
εἶπε" "ναὶ τέκνον δύνασαι ἑσπέρας γεναμένης." καὶ τῇ ἑσπέρα 
παραλαβὼν Νεκτεναβὼ τὸν ᾿Αλέξανδρον φέρει αὐτὸν ἔξω τῆς πό- 
λέως εἰς ἔρημον τόπον, καὶ βλέπων ἐν τῷ οὐρανῷ ἐδείκνυε τῷ 
᾿Αλεξάνδρω τοὺς οὐρανίους ἀστέρας. ὁ δὲ "Αλέξανδρος κατέχων 
αὐτοῦ τὴν χεῖραν φέρει αὐτὸν εἰς βόϑυνον καὶ ἀπολλύει αὐτὸν 
κάτω" πεσὼν δὲ Νεκτεναβὼ λαμβάνει φοβερῶς. κατὰ τῶν Lviwv 
αὐτοῦ καὶ εἶπεν, "οἴμοι τέκνον ᾿Αλέξανδρε τί σοι ἔδοξεν 
τοῦτο ποιῆσαι; " ὁ δὲ ᾿Αλέξανδρος εἶπεν- "σεαυτὸν μέμφου ώς 
ϑηματικέ." ὁ δὲ ἔφη» "διὰ τί τέκνον; ὁ δὲ ᾿Αλέξανδρός n- 
σιν- "ὅτι τὰ ἐπὶ γῆς μὴ ἐπιστάμενος τὰ ἐν οὐρανῷ ἐκζητεῖς." 
καὺ λέγει αὐτῷ Νεκτεναβώ- "τέκνον φοβερῶς εἴληφα τραῦμα” 
ἆλλ᾽ οὔκ ἐστιν οὐδένα ϑνητὸν κατανικῆσαι τὴν εὑμαρμένην." ὁ 


5 9 ^ e 


δὲ ᾿Αλέξανδρος εἶπε- πδιὰ τύ;" λέγει αὐτῶ ὁ Νεκτεναβώ- "ὅτι 


ἐμοιρολόγησα ἐμαυτὸν ὅτι ὑπὸ τοῦ ἰδίου µου τέκνου ἀναιρεϑῆ- 
ναί µε δεῖ, καὶ οὐκ ἔφυγον τὴν μοῖραν ἀλλ᾽ ὑπό σου ἀνηρέϑηνδ 


ὁ δὲ ᾿Αλέξανδρος ἔφη: "ἐγὼ υἷός σού εἶμι; τότε διηγήσατο 


αὐτῶ ὁ Νεκτεναβὼ τὴν ἐν Αἰγύπτω βασιλείαν αὐτοῦ καὶ τήν του 


x 


φυγὴν xai τὴν εἰς Πέλλην αὐτοῦ ἐπιδημίαν xai τὴν πρὸς 'O- 
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(1) στυγῶ - 3 γενναῖον R(non Q), aliam lectionem praebent 
Cg: Dus σου τοὺς τρόπους xal τὸ γενναῖον, oU τὸν χαρακτῆρα 
ὅτι οὐχ ὅμοιός μου τυγχάνεις (τυγχάνει B) CB, varias lectio- 
nes coniungit D: στυγῶ μέν σου τὸν χαρακτῆρα μὴ ὅμοιόν µου 
τυγχάνοντα’ φιλῶ δέ σου. τοὺς τρόπους καὶ τὸ γενναῖον: οὐ τὸν 
χαρακτῆρα ὅτιπερ οὐχ ὅμοιός μοι καϑὼς ἤδη εἴρηται τυγχάνεις 
D , cf. A: φιλῶ σου τὸν τρόπον στυγῶ δὲ τὸν χαρακτῆρα, ἐπεὶ 
ἀνόμοιος μὲν τυγχάνεις τὸν χαρακτῆρα, ὅμοιος δὲ τῇ φύσει. 
aliter de filio existimat Philippus codicis Q: ἐπιθεαζόμενος 
δὲ τὴν μορφὴν xal τὴν πλάσιν τοῦ παιδὸς εἰς πλεῖον φίλτρον 
ἐκινεῖτο| στυγῶ μὲν DA, σιγῶ R (2) μου R, µου D (4) 
ἐτύχανον R, ἐτύγχανε Ο, ἐφαίνοντο D| καλεῖ οὖν CD (6) 
ϑεὶς δὲ Νεκτεναβὼ D (7) οὖν αὐτοῖς D, οὖν αὐτῇ B| λέγει 
δὲ R, λέγει D, καὶ εἶπε CL, φησὶ Β (8) αὐτὸν y, τὸν New- 
τανεβὼ B| ὁ om. CD; ὁ ᾿Αλέξανδρος om. B| πάτερ προφῆτα C, 
πάτερ B| οὐ τίνης οὓς R, οἱ τοίνυν οὓς C, οὓς τοίνυν B| ἁσ-. 
τέρας ὧδε λέγεις 0 (9) post φαίνονται add. πολλάκις ἐ- 
ρωτῶ: ὁ δέ: C (1ο) ὁ om. C| ἰδεῖν scripsi A, εἰδέναι yf, 
possis ἰδέναι; εἰδέναι κἀγὼ D| ὁ δὲ Νεκτεναβὼς (11) γι- 
νομένης CDL| καὶ τῇ ἑσπέρᾳ om. CBA, καὶ τῇ ἑσπέρᾳ ἐκείνῃ D 
(13) βλέπων CR, ἀναβλέψας 2, ἀναβλέπων B| εἰς τὸν οὐρανὸν 
CDB (15) χεῖρα CDB| ἀπολλύει yL, anonvAleı B (coniectura 
aut lectione tradita ?) (16) κατὰ R| λαμβάνει sc. τραῦ- 
μα, Cf.1.21; cf. etiam vocem neograecam λάβη, id est 'vulnus, 
apprehensio'| λαμβάνει φανερῶς B| τῶν ἐνίων RDL, τὸν ἰσχίον 
C, τοῦ ἰσχίου B, τοῦ ἐγκεφάλου A (17) οἴμοι τέκνον om. Β 
(18) ποιῆσαί μου C| ΤΕ πρὸς αὐτόν ΟΒ| ἑαυτὸν R| ἐμόρφου 
μαϑητυκά B (21) ὁ Νεκτεναβώ D| τέκνον post εἴληφα pon. 
CB | τὸ τραῦμα CD, τὸ πρᾶγμα AL (22) οὐδὲν CB (24) 
ἐμοιρολογήσας ἐμαυτὸν ἔγνων C| ἑαυτὸν RL et B qui add. καὶ 
εὗρον | µου om. B (25) ἐξέφυγον CB] ἀλλ' - ἀνηρέθην om. D 
| ἀνηρέϑη R (26) τί οὖν ἔγωγε υἱός σού εἶμι D, τί πρός 
µε τοῦτο; μὴ ἄρα υἱός σού εἰμι ἐγώ; C, ἐγὼ οὖν υἷός σού et- 
μι; B (27) αὐτῷ om. B| Αἰγύπτου Β| τήν του id est τὴν 
αὐτοῦ Cf.p.20,11 cum app.» τὴν an’ Αἰγύπτου CDB (28) φυ- 


yhv αὐτοῦ CB| καὶ - ἐπιδημίαν om. BA, καὶ om. RDL 
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λυμπιάδα εἴσοδον αὐτοῦ καὶ τὴν σκέφιν αὐτῆς καὶ κῶς εἰσῆλ- 
θεν πρὸς αὐτὴν. ὡς ϑεὸς "Aupuv* λέγων δὲ ταῦτα ἐξέπνε'σεν. 
ὁ δὲ ᾿Αλέξανδρος ἀκούσας ταῦτα παρ᾽ αὐτοῦ, καὶ πεισϑεὶς ὑπ᾽ 
αὐτοῦ ὡς τὸν ἴδιον πατέρα τελευτήσαντα κατενύγη" ua: goBn- 
θεὶς οὐκ εἴασεν αὐτὸν ἐν τῷ βόϑρω, μήπως ϑηρνόβρωτος γένη- 
ται, νὺξ γὰρ ἦν καὶ ἔρημος ὁ τόπος. καὶ στοργὴν λαβὼν πρὸς 
τὸν σπείραντα διεσώσατο καὶ ἐπιτίθεται αὐτὸν ἐπὶ τῶν ὤμων 
ἑαυτοῦ γενναίως καὶ ἀπάγει πρὸς ᾿Ολυμπιάδι τὴν μητέρα ab- 
τοῦ. ϑεασαμένη ἡ ᾿Ολυμπιὰς. εἶπε: πρὸς αὐτόν. "τύ τοῦτο τέκ- 
νον; ὁ δὲ εἶπεν, "νέος Αἰνείας τυμβεύσων βαστάζω”: καὶ 
διηγήσατο αὐτῇ πάντα λεπτομερῶς ἃ ἥκουσε παρὰ τοῦ Βεκτενα- 
βώ. στοργὴν δὲ λαβόντες ἔθαφαν αὐτὸν ὡς πατέρα ᾿Αλεξάνδρον 
λάϑρα Φιλύππου. ϑαῦμα τῆς προνοίας ἐστὶ δόκιμον, τὸν μὲν 
Νεκτεναβὼ Αἰγύπτιον τυγχάνοντα εἰς τὴν Μακεδονίαν Ἑλλα- 
δικῆ ταφῇ κηδευθῆναι, τὸν δὲ ᾿Αλέξανδρον Νακεδόνα τυγχά- 


νοντα Αἰγυπτιακῆ ταφῇ κηδευϑῆναι. 


15 
Φίλιππος δὲ ἀπῆλϑεν εἰς Δελφοὺς χρηματισϑῆναι, τίς ἄρα 
μετ᾽ αὐτὸν βασιλεύσευ:- ἡ δ᾽ ἐν Δελφοῖς Πυθύα γευσαμένη τοῦ 
Κασταλύου νάματος διὰ χθονύου χρησμοῦ οὕτως εἶπε" "Φίλιπκε 
ἐκεῖνος ὅλης τῆς οἰκουμένης βασιλεύσει καὶ δόρατι πάντας 
ὑποτάξει, ὅστις τὸν Βουκέφαλον ἁλλόμενος διὰ μέσης τῆς 
Πέλλης διοδεύσει." ὁ δὲ Φύλιππος ἀκούσας τὸν χρησμὸν zpod- 


εδόκα νέον "Ἡρακλέα. 
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(1) καὶ τὸ πῶς EDB| Aase c (2) εἰς αὐτὴν B| ὡς ϑεὸς CIF, 
ὁ θεὸς R| post Αμμων add. δελεήσας αὐτὸν (exspectes δελεά- 
σας αὐτὴν) 6 deinde C et DAB: καὶ πῶς (τὸ πῶς D) συνεμίγη 
αὐτῇ ( αὐτὴν L)| ἐξέπνευσε τὸ πνεῦμα αὐτοῦ (om. B) DB (3) 
ὑπ' αὐτοῦ om. B (4) ὡς om. RB| ἰδὼν κατενύγη B (5) 
εἰς τὸν βόθρον B (6) ὁ τόπος ἔρημος D (7) διεζώσατο 
R | ἐπιτίθησιν C, ἀναλαβὼν B (8) αὐτοῦ C| ἠπάγη R, ἐπά- 
γει αὐτὸν D, ἀπάγει αὐτὸν C| ᾿Ολυμπιάδα CDB (9) καὶ ϑεα- 
σαμένη C, ϑεασαμένη οὖν D| πρὸς ᾿Αλέξανδρον Cg| ὦ τέκνον D 
(lo) τυμβεύσων RD, γυμνεύσων L, τὸν "Ayxlonv CB, ᾿Αγχίσην ql 
OG καὶ D (11) post Νεκτεναβὼ add. CDAB: ἡ δὲ (᾿Ολυμπιὰς 
add. C) ϑαυμάσασα κατέγνω ἑαυτῆς (κατέγνω ἑαυτὴν C, καὶ Eav- 
τῆς καταγνοῦσα A) ὡς πλανηϑεῖσα (πλανηϑεῖσαν Ο; A pergit: 
μαγείαις καὶ προδοϑεῖσα ἀνοήτως omittens cetera) Un! αὐτοῦ 
(καὶ add. CB) μαγικαῖς κακοτεχνίαις ἐμοιχεύθη (μοιχευθεῖ- 
σαν C, μοιχευθεῖσα B) (12) στοργὴν δὲ λαβόντες om. A | 
λαβοῦσα ἔθαφεν CB| αὐτὸν πρέποντα B. (15) λάθρα Φιλίππου 
RC , καὶ οὖκ ἐγνώσθη ταῦτα Φιλίππῳ Q, om. DAB| post Φιλίππου 
add. DCAB: καὶ τάφον ποιησάμενοι (ποιησαμένη BA) ἐκεῖ αὐτὸν 
ἔϑεντο (ἔθετο βλ) | ϑαῦμα δὲ C, θαῦμα οὖν D (14) ὄντα D 
(15) τὸν δὲ γ, καὶ τὸν Β (16) εἰς Αἰγυπτιακὴν ταφὴν CB | 
κηδευθῆναι RCB, ἐνταφιασϑῆναι D (17) ἐκανελϑὼν δὲ Φίλιπ- 
πος DCAB et add. ἀπὸ τοῦ πολέμου D, ἀπὸ τῆς ἀποδημίας CP, 
εἰς τὰ ἴδια βασίλεια A| ἐξῆλθεν CB| χρησμοδοϑῆναι Ο1β | τίς 
ROB, ὁποῖος D (18) µετ' αὐτοῦ R| ἡ - Πυθία RDB, ἡ δὲ κα-. 
τὰ τῆς Πυϑίας ἱέρεια Οἱ δεξαμένη B (19) καλίου B| Φίλιπ- 
πος R (20) πάντα Β (21) Βουκέφαλον ἵππον CD| ἀλλόμε- 
νος om. D (22) Πέλλης CDAL, πόλεως RB| διοδεύσει ἔφιπ- 
πος D| post διοδεύσει add. CDB: ἐκλήθη δὲ ὁ (om. Cg) Βουκέ- 
φαλος οὑτωσὶ (om. C8) Βουκέφαλος (om. CB), ἐπειδὴ ἐν τῷ μηρῷ 
εἶχεν ἔγκαυμα (ἐκκαύματος DL) βοὸς ἐμφαίνοντα (deb. ἐμφαῖ- 
νον, om. B) κεφαλήν (κεφαλῆς L)’ | | 
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ἐν μιᾶ οὖν τῶν ἡμερῶν προσκαλεσάμενος ὁ Αριστοτέλης πάντας 
τοὺς παῖδας οἵτινες ἐτύγχανον υἱοὶ. βασιλέων, ἠρώτα ἕνα ἕ- 
καστον λέγων, "ἐὰν κληρονομµήσης τοῦ πατρός σου τὸ βασίλει- 
ov, τύ μοι χαρίζη τῷ διδασκάλω cov;" ὁ δὲ εἶπεν, "Eon rap’ 
ἐμοῦ συνδίαιτος καὶ ἔνδοξόν σε ποιήσω παρὰ πάντας." ἑτέρου 
δὲ ἐπύϑετο- "El δὲ σὺ τέκνον παραλάβης τὸ βασύλειον τοῦ 
πατρός σου, πῶς µοι χρήση τῶ καϑηγητῇ σους" ὁ δὲ εἶπεν, 
πδιουκητήν σε ποιήσω, καὶ τῶν ὑπ᾽ ἐμοῦ κρυνομένων πάντων 
σύμβουλόν σε καταστήσω." εἶπε δὲ καὶ πρὸς 'AAéEav6pov* "el 
δὲ σὺ τέκνον ᾿Αλέξανδρε παραλάβης τὸ βασύλειον ΦΔιλύππου 


τοῦ πατρός σου, πῶς μοι χρήση τῷ καθηγητῆ σου,” ὁ δὲ ᾿Αλέ- 


ξάνδρος εἶπε- "περὶ μελλόντων πραγμάτων ἄρτι μὴ πυνθάνη, 


τῆς αὔριον ἐνέχυρον μὴ ἔχων’ τότε δώσω σοι, τοῦ καιροῦ καὶ 
τῆς ὥρας ἐλευσομένης." καὶ λέγει αὐτῷ ᾿Αρυστοτέλης- "χαί- 
ρους Αλέξανδρε κοσµοκράτορ, ἄπιθι, ϑεοῖς μαϑητεύϑητι, οὐ- 

πέτι χρεία σοι μαθεῖν παρ) ἐμοῦ τι." 

ὑπὸ πάντων δὲ ὁ ᾿Αλέξανδρος ἐφιλεῖτο ὡς φρενήρης καὶ πολε- 
μιστής, ὑπὸ δὲ Φιλύππου ἐν ἀμφιβολία ἦν- ἔχαιρεν γὰρ δρῶν 

τοιοῦτον ἀρειμάνιον παῖδα, ἐλυπεῖτο δὲ μὴ ὅμοιον αὐτὸν | 


ὁρῶν τῷ ἑαυτοῦ χαρακτῆρι. 


17 
ἐγένετο δὲ ᾿Αλέξανδρος ἐτῶν δεκαπέντε. καὶ ἐν μιᾷ τῶν ἡμε- 
ρῶν ἔτυχε διέρχεσθαι αὐτὸν ἐν τῷ τόπω ἔνϑα ἦν Βουκέφαλος. 
ἵππος ἐγκεκλεισμένος, καὶ ἤκουσεν χρεμετισμοῦ φοβεροῦ, xai 


ἐπιστραφεὶς πρὸς τοὺς προπόλους elne’ "τίς οὗτος ὁ χρεμε- 


25 τισμὸς τοῦ ὕππου; " ἀποκριθεὶς δὲ Πτολεμαῖος ὁ στρατάρχης Ἢ 
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(1) ante ἐν μιᾷ add. CDB: ᾿Αλέξανδρος δὲ ᾿Αριστοτέλει τῷ 
καϑηγητῇ μόνος οὐκ ἐχρήσατο (μόνῳ ἐκέχρητο CB): καὶ (om. D) 
ἱκανῶν ὄντων ἄλλων (καὶ ἄλλων D, τῶν C, om. B) παίδων τῷ 
᾿Αριστοτέλει (τούτῳ D) εἰς μάϑησιν παιδείας: ὄντων (μαϑητευ- 
όντων D) δὲ (καὶ add. B) ὑπ' αὐτῷ (παρ' αὐτοῖς C, παρ' aù- 
τῶν B) καὶ (om. LB) ἑτέρων (om. CBL) βασιλέων υἱῶν (υἱοὶ Ὁ) | 
ἐν - 3 λέγων y, εἶπεν ἐν μιᾷ πρὸς ἕνα αὐτῶν ᾿ Αριστοτέλης Bl 
ἐν μιᾷ οὖν RD, καὶ ἐν μιᾷ C| προσκαλεσάμενος - 2 βασιλέων 
om. DL| ὁ om. C, Ò ᾿Αριστοτέλης om. Q (2) παῖδας ἐκεί- 
νους C| υἱοὶ RC, τέκνα Q| ἠρώτα ἕνα ἕκαστον (αὐτῶν add. CQ) 
λέγων RCQ, εἶπε πρὸς ἕνα αὐτῶν ὁ ᾿Αριστοτέλης DL, cf. B,1.7 
(3) σου om. CBA| τὴν βασιλείαν CQ (4) χαρίσῃ B| διδασκά- 
Au ΒΩ, καϑηγητῇ CDAB| ἔσο IB (5) συνδίαιτος μονοκράτωρ D, 
συνδιαιτόµενος μονοκράτωρ B| παρὰ πάντας ποιήσω CD (6) 
tenvov om. CB (7) καϑητῇ B (8) πάντων κρινομένων D 
(10) τοῦ πατρός σου Φιλίππου CDB (11) ἐκ τοῦ CB| τῷ σῷ 
διδασκάλῳ D (12) τῶν μελλόντων C| μὴ om. B (13) nuv- 
ϑάνη τι ὅτι αὔριον ἐνέχυρον μὴ ἔχων τότε δώσω σοι κτλ. B; 


τὸν τῆς...μὴ ἔχοντα D| ἐναύριον D| μὴ ἔχων ἐνέχυρον Οἱ δώσω 
σοι ὡς ἔχρην Ὁ (14) ὁ ᾿Αρυστοτέλης D| χαίροις -15 κοσµο- 
κράτορ yBA, om. Q (15) post κοσµοκράτορ add. Cg, post 


16 τι D: σὺ γὰρ μέγιστος βασιλεὺς ἔσῃ! ἄπιθι - 16 τι om. B 
(16) παρ' ἐμοὶ μαϑεῖν τι D; nap’ ἐμοῦ o| post τι add. C: τὰ 
νῦν ἔχων παρὰ σοῦ σημεῖον τοῦ καυροῦ ἐπανιόντος καὶ τῆς ὥ- 


ρας: τότε μοι ποιήσεις χάριν. (17) ὁ om. CD| ἐφιλεῖτο 

᾿Αλέξανδρος C| φρενήρης RCB, νουνεχὴς D (18) ὑπὸ RCB, 

παρὰ D| δὲ CD, γὰρ R, om.B | ὁρῶν τοιοῦτον CIB, δρῶντα að- 
τὸν R (19) παῖδα R, (τοιοῦτον...) πνεῦμα toU παιδός CIB 
(20) τὸν...χαρακτῆρα B (21) πεντεκαίδεκα D (22) εἰς 
τὸν τόπον C, τὸν τόπον B (23) χρεματισμοῦ R, χρειµετισ- 
μοῦ Bl ὃς xat D (24) προσπόλους C, πώλους B| τίς RC, ὁ- 


ποῖος D| χρειμετισμὸς B 
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εἶπεν, "οὗτός ἐστιν, δέσποτα, ὁ Βουκέφαλος ὕππος ὃν ὁ πα- 


τήρ σου ἐνέκλεισε διὰ τὸ ἀνϑρωποφάγον αὐτὸν εἶναι." ἀκού- Ἢ 
σας δὲ ὁ ὑππος τῆς ᾿Αλεξάνδρου λαλιᾶς, ἐχρεμέτισεν ἐκ δευ- 
τέρον, οὐχ ὡς πάντοτε φοβερὸν ἀλλὰ μελιχρὸν καὶ λυγυρὸν ὡς . 
ὑπὸ ϑεοῦ ὑποτασσόμενος, ὡς οὖν ἤγγισε τῷ καγκέλω ὁ ᾿Αλέξαν- 
ὅρος εὐθέως ὁ ὕππος προέτεινεν τοὺς ἐμπροσθίους πόδας τῷ | 
᾿Αλεξάνδρω καὶ τὴν γλῶτταν αὐτοῦ προχανὼν αὐτῷ ὑποφαύνων 
τῷ ἰδίω δεσπότη. ὁ δὲ ᾿Αλέξανδρος ϑεασάμενος τὴν ϑαυμαστὴν 
τοῦ ὕππου πρόσοψιν καὶ λεύψανα πολλῶν ἀνθρώπων βιοθανάτων 
ὑποκείμενα αὐτῷ, παραγχωνισάμενος τοὺς φύλακας τοῦ ὕππου 
ἤνουξε τὸ κάγκελον καὶ δραξάμενος τοῦ τένοντος αὐτοῦ UNE- 
τάγη αὐτῷ καὶ fiato ἀχαλύνωτον καὶ διῆγε διὰ μέσης τῆς nó- - 
λεως Πέλλης. δραμῶν δέ τις τῶν ὑπποφόρβων ἀπήγγειλε ταῦτα | 
τῷ βασιλεῖ Φιλύππω ἔξω ὄντι τῆς πόλεως Ἰἀγνούμηντ τῷ στρα- 
τῶ order; ò δὲ Φύλιππος ὑπομνησθεὶς τοῦ χρησμοῦ εὐθέως i 
ὑπήντησεν τῶ ᾽Αλεξάνδρω καὶ ἠσπάσατο αὐτὸν ELRWV- χαίροις 
᾿Αλέξανδρε κοσμοκράτορ. " καὶ ἀπὸ τότε ἱλαρὸς hv Φύλιππος 


ἀπὸ τῆς τέκνου ἐλπίδος. 


18 
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μιᾶ οὖν τῶν ἡμερῶν μετὰ τῶν συνηλικιωτῶν αὐτοῦ συνὼν, λό- 
d ΄ ΄ Ld t v. 

γους ἐκ λόγων προτεύναντος, εἰσφέρεται λόγος ὡς ὅτι Èv 
“Ρώμη ἁρματηλατοῦσιν οἱ εὐδοκυμώτεροι τῶν βασιλέων παῖδες. 
καὶ τῷ νικήσαντι ἆθλα δύδονται ὑπὸ τοῦ Καπετωλίου Διός" ὃς 
δ᾽ ἂν ἠττηθεὶς, παρὰ τῶν νικησάντων θανατοῦται. ταῦτα &- ᾿ 

΄ 9 ΄ Ld x ΄ ^ x 
κούσας ᾿Αλέξανδρος ἔρχεται προς Φίλιππον Ópounatoc xav xa- 
ταφιλήσας αὐτὸν εἶπε-. "πάτερ τὸ ἐν ἐμοὶ καταθύμιον πλήρω- 


σον καὶ ἐπύτρεφόν μοι ἐν 'Póug ἀπελθεῖν, ἐπειδὴ ἀγωνύσασϑαι 
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(1) δέσποτα ante οὗτος pon. ΟΡ] ὁ λεγόμενος Βουκέφαλος CB 
(2) ἐνέκλευσεν ἐνταῦθα CD (2) τῆς τοῦ ᾿Λλεξάνδρου C 

(4) lacunae in D| ὡς yP, τάχα A (5) ὁ om. C (6) ἔμ- 
προσθεν CA (7) προχανὼν scripsi, προχαλὼν R, προσχαλὼν 
Op, προχαίνων B, προσχὼν 1 (8) τὸν ἴδιον δεσπότην CL, 
τὸν ἴδιον αὐθέντην B, ὡς τῷ ἰδίῳ δεσπότῃ λιτανείας A 

(3) πρόσοψιν EDAR, μορφὴν Οἱ βιοθανόντων D, βιοθανατησάν- 
των A, βι(αί)ῳ ϑανάτῳ B (10) post αὐτῷ add. ἠλέησεν ὡς 
ἄνϑρωπος A (12) post ἥλατο add. τοῦτον D, αὐτὸν C, πρὸς 
αὐτὸν B| μέσου CB (13) ταῦτα om. CB (14) ὄντι Οὐ, 
ὅτι R | πόλεως Πέλλης D| ἀγνούμην - 15 ποιοῦντι om. B| ày- 
νούμην γ, ἀδνούμιον Q| τῷ τῷ Οἱ στρατῷ αὐτοῦ C (16) ἁπ- 
ήντησε B (17) Φίλιππος ὁ βασιλεὺς CD (18) ἐπὶ τῇ 
(om. B) τοῦ τέκνου ἐλπίδι CDP, om. A (19) ἐν μιᾷ D] μετὰ 
- 24 δρομαῖος yQ, om. B| add. ᾿Αλέξανδρος post ἡμερῶν C, 
post συνὼν D| καὶ λόγους D (20) προτείναντες CDQ| ὡς 
ὅτε C, Oe’ ὅτι D| ἐν 'Póug RDQ , εἰς Πίσας C (21) &pue- 
λατοῦσιν D| οὗ. δοκυμώτερου CD (22) τῷ νικήσαντι Q, τὸν 
νυκήσαντα y| δίδοται Q, δίδουσιν C | ὑπὸ R, ἀπὸ CD, παρὰ Q | 
Καπετωλίου RDQ, ᾿Ολυμπίου C | ὃς δ' ἂν C, ὃς ἂν δ' ἄν R ὁ 
δὲ DQ (24) xal εὑρίσκει αὐτὸν εὐκαιροῦντα xal καταφιλή- 
σας αὐτὸν εἶπε C, εὗρε εὐκαιροῦντα τὸν πατέρα αὐτοῦ ᾿Αλέξαν- 
ὅρος καὶ καταφιλήσας αὐτὸν elne’ B, καὶ λέγει Q (25) 
πάτερ δέομαί σου B| τὸ ἐν ἐμοὶ καταϑύμιον πλήρωσον καὶ RQ, 
ὡς ἂν ἀποπληρώσης τὸ ἐν ἐμοὶ καταϑύμιον καὶ D, om. CB 

(26) post μοι pergit B: ὑππηλατῆσαι ἐν τῷ πλεῦσαι µε εἰς κτλ 
| ἐν 'νώμῃ RDQ, εἰς Πίσας CLA, εἰς Πῖσαν B| ἀπελϑεῖν RD, 
πλεῦσαι CAB| ἐπειδὴ ἀγωνίσασθαι βούλομαι RDI, ἐπὶ τὸν ᾿ 0λύμ- 
πιον ἀγῶνα C, ἐπὶ τὸν ἀγῶνα τῶν Ολυμπίων B 
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βούλομαι." ὁ δὲ Φίλιππος εἶπε πρὸς αὐτόν. "καὶ ποῖον ἄσκη- 
ux ἀσκήσας τοῦτο ἐπιθυμεῖς; οὐ συγχωρῶ σε ταῦτα πρᾶξαι, 
παῖς γὰρ ἐμοῦ τυγχάνεις." ὁ δὲ ᾿Αλέξανδρός φησιν: "εἰ τοῦ- 


τό µε οὐ συγχωρήσης, μετ᾽ ὀλύγον ὄψει µε ϑανατούμενον." ὁ 


δὲ Φύλιππος πεισθεὶς ἔφη’ "ἐγὼ οὖν προνοήσομαί σοι ἵππους 


ἐκ τῶν ἐμῶν ὑπποστασίων ἐχικηδεΐοῦε: καὶ οὗτοι μὲν ἔπιμε- 
λεϑήσονται- σὺ δὲ τέκνον γύμναζε σεαυτὸν ἐπιμελέστερον, ὁ 
γὰρ ἀγὼν ἔνδοξός ἐστιν." ὁ δὲ ᾿Αλέξανδρος elne’ “πάτερ od 
ἐπίτρεψόν μοι ἀπελθεῖν ἐν τῶ ἀγῶνι, ἔχω γὰρ ἵππους ἐκ vé- 


ας ἡλυκίας οὓς ἐμαυτῷ ἀνέθρεφα." καταφιλήσας δὲ αὐτὸν Φί- 


; ν ΄ 9 ^ 9 . ΄ M ΄ Φ ον | 
-λυππος καὶ θαυμάσας αὐτοῦ τὴν προϑυμίαν και ποιήσας αὐτὸν 


στολὴν olav ὁ ᾿Αλέξανδρος διωρίσατο, ὥσπερ τις θεάσαιτο. 
nA Co ἀνατεύίλαντι τοιοῦτον ἦν ἡ χροιὰ τῆς στολῆς. watano- 
σμήσας αὐτῇ χρυσέω καὶ λύϑους τιμίους, λαβὼν μεθ’ ἑαυτοῦ 
e- X t 5 9 x ^e j ; ε e 
στρατιώτας καν ὑπηρεσίαν υκανην κατηλϑεν εν Poun. 
ἐξελθὼν δὲ τῆς νηὸς ἐκέλευσε τοῖς παισὶν αὐτοῦ τὴν τῶν Ün- 
|] ν ϱ/ 


πων ἄλευψιν ποιεῖσθαι, καὶ αὐτὸς ἅμα τῶ φίλω αὐτοῦ "Ηφαι- 
, t t 


SS — - P d P d x e Ld ? as P d 
στίωνι ἐπὶ περύπατον ἐξήει. καὶ ὑπήντησεν αὐτοῖς Νικόλαος 


ὁ υἱὸς ᾿Αρδαίου βασιλέως ᾿Ακαρνάνων, πλούτω καὶ τύχη δυσὺ 


ϑεοῖς φυλαττόμενος, ἀνὴρ εὐμεγέϑης καὶ ἀλκιμώτατος λίαν 

καὶ τῇ τοῦ σώματος δυνάμει πεποιϑώς. καὶ προσελϑὼν ἠσπά- 

σατο τὸν ᾿Αλέξανδρον εὐπών- "χαίροις μειράκιον.” ὁ δὲ 'A- 
r4 


λέξανδρος ἔφη; πχαΐροις καὶ σὺ ὃς δ᾽ ἄν τις εἴης καὶ ὅθεν 


τυγχάνεις." ὁ δὲ Νικόλαος εἶπε τῶ ᾿Αλεξάνδρω- πἐγώ εἰμι 


Νικόλαος ὁ βασιλεὺς ᾿Ακαρνάνων." ὁ δὲ ᾿Αλέξανδρος ἔφη: "μὴ 


e Φ ΄ ^ ` ΄ ε 8 € `~ 
ούτω γαυρία, Νικολαε BactAEU, xat φρυαττου ως TO ἵκανον 
Ν | e s ^ ΄ x ’ e ? t Ν e 
ἔχων τῆς αὔριον ζωῆς» τύχη γὰρ οὐχ ἕστηκεν ἐφ᾽ ἑνὸς τόπου, 


ῥοπὴ δὲ τοὺς ἀλαζόνας κατευτελίζει." ὁ δὲ Νικόλαος ἔφη” 


do 
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(1) ὁποῖον D| ἄσμα R (2) τοῦτο RD, τούτους C| οὐ - πρᾶ- 
ξαι om. B (3) παῖς - τυγχάνεις om. CB| ἡμῶν Qf φησιν EL, 
εἶπεν" ἁρματηλατῆσαι βούλομαι καὶ (om. B) CB| εἰ - 4 ϑανα- 
τούμενον om.BL| τούτου R (4) ϑανούμενον C, τεϑανατωμέ- 
νον D (5) ὁ δέ φησιν’ τέκνον CB| οὖν 10, νῦν DB| προνο- 
οὗμαι C (9) ἀγωνίῳ R; εἰς τὸν ἀγῶνα B (11) post προ- 
ϑυμίαν add. CB: φησὶ πρὸς αὐτόν: tÉxvov ὅπου (εἰ τοῦτο i, EL 
τούτου B) βούλει βάδιζε ὑγιαίνων] καὶ ποιήσας y, ποιεῖ καὶ Q 
| καὶ πουήσας - 14 τιμίους οπ. β (13) τοιοῦτον scripsi, 
τί τοῦτον R, τοῦτο C; τοιοῦτον - στολῆς om. D| κπατακοσµήσας 
- 14 τιμίους RC, καὶ λύϑοις τυµίοις καὶ μαργάροις καὶ χρυσίῳ 
ταύτην περικοσµήσας D qui add. παρομοιούσαν ὡς εἴρηται τῷ 
φεραυγεῖ ἡλίῳ (14) αὐτὴν Οἱ χρυσέῳ R, μαργάρῳ Οἱ λίϑοις 
τιμίοις C| λαβὼν (δὲ add. Q) - 15 "Rüun RDQ, ἀπελθὼν δὲ 
᾿Αλέξανδρος (om. BL qui narrant hoc loco de Philippo) ἐπὶ 
τὸν λιμένα ἐκέλευσε ναῦν (vað B) παινὴν κατασκευασθῆναι καὶ 
τοὺς ἵππους ἅμα τοῖς (καὶ L) ἅρμασιν ἐμβληθῆναι (ϑῆναι B): 
καὶ στρατιώτας παραλαβὼν (καὶ - παραλαβὼν om. β) ἐπέβη (δὲ 
᾿Λλέξανδρος add. B) ἅμα τῷ φίλῳ αὐτοῦ ' Βραιστίωνι καὶ ἀπο- 
πλεύσας παραγίνεται τὰς Πίσας (εἰς Πίσαν B)Cg (15) ἐν 
“Ῥώμη cf. 'νέα 'Póun' id est Βυζάντιον; proximis in paginis 
certamen currule Byzantinum septimi saeculi describitur. 
(16) τῆς νηὸς Ὁ, τῆς νήας R, καὶ λαβὼν ξένια πολλὰ CB| nar- 
σὶν RUL, πᾶσιν CB| αὐτοῦ om. CB (17) ἄμειφιν CB| ποιῆ- 
σαι D, γίνεσθαι C, γενέσθαι B| αὐτὸς om. 3 (18) ἐπὶ πε- 
ρίπατον y, περιπατῶν B| ἐξῆλθε Οἱ καὶ om. B; ἔνθεν τοι καὶ 1 
(19) ᾿Λρείου B, ᾿Ανδρέου L (20) θεοῖς ἀστάτοις A| φυλατ- 
τόμενος yL, φρυαττόμενος AB| ἀνὴρ - λίαν om. B (21) ὃς 
καὶ προσελθὼν D (22) εἰπὼν om. B| ὁ δὲ ᾿Λλέξανδρος ἔφη 
RD, ὁ δὲ εἶπε C, ὁ δὲ B (23) εἴη ΙΤ] πόθεν C3, ὅστις R 
(25) ὁ (βασιλεὺς) om. C| εἶπε D, εἶπε πρὸς αὐτόν CB 

(26) οὕτως C| γαυρίου C, γαυριῶν B| φρυαττόμενος B (27) 


n τύχη C (28) ἀλλ’ ἐν ῥοπῇ » 


48 


λέγεις μὲν ὀρθῶς, ὑπονοεῖς δὲ οὐχ οὕτως» τί δὲ παρεγένου 
ἐνταῦθα, θεατὴς ἢ ἀγωνιστής; ἔμαϑον γὰρ ὅτι Φιλίππου εἶ 
τοῦ Νακεδόνος υἱός." ᾿Αλέξανδρος εἶπεν, "ἐγὼ πάρειμι ἆγω- 


νίσασθαύ σοι τὸν ἱππαστικὸν ἀγῶνα, μικρὸς ὧν τῇ ἡλυκύα. "t. 


5 Νυκόλαος- "μᾶλλον παλαιστὴς N παγκρατιῶν ἢ ἱμαντομάχος Ἡ- 
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xac." ὁ δὲ ᾿Αλέξανδρος πάλιν ἔφη» "ἁρμελατῆσαι βούλομαι." 
ὑπερζέσας δὲ τῇ χολῆ ὁ Νικόλαος καὶ καταφρονήσας ᾿Αλεξάν-- 
δρου, ϑεωρήσας τὸ νέον τῆς ἡλικίας αὐτοῦ οὐ μαθὼν τὸ τῆς | 
φυχῆς, ἔκχυμα ἐνέπτυσεν αὐτῶ εἰπών- "μή σοι καλῶς γένοιτο. 
ὁρᾶτε εἰς τίνα ἐλήλυθε τὸ Πυσαῖον στάδιον." ὁ δὲ ᾿Αλέξαν- 


δρος δεδιδαγμένος ἦν ὑπὸ τῆς φύσεως, ἐγκρατεύεται ἆπομα- 
ξάμενος τὸν ἐν' ὕβρει σίελον- καὶ μειδιάσας ϑανάσιμόν n- 
συν’ "Νικόλαε ἄρτι σὲ νικήσω, μεύζων γὰρ "Αρεος καὶ "Hpa- 
κλέος σοὶ φανήσομαι, καὶ παρ᾽ ἐμοῦ τὸ ζῆν ἀπολέσεις καὶ ἐν 


τῇ πατρύδι σου ᾿Ακαρνάνων δόρατί σε λήψομαι. καὶ ἀπέστη- 


σαν ἀπ᾽ ἀλλήλων διαμαχόμενοι. 


| 19 
μετὰ δὲ ἡμέρας ὀλύγας ἐπέστη ἡ τοῦ ἀγῶνος προθεσµία. καὶ 
εἰσῆλθον ἁρμελατῆσαι ἐννέα, οἱ μὲν τέσσαρες υἱοὶ βασιλέων 
τυγχάνοντες” atoe ὁ Νικόλαος ὁ ᾿Ακαρνάνων καὶ ὁ Ἀανθίας 
Βοιώτιος καὶ Κίμων Κορύνθιος καὶ ᾿Αλέξανδρος ὁ Μακεδών. οὗ 
δὲ λοιποὶ σατραπῶν καὶ στρατηγῶν υἷος. ἐτέϑησαν λοιπὸν xa- 
τὰ τοῦ ἀγῶνος πάντα, καὶ ἡ κάλπη ἐκληρώϑη. ἔλαχε πρῶτος 
Νικόλαος, δεύτερος Ξανϑύας, τρίτος Κίμων, τέταρτος Κλειτό- ᾿ 
µαχος, πέμπτος ᾿Αρύστιππος ᾿Ολύνϑιος, ἕκτος Πιήριος δωκά-- 
ης, ἕβδομος Δαομέδων, ὄγδοος ᾿Αλέξανδρος ὁ Μακεδών, ἔννα-- 
τος Κρυτόμαχος ὁ Λοκρός. 


- - 8 u P4 ; 
καὶ δὴ τῶν ὄχλων ἐπισυναχθεισῶν καὶ τῶν δήμων ϑρυλουμένων 
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(2) εἶ CD, ἦν R; el post 3 vibe pon. CD (3) τοῦ Μακεδό- 
νων βασιλέως D, τοῦ βασιλέως Μακεδόνων C| ᾿Αλέξανδρος εἶπεν 
om. B (4) μικρὸν ὂν τὴν ἡλικίαν B (5) Νικόλαος εἷ- 
πε CDB| παγκρατευτὴς C| ἱμαντιμάχος B| ἧκας ὧδε C (6) 
᾿λλέξανδρε R| ἁρματηλατῆσαι CB (1) τῇ χολῇ RCAB, τῷ ϑύ- 
up D| ὁ om. C| ᾿Αλεξάνδρῳ D, cf.p.36,5 (8) ϑεωρήσας 

οὖν D| αὐτοῦ ἡλικίας C| οὐ μαϑὼν δὲ D (9) ψυχῆς αὐτοῦ Bİ 


ἔγχυμα A (ἔγκυμον Kroll), εὔθυμα C, πλάτος B| ἐνέπτυσεν yL, 
ἐκέλευσεν B| μηδὲν CB| καλὸν B, κακὸν C| γένηται DC 
(1ο) ὁρᾶτε ὦ ἄνδρες "Ῥωμαῖοι D| τὸ τῆς Πίσης B (11) δε- 
δειγμένος av B; ἦν om. D| ἐγκρατεύεσϑαι CDB| ἀπομαξάμανος R 
(12) σίαλον C, πτύελον ΒΩ (13) Νυκόλαε βασιλεῦ. Axapvá- 
νων A| post σὲ add. δυνάμει τῆς προνοίας D| μείζων - 14 ἀπο- 
λέσεις om. β| “Ἡρακλέους CD (14) ἀπολέσεις 709, ἀπολέ- 
on D (15) καρνάνων R| σε om. R` (16) δυαμαχόμενοι 
om. B (17) προϑυμία R (18) ἁρματηλατῆσαι C, ἁρματη- 
λάται AB| ἀφ' ὧν οὗ μὲν D, ἐξ ὧν οἱ μὲν A| υἱοὶ βασιλέως R, 
βασιλέων υἱοὶ CB (19) αὐτὸς RCAB, οὗτος γοῦν D| ὁ (Μικό- 
λαος) om. CD| ὁ ᾿Λκαρναῖος LB, ᾿Ακαρνανέων R, om. A| ὁ (Ξαν- 
θίας) om. C (20) Βοιώτις C, Βοιόσιος B (21) ὑπῆρχον 
υἱοί D, υἱοὶ ἦσαν B| κατὰ R, τὰ CDB (22) πάντες R| κάμ- 
πη Β| ἐτέϑη ὑδρία καὶ ἐκληρώϑη A| πρῶτον Β (23) Κλειτό- 
µαχος C (coniectura aut lectione tradita 2), Κητόμαχος LLL, 
Κλινόμαχος A, Πικόμαχος B (24) ᾿Αρίστοπος R, ᾿Αριστίπ- 
πιος B| ἕκτος "θλυνθος C, ἕκτος "Ολβύδος B| ἕκτος PDAL, ëB- 
δοµος CB| Πιέριος 7, .Περίερος A| ὁ Φωκάης D, Φωσκεὺς A, om. 
CB (25) ἕβδομος RbLA, ὄγδοος CB| Λαομέδων YQ, Aaxovt- 
δης B, Λάκων Λίνδιος A, Κίμων Λίνδιος L| ὄγδοος FiLi, Évva- 
τος CB| ὁ Πακεδὼν RAL, ὁ ΦΔιλιππιάδης D, om. CB| ἔννατος om. 
CB (26) Κλινόμαχος A, Νικόμαχος CB| Λοκρός A, Λέκρος D, 
Λόκιος L, κλιστρής R, 'Axpóc CB (27) τῶν δήμων LQ, τῷ 
δηλῷ Rİ καὶ δὴ - ϑρυλουμένων EDQ, om. CRA 
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ἔστησαν ἐπὶ τὴν ὑππασίαν. ἠλάλαξεν ἡ σάλπινγξ τὸ ἐναγώνιον 
μέλος, T ἐξῆλϑον αἱ ταβλώσεις τῶν ἕππων T, ἠνοίχθὴσαν al 
ἀφετηρύαι τῶν καγνέλλων, προεπήδησαν πάντες ὀξεῖ ὁρμήμα- 
τυ χρησάμενοι, πρῶτον καμπτῆρα, δεύτερον, καὶ τρῖτον, καὶ 
τέταρτον. καὶ ἰδοὺ Νικόλαος τῇ οὐρανίῳ ἐζωσμένος ἐσϑῆτι, 
καὶ ὁ σὺν αὐτῷ Κίμων Κορύνθιος εἰκασίαν καὶ αὐτὸς ἐζωσμέ- 
νος” μετὰ δὲ τούτοις Λαομέδων ὀλύμπιος ἦν, ὁ δὲ 'AXÉEav- 
δρος ἀνατέλλων. καὶ μεγίστου θρύλου γεναμένου οἱ τοῦ 'O- 
λυμπύου μέρους φυλέται πρὸς Λαομέδοντα ἐπεβόων” "τί τὴν 
ψυχὴν ἀπὸ σοῦ ποιῆσαν Φελήσειας ὦ Λαομέδων; καὶ σὺν µειρα- 
κίῳ ἦλθες μαχέσασϑαι; μὴ κατάνευε ἁρμελατῆσαι. " ὁ δὲ Aao- 
μέδων φησὶν πρὸς αὐτούς: "ὑμεῖς οἱ τοῦ ᾿Ολυμπίου ἄπιτε ἀπ᾽ 
ἐμοῦ, κἀγὼ παρὰ ιτοῦδε τοῦ μειρακίου, ἐπδέχομαι στεφάνους 
En τοῦ Νευλυχίου Διός. ἀπὸ γὰρ τοῦδε τοῦ ἀγῶνος καὶ ἢ τοῦ 
πατρὸς προμαντεύεταί μοι βασιλεία." καὶ ταῦτα εἰπών, xpa- 
τήσας ᾿Αλέξανδρος τῆς χευρὸς κατεφύλησεν- "LE καὶ νέος 
Οἰνόμαος." μεταξὺ δὲ τούτων ἕκαστος τῷ ἰδίω περιεποιεῦτο 
σκεῦος. ᾿Αλέξανδρος δὲ ζεύγνυσιν ἐν μὲν τῇ βύγα δύο ὕππους 
βαλιούς, τοὺς δὲ ἀκρωτῆρας δαγαλλύους δεξιὸν μὲν τὸν Bov- | 
χέράκού ἀρυστερὸν δὲ Πετάσιον- καὶ εὑστήκεισαν κατ᾽ ἀξίαν. 
ὥστε πάντας ee τοῖς ᾿Ολυμπίοις γεννηθῆναι τοῖς τοῦ 


᾿Αλεξάνδρου ἵππους. παρειστήκει μαππάριος, συμπαρῆσαν οἱ 
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(1) ἔστησαν λοιπὸν DOB| ἐπὶ τῆς ἱππασίας B (2) fortasse 
ἐξῆλθον οὗ ἵππου τῶν ταβλώσεων Si coniungi potest τάβλωσις 
cum voce neograeca σταύλωσις, id est 'stabulum' (3) ἆφε- 
στῆρες Β, lacuna in C| ὁρμῇ μεταχρησάμενοι C, ἅρματι χρησά- 
μενον B (4) καμπτῆρα περιῆλθον καὶ C (5) post τέ- 
ταρτον add. CB: οἱ μὲν οὖν (om. B) ὑστεροῦντες ἠτόνησαν τῶν 
ἵππων λιποφυχησάντων | ἰδοὺ: hinc rec. y recensionem € sequi- 
tur. narratur iterum initium certaminis | τῇ ΒΡΩ, τῷ Οἱ ura- 
nius icasius olympius anatellon in ludis circensibus Byzan- 
tiis factiones curriculi equorum erant. nomina colores ve- 
stium significant, cf. Gabriel Millet l'Ascension d'Alexandre 


Syria 4 1923 p.85-133 (6) ὁ om. Οἱ Kluwv 6 Κορίνθιος C, 
Καλλισθένης ο| ἱκασίᾳ C (7) Δαομέδων ὁ Λύβιος ἦν C, Aao- 
µέδων καὶ ᾿Αλέξανδρος, καὶ ὁ μὲν Λαομέδων ᾿Ολύμπιος nv (om. 
Q) DQ (8) post ἀνατέλλων add. ἦν τέταρτος C| γενομένου 
CD | ὀλυβίου R (9) φυλέται Q, φυληταὶ γ| ἐπεβόουν 20 
(10) ψυχὴν ἀπὸ σοῦ Q, ψυχήν σου R, ψυχήν σου ἀπὸ σοῦ D; τί 
τὴν ψυχὴν συμπάσχεις ὦ κτλ. C (11) ἐξῆλθες ΤΟ] μαχήσα-- 


σθαι RC, μάχεσϑαι Q qui add. Νικολάῳ καὶ Καλισϑένει; ποίαν 
βοήθειαν ἐκ τούτου τοῦ μειρακίου ἐκδέχει; | μὴ οὖν Ὁ] ἅρματη- 
λατῶν C, ἁρματηλατῆσαι Q; ἁρμελατῆσαι μετ' αὐτοῦ D (12) 
ὁ τοῦ R, οὗ τοῦ μέρους τοῦ 70] ᾿Ολυμβίου R (13) lacuna 
in R| παρὰ τοῦ C| Μειλιχίου scripsi, μελχίου yQ (14) 
post Διός add. C: ὁ δὲ ᾿Λλέξανδρός φησι πρὸς αὐτόν: val oü- 
τως ἔχει. (15) προμαντεύεται ΒΡΩ, πραγματεύεται Οἱ ταῦτα 
δὲ Q (16) ᾿Αλέξανδρος τῆς χευρὸς ΒΩ, αὐτὸν ᾿Αλέξανδρος 
τῆς χειρὸς D, τῆς χειρὸς αὐτοῦ C| post κατεφίλησεν add. εἰ- 
πών D, λέγων C, καὶ πρὸς τὸν δῆμόν φησιν ΩΙ ἴδε γ, ᾿Αλέξαν- 
δρος Q (17) ᾿Ινόμαος codd., malim 'IóAaoc| post τούτων 
add. τὸ ᾿Ολύμπιον ηὐτρεπίζετο, οἱ ἵπποι ἐζεύγνυντο καὶ q | 
τῷ ἰδίῳ...σκεύει D, τὸ ἴδιον...σκεῦος Q (18) ζεύγνυσιν - 
19 δαγαλλίους RDQ, ἔχων δέκα ἵππους βασιλε(οὺς δαγαλλίους c| 
βίσσα Q (19) βαλιούς RD, βασιλίους C, καλλίους Q| ἐν δὲ 
τοὺς ἀκρωτηρίους D| δαγάλλιος id est πυρρόθριξ (20) ἀρι- 
otpdv.D| τὸν Πετάσιον CD, om. Q, Πεγάσιον Mueller, Πήγασον 
Trumpf| ἑστήκεισαν ΟΡ] κατ᾽ ἀξίαν y, κατὰ τάξιν Q (21) 
Ὀλιβίοις R| γεγενηθῆναι R| τοῖς... ἴπποις RD, τοὺς... ἵππους 
CQ| post ἵππους plura addit Q 
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βλέποντες, οἱ σπεύδοντες ἐπεβόουν, Zedc ἄνωθεν ἑώρα, ἐν δὲ 
τῷ Καπετωλίω ἀθλοθέτης ἐκάϑητο ὁ ἱερεὺς τοῦ Διός. ὁ ὄχλος 
8 


θεωρεῖν προσεπεύγετο, οὐχ ὡς τὸ ᾿Ολύμπιον βλέπων ἀλλὰ τὸ 


ἀποβησόμενον ᾿Αλεξάνδρου’ καὶ ἦν ἰδεῖν μυριάνϑρωπον ὄχλον 


ὀφϑαλμὸν ἕνα ἔχοντα καὶ αὐτὸν πρὸς ᾿Αλέξανδρον: μεταξὺ δὲ g 


τούτου ᾿Αλέξανδρος τὴν σημασίαν ποιεῖται καὶ μαππάριος διὰ 


τῆς χειρὸς τοῖς ὄχλοις ἐμήνυσεν. οἱ δὲ ὄχλοι "ἰδοὺ ἡμεῖς”. 


-ἐπεβόησαν, καὶ πολλοῖς ἔρις συνέπεσεν καὶ κλύδων. σιγὴ δὲ 


τοῖς πᾶσιν ἐξύσου ἐγένετο, µαππάριος διὰ τῆς T τῶ ὄχ- 
Aw καταμηνύσας nal "i600 ἡμεῖς" ἐπιβοησάντων, αἱ κάγκελοι . 
ἄφνω ἀνεώχθησαν τὸ θάμβος εἶχε τοῖς πᾶσιν. ἐξήλθοσαν δὲ 
ἅμα Νικόλαος κἀὺ Καλλισθένης, μέσον. δὲ τὸν ᾿Αλέξανδρον E 
χοντες, ὧδε κἀκεῖσε περισκοποῦντες τὸ ποῦ αὐτὸν ϑανατώσω- 
σιν. ἤγετο δὲ ᾿Αλέξανδρος μέσον αὐτῶν καϑάπερ χευμαζομέ- 
vn ναῦς, οὐχ οὕτως ἔχων τὸ νικῆσαι Νικόλαος ὡς τὸ ἀναιρῆ- 
σαι τὸν ᾿Αλέξανδρον, ἦν γὰρ ὁ πατὴρ τοῦ Νικολάου ἐν πολέ-. 
uw ὑπὸ Φιλίππου ἀναιρεϑείς. ὡς δὲ τὸν ἐπυσφένδονα κατ- 
έλαβον κάμπον ἐνδίδωσι τὰς ἡνίας ᾿Αλέξανδρος, καὶ πούμε: 
φαλος περικλείει τοὺς ὕππους. καὶ τὸν μὲν Καλλισϑένην πε- 
ρυκλείει τοὺς ὕππους ἀπερρίφατο, Νικολάου δὲ τῶ σκεύει ἐπ- 
έβη καὶ τοῦ πέρωνος αὐτὸν πατάξαντος, τελευτᾶ παραχρῆμα. 


οἱ δὲ ἵπποι. αὐτοῦ διελύθησαν καὶ ἀπέθανον. διαμένει λοιπὸν 
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(1) ἐπεβόων CQ| ἐν δὲ τῷ Καπετωλίῳ om. C (2) ἐκάθητο 
ἀθλοθέτης D| ὁ ἱερεὺς τοῦ Διὸς ante ἀθλοθέτης pon. C 

(2) συνεπείγετο DQ) οὐχ - ἀλλὰ RDQ, ἰδεῖν Οἱ ᾿Ολύμβιον R 

(4) ᾿Αλεξάνδρῳ DQ, om. Οἱ μυριάρυϑμον C (5) ἔχοντας C 
(6) σημασισίαν R| µαππόριος solus recte Q, cf. 9, παρίω R, 
παρόδια D, om. C (7) τῷ ὄχλῳ D| ἐμήνυεν C | ὁ δὲ ὄχλος D 
| ἰδοῦ ἡμεῖς, ἐπεβόησαν RDQ, ἐφήμουν C (8) πολλοῖς - 
κλύδων RQ, πολὺ (lege πολλὴ) ζάλη καὶ ταραχὴ συνέπεσεν ἀνὰ 
μέσον (ἀναμεστὸν cod.) αὐτῶν D; καὶ κλύδων om. C (9) µαπ- 
πάριος δὲ D! μαππάριος - lo ἐπιβοησάντων RDQ, καὶ ἰδοὺ C 
(10) ἰδοὺ om. R| αἱ νάγκελοι Q, αἱ κάγκελοι δὲ D, αἱ καγκε- 
λίδες C, at καγκελίδαι R(diversae formae codicum R et D haud 
Scio an itacismo debeantur) (11) ἠνεώχθησαν CD| τοὺς πάν- 
τας Q (12) Καλιστένης R; nic antea (p.48) non nominaba- 
tur, sed c£.p.51,13 (13) πῶς C| θανατώσουσιν C (14) 
μέσον αὐτῶν ᾿Αλέξανδρος D| ἤγετο - 15 ναῦς post 17 ἀναιρε- 
δεὶς pon. D (15) post ναῦς add. C: καὶ 6 μὲν Καλλισθένης 
πλαγίως ἐκ δεξιῶν, ὄπισθεν αὐτοῦ nv Νικόλαος (ὄπισθεν - Νικό- 
λαος e recensione B sumpta)| οὐχ οὕτως - 17 ἀναιρεθεὶς e re- 
censione B (eadem praebet A) sumpta, quae post p.51,7 λιπο- 
φυχησάντων ita pergit: τέταρτος ἦν ᾿Αλέξανδρος ἐλαύνων, ὄπι- 
σθεν δὲ αὐτοῦ Νικόλαος οὐχ οὕτως κτλ. | Νικόλαος τὸ νικῆσαι D 


| Νυκόλαος om. CB (16) ἐν τῷ πολέμῳ C (17) ἀναιρε- 
δείς ποτε C (18) κάμπον RDQ, τόπον C| ἔνθεν τοι καὶ D, 
xat ὁ CQ (2ο) τῷ σφενδόνι (vel τὸ et σφενδόνι vox neo- 


graeca? cf. ) R, τὸ σφενδόνιον Q| quae post ἀπερρίφατο us- 
que ad 22praebet C invenies in p. 54 | Νικολάου Q, Νικόλαον 
δὲ RD (21) lacunam in R e codice Q supplevi| xal - napa- 
χρῆμα ΒΩ, καὶ τοῦτον φονεύσας παρευθὺς νικητὴς τροπαιοῦχος 
παρὰ πᾶσιν διέφημίζετο D (22) post αὐτοῦ add. παραχρῆμα p 
| διελύϑησαν καὶ ἀπέϑανον ΒΩ, διεφϑάρησαν καὶ εἰς φροῦδον ἁπ- 
όλλυντο D| καὶ διαμένει C, διαμένει δὲ D; hinc rec. y recen- 
sionem β sequitur. 
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C post p.52,20 ἀπερρύφατο recensionem Bsequitur: 


τὸν δὲ Νικόλαον συνεχώρησε προαπελθεῖν αὐτόν. ὁ δὲ Νικό- 
λαος ἀγνοῶν τὴν ἔνεδραν διέβη ἔχων τὴν δόξαν τοῦ νικηϑῆ- 
x ν P" ”- ν ον «ο 5 e 
ναι καὶ λοιπον ἤλαυνε πρῶτος, μετὰ δε ταῦτα σκονδυλύζει ὁ 
δεξιὸς ἵππος τοῦ Νικολάου ἐπὶ τῷ πρώτω ἅρματι καὶ συµπε- 
σόντων τῶν ἵππων καταπύπτεν ὁ Νικόλαος, ὁ δὲ ᾿Αλέξανδρος 
ἐπιβαύνει τῇ ὁρμῇ τῶν ἵππων αὐτοῦ: καὶ παρερχόμενος ἐπι- 
λαμβάνεται τῶ ἄξονι τῶν ὁπισϑίων τοῦ Νικολάου καὶ σὺν τῷ 
ο x ^ wv c» e P d N 9 
NVLOXW καὶ τοις ἵπποις τελευτα ο Νικόλαος. καν διαµένειν.. 


|] e .€ NW ΄ ^ e ι 
ο Αλέξανδρος μονώτατος, και Ύίννεται τω τελευτήσαντι η 
΄ e » 8 ΄ Li s ΄ g 
παροιμία” Οστις ἄλλω κακα τεύχει εαυτω τεύχει. στεφανου- 
x e ?, 5 x Ld x . 
ται λοιπὸν ὁ ᾿Αλέξανδρος καὶ ἀναφαύνει τὸν νικητικὸν È- 


* ΄ 


στεμμένος. στεφανοῖ γὰρ αὐτὸν ᾿Ολυμπίων τὸν κότινον στέ- 


φανον παρὰ τῷ ᾿Ολυμπύω Διί, καὶ λέγει αὐτῷ ὁ τοῦ Διὸς 
μάντις-Π᾽Αλέξανδρε προμηνύει σοι ᾿Ολύμπιος Ζεὺς ταῦτα; 
ϑάρσει, ὥσπερ Νικόλαον ἐνίκησας οὕτως πολλοὺς νικήσεις ἐν 
πολέμω." 
20 

ὁ δὲ Αλέξανδρος λαβὼν τὴν κληδόνα ταύτην, νικηφόρος &va- 
στραφεὶς ἐξέρχεται Ρώμης. καὶ συνεξέρχονται μετ᾽ αὐτοῦ 
δῆμοι καὶ πᾶσα ἡ πόλις σχεδὸν καὶ Δαομέδων ὁ συναρματηλα- 
τήσας καὶ οὐκ ἐβούλετο καταλεῖψαι αὐτὸν νεανύσκος X0n- 
στὸς καὶ ϑεῶν ἄξιος. πάλιν, νοστοῦσι δ᾽ ὅμως" ϑαυμάζον- 
τες τῇ συνέσει καὶ ἀνδρεύα ᾿Αλεξάνδρου ὕμνον αὐτὸν πλέ- 
ξαντες τήνδε: 

αὔχει Φύλυππε, τέρπου Μακεδονία, 


ὃ μὲν γεννήτης ἐντυχὼν ᾿Αλεξάνδρου, 


ἡ δὲ πατρὶς τυχοῦσα καλλύστου τούτου. 
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(1) rec. B post p.52,11 ἀναιρεθεὶς haec narravit: τοῦτο δὲ 
γνοὺς ὁ φρενήρης ᾿Αλέξανδρος πεσόντων τῶν πρώτων ἐλαυνόντων 


ὑπ' ἀλλήλων, συνεχώρησε τὸν Νικόλαον κτλ. (3) παρελ- 
θεῖν B (4) νυκηϑῆναι C, στεφανωθηΏναι AB (5) καὶ om.L 
| ταῦτα C, δύο καμπτῆρας B, δύο xal τρία στάδια A (6) τῷ 
ἅρματι τῷ πρώτῳ B (7) τῶν πρώτων ἵππων L| ὁ οὖν Β, ῥοίζῳ 
δὴ ὁ L (8) ἐπυβαίνει CL, ἐπιμένει B| ἑαυτοῦ B, τῶν av- 
τοῦ 1 (9) τοῦ ἄξονος B| post Νικολάου add. καὶ καταπίπ- 
τει ὅλον τὸ ἅρμα τοῦ Νικολάου L| καὶ om. 3 (1o) τοῖς in- 


ποις οπ.β| verbis καὶ διαμένει C ad recensionem y redit. 
(12) ἡ παροιμία ἡ λέγουσα CB| ὅστις RD, ὃς CB| ἄλλῳ τινὶ D| 
τεύχει κακὰ Οἱ ἑαυτὸν nandy τέτευχεν B, ἑαυτῷ κακὰ ἔτευχεν C 
qui add. ὡς παρ' 'Ησιόδῳ (Erga 265): οἷ αὐτῷ κακὰ τεύχει d- 


νὴρ ἄλλῳ κακὰ τεύχων | καὶ στεφανοῦται C (13) ἀναβαί- 
νει CDL, διαβαίνει B|. τὸν νικητικὸν sc. στέφανον; τῷ νικητι- 
κῷ ἐστεμμένος στεφάνῳ CBA (14) στεφανοῖ - 15 Ail om. C | 


e 


ὃ ᾿Ολυμπίων DL, Ολύμπιος B| κότινον B, κόντινον R, wonni- 
vov DA (15) παρὰ τῷ 'OXvun(q: διὸ R, παρὰ τὸν ᾿Ολύμπιον 
Δία A (16) ὁ ᾿᾽Ολόμπιος CIB; Ολυμπιοζεὺς R; post ᾿Ολύμ- 
πιος repetit 14 τὸν - 16 ᾿᾽Ολύμπιος B errore scribae (17) 
ὥσπερ γὰρ C| οὕτω CD (18) πολέμοις B (19) hinc ite- 
rum rec.y recensionem ε sequitur| τὸν κλυδῶνα τοῦτον D | xal 
νικηφόρος D| ἀναστραφεὶς - 20 ᾿Ῥώμης RD, ἀναστραφεὶς εἰς Ma- 
κεδονίαν B, ἀνεστρέφετο πρὸς τὴν Maxeóov(av C; B om. sequen- 
tia usque ad p.56,j1 . (20) xal - 21 σχεδὸν RD, μετὰ πλή- 
ϑους λαοῦ C (21) σχεδὸν εἰπεῖν πᾶσα ἡ πόλις D| ὁ Λαομέ- 
δων C| συναρματηλατήσας αὐτῷ CD (22) καὶ R, ὂν L, γὰρ 
(post ἐβούλετο) Ο| αὐτὸν om. D| νεανίσκος - 23 ὅμως om. Οἱ 
νεανίσκος wv D| πᾶσι χρηστὸς DL, πάνυ χρηστὸς Q (23) ϑεῷ 
ἄξιος D| lacuna in D| οἱ δὲ λαοὶ ϑαυμάζοντες C (24) ἐπὶ 
τῇ συνέσει C| καὶ τῇ D| τοῦ ᾿Αλεξάνδρου Ο| ὕμνον - 25 τήνδε 
(sic) R, ὕμνον αὐτῷ...τόνδε Q, ὕμνον πλέξαντες αὐτῷ τοιόν-. 
δε D, ὕμνον αὐτῷ πλέκουσιν ἔχοντα οὕτως C (26) καύχῃ Ω, 
δέχευ R (27) γεννέτης I| εὐτυχῶν Ω (28) καλλίστου 
τούτου scripsi, καλλίστου τὸ τὸ τούτου R, καλεῖσϑαι τούτου Q, 
τοιούτου κάλλους C, τοιοῦτον κάλλος D 
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αὐτὸν δὴ ἁπαντήσατε στεφανώμενον, 

νυκητὴν ἀήττητον, γεοῦχον μέγαν: 

ἀνατείλας γὰρ πατεγλάισεν “Ρώμην 

- ὡς ἀνατέλλων ἤθλησεν ἐν σταδύω -, 

καὶ πάντας ἡμαύρωσε λοιποὺς ἀστέρας. 

δέχου οὖν αὐτῶ λαμπρὰ Μακεδονία, 

καὶ τοὺς ἐχϑροὺς ἄμυναν ἐν τούτω δύδου- 

᾿Αλέξανδρος γάρ ἐστιν ὁ κοσμοκράτωρ. 
ταῦτα λέγοντες τὴν πόλιν περιεῖον δάφνην ἔχοντες ταῖς χερ- 
civ ταῖς τούτων. ᾿Αλέξανδρος δὲ τὴν ὁδοιπορίαν ἐποιεῖτο 
πρὸς Νακεδονύαν. εὑρίσκει οὖν τὴν μητέρα αὐτοῦ ᾿θλυμπιάδα 
ἀπόβλητον γεναμένην ὑπὸ Φιλύππου βασιλέως, τὸν δὲ Φίλιπ- 
xev γήμαντα τὴν ἀδελφὴν Λυσίου Κλεοκάτραν, τοὔνομα, ταύτῃ 
τῇ ἡμέρα ἀγομένων τῶν γάμων Φιλίππου, ᾿Αλέξανδρος τοῖς βα- 
σιλείοις ἐπεισέρχεται στεφανωμένος- σκῆπτρον νίκης τῇ χει- 
ρὶ κατέχων τῷ πατρὶ τὴν προσήκουσαν ἀπεδίδου τιμὴν καὶ 
παρ᾽ αὐτοῦ τῇ τραπέζη ἐκελεύσϑη καθεσθῆναι. ὁ δὲ ᾿Αλέξαν-- 
δρος ἔχων τὸν νικητικὸν στέφανον τὸν ᾿Ολυμπιακὸν λέγει 
πρὸς Φύλιππον- "πάτερ δέξαι uou τῶν πρώτων ἱδρώτων τὸν νι- 
κητικὸν στέφανον’ καὶ ὅταν μέντοι κἀγὼ δύδωμι τὴν ἑαυτοῦ 
μητέρα ᾿Ολυμπιάδα βασιλεῖ ἑτέρῳ πρὸς γάμον, καλέσω σε εἰς 
τὸν γάμον ᾿Ολυμπιάδος." ὁ δὲ Φιλύππος θεασάµενος σκυθρω- 
πὸς γύνεται καὶ μεταμελεῖται ἐν οἷς ἔπραξε εἰς “Ολυμπιάδα, 


ἅμα δὲ καὶ κατετρύχετο κατὰ ᾿Αλεξάνδρου. οἱ δὲ συνανακεί- 


μενοι αὐτῶ διέγνωσαν ἐκ προσώπου αὐτοῦ τὸ ἑαυτοῦ ἐνϑύμιον, 


καὶ κύλικα φέρουσι τῷ Φιλίππω- ὁ δὲ οὐκ ἤϑελε πιεῖν. ὁ δὲ 
Λυσίας ἀνακείμενος τῷ Φυλύππω ἀναστὰς εἶπεν, "Φύλιππε Ba- 


σιλεῦ πάσης πόλεως δύναστα, xa(l) δὴ γάμον σοι τελοῦμεν 
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(1) (6)n semivocalis ut j; δ' ὑπαντήσαντες DCQ| ἐστεφανωμέ- 
vov Q (2) γεοῦχον μέγα R, προῦχον μέγα Q (3) debet 
κατηγλάισε (4) versum om. C| ἀνατέλλων Q, ἀνατείλαντα D, 
ἀνατείλαν R| γὰρ ἠθέλησεν R| ἐν τῷ σταδίῳ Q (6) δέχου 
οὖν T δέχει ὁδ' Q| αὐτὸν CIQ (7) τοῖς ἐχθροῖς Q (9) 
καὶ ταῦτα D| πόλιν RDQ, ὁδὸν C| περιεῖον y, διήρχοντο Q| 6ág- 
νας Q| ταῖς om. Q (10) ταῖς τούτων om. Q| ᾿Αλέξανδρος δὲ 
ἐλθὼν εἰς C (11) hinc rec. y recensiones ß et e€ mixtas 
praebet| οὖν om. CB (12) ὑπὸ RB, παρὰ CD| τοῦ βασιλέως 
CDB (13) γήγαντα B, a manu posteriori γήμαντα adscrip- 
tum| lacunae in D| ταύτῃ δὲ C, αυτῃ δὲ B (14) ἀγομένων 
RCL, γινοµένων D, ἀγόνων B, ἐπιτελουμένων Α| Αλέξανδρος - 17 
καθεσθῆναι om. (15) ἐστεφανωμένος DQ| Ev τῇ χειρὶ D 
(16) ἀποδίδε R, ἀποδίδωσι Q, ἀπονέμει D (18) post ᾿Αλέ- 
ξανδρος add. τοῖς βασιλείοις ἐπεισέρχεται καϑῶς εἴρηται È- 
στεφανωμένος D| τὸν νικητικὸν καὶ ᾿Ολυμπιακὸν B| ante λέγει 


add. καὶ D, εἰσῆλϑεν εἰς τὸ δεῖπνον καὶ B (19) πρὸς t- 
Aunnov RD, τῷ Φιλίππῳ C, τῷ βασιλεῖ Φιλίππῳ β| ἀγώνων καὶ 
ἱδρώτων D (20) ἐμαυτοῦ CDB (21) σε CD, σει R| εἰς RD, 


πρὸς C (22) Ὀλυμπιάδος RCB, αὐτῆς D; post ᾿Ολυμπιάδος 
add. CB: καὶ ταῦτα εἰπὼν ᾿Αλέξανδρος ἀνεκλίϑη ἐναντίον δι- 
λίππου τοῦ πατρὸς αὐτοῦ γελωτοποῖος (γελωποῖος B)| θεασάµε- 
νος - 24 καὶ om. B| ϑεασάμενος RQ, θεασάµενος τοῦτον D, Jea- 
σάμενος αὐτὸν C. (23) ἐν οἷς RCQ, ἐφ' otc D (24) ἅμα 

- Αλεξάνδρου RD, om. Q, ἐπὶ τοῖς λεγομένοις παρὰ ᾿Αλεξάνδρου 
ἐτρύχετο Οβ| οἱ δὲ --26 πιεῖν om. B (25) ἑαυτοῦ RD, τού- 
του C (21) Α λυσίας B; Λυσίας ἦν D| συνανακείμενος CDJ 
ἀναστὰς RDQ, om. CB (28) καὶ πάσης D; πάσης - δύναστα 

om. B| κα δὴ R, νῦν CDB 
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Κλεοπάτρας τῆς αἰδεσύμης ἐξ ἧς παιδοποιήσεις γνησίους παί- 
δας, ἀμοιχεύτους, ὁμοίους ὄντας τῷ oğ προσώπω. πίε οὖν 
δέσποτα καὶ χάρηθι μετ᾽ αὐτῆς." ἀκούσας δὲ ταῦτα ᾿Αλέξαν-- 
6poc παρὰ Λυσίου ὀργίζεται, καὶ ὡς εἶχε τὸν κύλικα ἐνέτει- 
^ Ld M ΄ ^ x - 5 , ^ M 
νε τῷ Λυσία xai δύδωσιν αὐτὸν κατὰ τοῦ κροτάφου αὐτοῦ nal 
ἀναιρεῖ αὐτόν. ἰδὼν δὲ Φίλιππος τὸ γενόμενον ἀνίσταται EL- 
Ῥ ν 5 » bJ 9 8 bj | 2 P 
φήρης μανικὸν ELPog ἔχων κατα Αλεξάνδρου καὶ πίπτει σκε- 
λυσθεὶς ἀπὸ τῆς κρηπῖδος τοῦ ἀκουβύτου. ὁ δὲ ᾿Αλέξανδρος. 


γελάσας εἶπε πρὸς Φύλιππον- "ὁ τὴν ᾿Ασύαν ὅλην: σπεύδων na- 


ραλαβεῖν καὶ Εὐρώπην ἐκ βάθρων καταστρέψαι, οὐκ εὐτονήσας 


βῆμα ἕνα ἐλϑεῖν.” καὶ ταῦτα εἰπὼν ᾿Αλέξανδρος ἥρπασε τὸ 
ξύφος ἀπὸ Φιλύππου τοῦ πατρὸς αὐτοῦ καὶ πάντας τοὺς κεκλη- 
e e - 5, 8 , ^ ΄ LI r 
µένους ἡμισφαγεῖς ἐποίησεν. fjv δὲ ἰδεῖν Κενταύρων ὑστορίαν, 
t b] ν - ? ν x eu» : » Li b] ze 
οὗ μὲν γὰρ αὐτῶν ὑπὸ τοὺς κλιντῆρας ἔφυγον, οἱ δὲ ταῖς 
r t v , : « o» ~ ΄ 
τραπέζαις ὡς ὅπλοις ἐχρήσαντο, καὶ ἄλλοι τοῖς τούχοις 
ς΄ 9 u i ^ ΄ , 9 a 
προσέκρουον καὶ ἕτεροι τοῦ παλατίου ÉxpnuviGCovto* καὶ οὓς 
μὲν ἐφόνευσεν, οὓς δὲ ἡμιθανεῖς ἐποίησεν. ἄλλου δὲ ὑπὸ 
σκοτεινοὺς τόπους δραμόντες τὴν ἑαυτῶν σωτηρίαν ἐπραγμα- 
τεύοντο, ὥστε ϑεωρεῖν νέον ἄλλον ᾿Οδυσσέα τὸν ᾿Αλέξανδρον 


τοὺς ἐπὶ τῇ Πηνελόπη μνηστῆρας ἀναιροῦντα. 


22 
ἐξέρχεται οὖν ᾿Αλέξανδρος καὶ φέρει τὴν μητέρα αὐτοῦ 'O- 
λυμπιάδα εἰς τὸ παλάτιον ἔκδικος αὐτῆς γενόμενος, τὴν δὲ 
ἀδελφὴν Λυσίου Κλεοπάτραν φυγάδα ἐποίησε. βαστάσαντες δὲ 
οἱ δορυφόροι Φιλύππου τὸν βασιλέα πατέκλιναν αὐτὸν ἐπὶ τοῦ 
κλυντῆρος ἐσχάτως ἔχοντα. καὶ μεϑ᾽ ἡμέρας δέκα εἰσέρχεται 


᾿Αλέξανδρος πρὸς τὸν Φίλιππον καὶ παρακαθεσθεὶς αὐτῷ εἶπε 
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(1) αἰδεσίμης C, δεσίµης ΤΊ], ἀδελφῆς ἐμῆς B (2) ἆμοι- 
χεύτους om. B| ὁμοίους ὄντας τῷ σῷ χαράγµατι A, om. Q| πίε - 
3 αὐτῆς RD, om. CAB, nie δέσποτα Φίλιππε καὶ χάρηϑι μετὰ Eù- 
ρυμέδας (quod est nomen sponsae in ϱ) Q (3) ἀκούσας - 
ἐχρήσαντο e rec. β sumpta| δὲ om. B (4) τὴν κύλυκα B 

(5) αὐτὸν RD, αὐτῷ C| αὐτοῦ RDL, om. C3 (8) and RIL, ὑπὸ 
CB| ἀκοβίτου B (9) σπεύδων παραλαβεῖν y, νυκήσας B 

(1ο) τὴν Βὐρώπην DC8| σπεύδων καταστρέψαι B| ηὐτόνησε B 

(11) Ev βῆμα ἐλθεῖν C, βῆμα Ev ἀνελθεῖν B| ὁ ᾿Αλέξανδρος C 
(12) κεκλημένους γβ, ἀνακεκλιμένους A (12) πεποίηκεν B| 
Κενταύρων CDB, καὶ ταύρων R (14) κλητῆρας B (15) καὶ 
- 17 ἐποίησεν om. B| ἄλλους τοῖς τοίχοις προσέκρουσε xal ἄλ- 
λους τοῦ παλατίου ἐκρήμνιζε Q (16) ἐκρεμνίζοντο R| καὶ - 
17 ἐποίησεν (yQ) post 19 ἐπραγματεύοντο pon. L (18) 6pa- 
µόντες RD, ἐλθόντες C, ὑπεχώρουν L, ἀνεχώρουν B| τὴν - ἐπραγ- 
ματεύοντο (ἐπραγματεύσαντο CD) y, om. Qg (19) ἄλλον νέον 
D, νεώτερον B| ὡς δυσέα R (2ο) ἐπὶ τῇ Πανελόπῃ R, τῆς Πη- 
νελόπης C| ἀναιροῦντας R (21) hinc rec. y recensionem β 
solam seqüitur| ᾿Ολυμπιάδα om. B (22) ἔκδικος τῶν αὐτῆς 
γάμων γενόμενος L, ἔκδικος τῶν κατ' αὐτῆς γάμων A, ἐκδικῶν 
τὸν αὐτῆς γάμον B qui pon. haec post 23 ἐποίησε (23) τὴν 
Κλεοπάτραν D| βαστάσαντες - 26 Φίλιππον: cf. Q qui piorem fi- 
lium facit Alexandrum: ᾿Λλεξάνδρῳ τὰ περὶ τοῦ πατρὸς μηνύεται 
καὶ παρευθὺς καταλιπὼν τὸν πόλεμον εἰς τὰ βασίλεια ὤχετο' καὶ 
καταλαβὼν τὸν πατέρα πεπτωκότα ταῖς χερσὶ βαστάξας ἀπῄει Ev 
τῷ κοιτῶνι καὶ τῇ κλίνῃ ἐπιτίϑησι καὶ δῆϑεν θεραπεύει τὸν ró- 
νον. (25) κλιντῆρος Y, κραββάτου B| ἐσχάτως y, κακῶς B 
(26) τὸν om. D| ος καὶ D| παρακαθεσθεὶς RCB, παρακαϑήσας D 
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πρὸς αὐτόν. "Φίλιππε βασιλεῦ τῶ ὀνόματί σε καλέσω μήποτε 
ἀνηδέως ἔχης τὸ ὑπ᾽ ἐμοῦ πατέρα σε καλεῖσϑαι“ εἰσῆλθον πρὸς 
σὲ οὐχ ὡς υἱός σου ἀλλ᾽ ὡς φίλος σου μεσύτης wv τῶν ὑπὸ σοῦ 
ἀδύκως πρὸς τὴν γυναῖκα πραχϑέντων. " λέγει αὐτῶ Φύλυππος- 
"xaxov ἐποίησας ᾿Αλέξανδρε ἀνελεῖν τὸν Λυσίαν ἐπὶ τοῖς εἰ- 
ρημένοις αὐτοῦ ἀπρεπέσιν ῥήμασιν." ὁ δὲ ᾿Αλέξανδρος εἶπεν» 
"σὺ δὲ καλῶς ἔπραξας ἀναστὰς ξιφήρης ἐπὶ τῷ σῷ τέκνω, 9é- 
λων ἀναλῶσαί µε; γαμεῖν βουλόμενος ἑτέραν μηδὲν ἀδικηθεὶς 
ὑπὸ τῆς προτέρας γυναικός σου ᾿Ολυμπιάδος; ἐξανάστα οὖν 
καὶ περὶ σεαυτὸν γένου, οἶδα γὰρ διὰ τί νωϑρεύει σοῦ τὸ 
σῶμα, καὶ λήϑην δῶμεν ἐπὶ τοῖς ἡμαρτημένους. κἀγὼ νῦν πα- 
ρακαλέσω ᾿Ολυμπιάδα τὴν γυναῖκά σου διαλλαγῆναί σοι; πει- 
σϑήσεται γὰρ τῷ υἱῷ αὐτῆς, κἀν σὺ οὐ ϑέλης καλεῖσϑαι πατήρ 
μου." καὶ ταῦτα εἰπὼν ᾿Αλέξανδρος ἐξέρχεται, καὶ ἐλθὼν πρὸς 
᾿Ολυμπιάδα τὴν μητέρα αὐτοῦ καὶ λέγει αὐτῇ- πῶ μῆτερ ἐμοῖι 
μὴ ἀγανάκτει ἐπὶ τοῖς γεναμένους ὑπὸ τοῦ σοῦ ἀνδρός. ἐκεῖ- 
νον λανθάνει τὸ ὑπὸ σοῦ γενόμενον ἁμάρτημα. ἐγὼ δὲ ἔλεγχός 
σου ὑπάρχω Αἰγυπτίου πατρὸς Qv υἱός, ὡστε οὖν ἐλϑὲ napana- 
λοῦσα αὐτὸν διαλλαγῆναί σοι’ πρέπον γάρ ἐστι γυναικί τῶ ἰ- 
δύω ἀνδρὶ ὑποτάσσεσϑαι." καὶ Be τὴν μητέρα αὐτοῦ πρὸς 
Φίλυππον τὸν πατέρα αὐτοῦ καὶ εἶπεν, “πάτερ, ἐπιστράφηθι 
πρὸς τὴν γυναῖκά σου’ νῦν πατέρα σε φωνήσω ὅτι καὶ σὺ τῷ 
τέκνῷ σου πεισθείς' πάρεστί σου ἡ μήτηρ μου πολλὰ παρακλη- 
ϑεῖσα παρ᾽ ἐμοῦ τοῦ εἰσελθεῖν πρὸς σὲ ναὶ ἀμνήμων γενέσθαι 
τῶν πραχϑέντων." ὁ δὲ Φίλιππος εἰς χαρὰν ἅμα δὲ καὶ εἷς 
γέλωτα μετετράπη καὶ "olov, ἔφη, παιδίον τοῖς τοσαύτοις 
καὶ τηλικούτοις κατεκυρίευσεν ἀνδράσιν, μιπροῦ δὲ ϑροηϑῆ- 
ναι κἀμὲ πεποίηκεν." καὶ ἁπλώσας τὴν χεῖρα κατέσχεν ᾿Αλέ- 


ξανδρον καὶ τῶ τραχήλω αὐτοῦ περιπλαχεὶς κατησπάζετο ἡδέως 
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(1) πρὸς αὐτόν om. B| μήπως B (2) ἂν ἡδέως RDL, ἂν ἀηδέ- 
ως C, ἀηδῶς B| τὸ om. Οἱ καλεῖσϑαν y, φωνεῖσθαι B| εἰσῆλϑον 
νῦν D (3) µεσιτεύων A| ὑπὲρ τῶν CB (4) τὴν ἰδίαν C, 


τὴν σὴν B| πραχϑέντων ante ἀδίκως pon.CB| post πραχθέντων add. 
> μηδὲν σοῦ ἀδικπηθέντος ὑπ’ αὐτῆς longioresque admonitiones A 
(5; Philippum admonitionibus Alexandri territum silentem fa- 
cit Aj ἀνελὼν CL, ἀναιρῶν B| εἰρημένοις y, ὑπ' B (6) av- 
toU om. D (7) ἔπραξας RIE, ἐποίησας C| ἀναστὰς om. B 

(8) xat γαμεῖν C (9) σοῦ γυναικὸς C; cou om. DB| ἐξανά- 
στα οὖν (om. A) καὶ KDLA, ἀναστὰς οὖν C, ἐξανάστηθι οὖν xal B 
(10) οἶδα RCB, εἶδον D (11) ἐπὶ om. C| νῦν RL, οὖν CD, δὲ 
Β (12) ᾿Ολυμπιάδα τὴν μητέρα µου CB, ᾿Ολυμπιάδι τῇ μητρί 
μου D| τοῦ διαλλαγῆναι D (13) σύ γε D| οὐ om. R| πατήρ 
μου om. I (15) καὶ om. C| αὐτῇ om. Οἱ ὦ μῆτερ ἐμοὶ om. 
, lacuna in E, μῆτερ B (16j ἐπὶ RD, ὑπὸ C| γυνομένους 
12i ὑπὸ ΠΟ, παρὰ D| post ἐκεῖνον add. πάντως D, γὰρ C 

(18) ὑπάρχω v, τυγχάνω B (19) τοῦ διαλλαγῆναι D (20) 
τὴν μητέρα αὐτοῦ KDL, αὐτὴν CD (21) Φίλιππον βασιλέα τὸν 
πατέρα CDL, Φίλιππον τὴν µητέρα B (22) καὶ ἀπὸ τοῦ νῦν C 
(23) πεισθεὶς fortasse pro (ἐλ)πείσθης Ἢ (24) ἐλϑεῖν B| xal 
- 25 πραχθέντων om. C| ἀμνήμονα B (25) πραχϑέντων En! aù- 
τῇ D| ὁ δὲ: hinc rec. y recensionem e sequitur| ὁ δὲ RDQ, καὶ 
C| ἅμα δὲ καὶ RC, ἅμα καὶ D, ἅμα Q (26) τοῖς τοσαύτοις 
(sic) καὶ τηλικούτοις...ἀνδράσιν y, τοσούτων καὶ τηλικούτων 
ἀνδρῶν Ω (27) μυκρὸν Q| κἀμὲ θροηθῆναι D, ϑροηϑῆναυ om. 
R (28) χεῖραν R (29) τοῦ τραχήλου D| ἡδέως κατησπάζε- 
το CQ, ἡδέως ἠσπάζετο D 
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αὐτόν. ἀντασπαζόμενος δὲ αὐτὸν ᾿Αλέξανδρος. ἔφη- m’ Ολυμκιὰς 


-συνανασαέτω σοι... καὶ Φίλιππος ἀπεκρίνατο”. *xat ᾽αυνανασσέ- 


τω. XÉNVOY μου. καὶ συνδνησκέτω. μοι. λόγου. δίχα παντός. nal 


σέ μου τῆς βασιλείας, διάδοχον που ήσω- σόγγνωθί μου δὲ τῷ 


πατρί. σου ἅπερ ἔπραξα. εἷς. ᾿Ολυμπιάδα. τῆ. μητρύ σου." $ δὲ 


᾿Αλέξανδρος. ἔφη: "μηδαμῶς μοι ἐπαισχυνθῆς,. παῖς γάρ σου 
τυγχάνω”. καὶ εἰ πληροφορῆσαί με ϑέλεις, κατόφιν μου norin- 
ϑῆναι σὺν τῇ μητρύ μου τῇ νυκτὶ ταύτη." ὁ δὲ. Φίλιππος ποὺ. 


τῇ νυκτὶ ταύτη» ἔφη πἀναμείνωμεν, ἀλλὰ τῆ ὥρα. ταύτη πληρο-. 


᾿φορήσω σοι’ σφόδρα γὰρ. λελύπημαι περὶ τῶν ὑπ’ ἐμοῦ πραχ- i 


ϑέντων εἰς αὐτήν, ὃ συγγνώμην αἰτῶ παρ᾽ αὐτῆς.” καὶ ταῦτα. : 
εἰπὼν. διήλλαξε τοὺς γονεῖς. ὡστε αὐτὸν ϑαυμάζεσϑαι ὑπὸ záv- 
των τῶν Μακεδόνων. τὸ δὲ ὄνομα τοῦ Λυσίου ἔκτοτε παρητοῦν-. 
το οἱ γαμοῦντες ὀνομάζειν μήποτε αὐτοῦ ὀνομασθέντος διάλυ- 
σιν λάβωσιν. 
23 

Av δὲ ἡ πόλις Μαθώνη ἀντάρασα τῷ Φιλύππω. πέμπει οὖν Φί- 
λυππος τὸν ᾿Αλέξανδρον μετὰ πολλῆς στρατείας τοῦ πολεμῆσαι 
αὐτούς. ὁ δὲ ᾿Αλέξανδρος παραγενόμενος ἐν Μαϑώνη λόγοις 


συνετοῖς ἔπεισε τούτους ὑπηκόους γενέσϑαι. 


δὲ ᾿Αλέξανδρος ἐπανελϑὼν ἀπὸ Μαθώνης καὶ εἰσελϑὼν πρὸς 
τὸν πατέρα αὐτοῦ Φιλύππου ὁρᾶ ἐπάνω αὐτοῦ ἄνδρας ἑστῶτας 
βαρβαρικῷ στολισμῶ ἠμφιεσμένους; ὃς ἐξετάσας περὶ αὐτῶν 
εἰπών- "τίνες εἶσὶν οὗτοι;" οἱ δὲ πε! ἍἈύλιππον εἶπον aù- 
τῶ- σατράπαι Δαρεύου τοῦ Περσῶν βασιλέως." δ δὲ ᾿Αλέξαν- 
δρός φησι πρὸς αὐτούς- "τί ὧδε καραγεγόνατε/ οἱ δὲ άπε- 
κρύναντο πρὸς αὐτόν- "τοὺς συνήθεις φόρους a τῷ 


πατέρι σου." λέγει αὐτοῖς ὁ ᾿Δλέξανδρος- "ὑπὲρ τίνος φό- 


ρους ἀπαιτεῖτε ὑμεῖς" ἀπεκρύϑησαν οὖν αὐτῶ οἱ σατράπαι 


Δαρείου" "ὑπὲρ τῆς γῆς Δαρείου τοῦ βασιλέως." λέγει αὐτοῖς 
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(1) Eis: [ἑντασκαζόμενος) om. στα. . (2) post σοι add. 6é- 
σποτα καὶ συµβασιλεύσει σοι D| καὶ συνάνασσέτω μοι D, ναὶ 
συνανασσέτω Q (5) μου om. DQ| δίχα λόγου τινός CD (4) 
ποιήσω R, καθίστηµι στα]. μου δὲ R, δέ µου C, δέ μοι D, por Q 
(5) εἷς ἅπερ D| εἰς om. D| τὴν μητέρα CQ (6) μοι om. Οἱ 
ἐπισχυνϑεὶς R (7) µε RDQ, μοι C| κοιμηθῆναι RC: imp.inf. 
cf. p.9,1, θέλω. κουµηθῆναι D, κουμήϑητι Q (9) ἔφη ante 8 
oÙ pon. D, om. Q T (1ο) λελύπημαι - 11 αὐτῆς Y» λελύπημαι 
περὶ αὐτῆς: av δὲ αἰῶνα ζώσω συμβασιλεύσει μον Q (11) 6 

RC, εἰς ἅπερ D| συγγνώμη ἑαυτῷ παρ' R| καὶ ταῦτα: hinc rec. y 
recensionem β sequitur (12) εἰπὼν RIB, διαπραξάμενος 'A- 
λέξανδρος C| αὐτὸν om. C| παρὰ πάντων D (13) τῶν Μακεδό- 
νων om. C| adnotationem de nomine Lysiae om. A| παραιτοῦνται 


B (16) ᾽Αμαθώνη D, Μοθώνη B  . (17) πολεμεῖν D (18) 


αὐτούς R, αὐτήν C, μετ' αὐτῶν D, om. β| ἐπὶ τὴν Μαθώνην CDL, 
ἐπὶ τὴν Μοθώνην B . (19) lacuna in D| ΤἀνταιοτρόπωςἨ ὑπηκόους 
D| γενέσθαι Φιλίππῳ D| nic DB narrationem de legatis a Dario 
missis inserunt; similiter haec narrant RCD post mortem Phi- 
lippi p.78,22 seqq. quae sequuntur in RC invenies in p.64 


(20) Μρθώνης B (21) ἔστη xal ὁρᾷ L (22) Ος D, καὶ LB| 
ἐξέτασε L, ἐξετάζει B| τὰ περὶ αὐτῶν B (23) λέγων g| ὁ δὲ 
L| περὶ Φίλιππον om. β| εἶπε Β| αὐτῷ om. B (25) ἀπεκρίθη- 
cav β (26) τὸν πατέρα β (27) ὑπὲρ - 64,1 ᾿Αλέξανδρος 
om. B errore scribae (28) obv om. I 
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ὁ ᾿Αλέξανδρος" "εἰ ταύτην ol θεοὶ ἀνϑρώποις δύξωσαν δωρεὰν 
εἰς διατροφάς, Δαρεῖος κατὰ τίνα πρόφασιν τὴν τῶν ϑεῶν δω- 
ρεὰν ἐρανίζεται;" εἶτα λέγει αὐτοῖς πειράζων” "τί γὰρ ἂν 
ein ἃ λαμβάνετε;" οἱ δὲ λέγουσιν αὐτῶ- "ὠὰ χρυσᾶ ἑκατὸν 
ἀπὸ λιτρῶν εὔκοσι χρυσίου." ἀποκριθεὶς δὲ ᾿Αλέξανδρος ecel- 
πεν αὐτοῖς- "οὐ δίκαιόν ἐστι Φίλιππον τὸν βασιλέα Νακεδό- 
νων τοῖς βαρβάροις φόρους παρέχειυν- οὐ γάρ ἐστι δυνατὸν ὁ 
ϑέλων τοὺς Ἕλληνας εἰς δουλείαν ὑποτάσσειν." καὶ αὖθις 
εἰπὼν αὐτοῖς τοῖς σατράπαις Δαρείου» “πορεύεσθε καὶ εἴπατε 
Δαρεύω τῷ βασιλεῖ, ὅτι ᾿Αλέξανδρος ὁ Φιλίππου xat; δηλοῖ Ἢ 
σοι: ὅτιπερ ὅτε ἂν αὐτὸς Φίλιππος μόνος φόρους ὑμῖν ἐτέλει" 
ὅτε δὲ ἐγέννησεν υἱὸν ᾿Αλέξανδρον φόρους ὑμῖν οὐ δύδωσιν, 
ἀλλὰ καὶ οὓς ἂν ἔλαβες παρ᾽ αὐτοῦ ἐγὼ ἐλθὼν πρὸς σὲ λήψο- 
μαι," καὶ ταῦτα εἰπὼν ἐξέπεμψε τοὺς πρέσβεις Δαρείου, μήτε 
γραμμάτων ἀξιώσας τὸν πέµφαντα αὐτοῖς Δαρείον τὸν βασιλέα. 
ἔχαυρε δὲ Φύλιππος ὁ βασιλεὺς ἐπὶ τούτοις ὁρῶν τοιαῦτα 
τολμῶντα τὸν ᾿Αλέξανδρον. οὗ δὲ πρέσβεις ἱκανὰ χρήματα δε- 
δωκότες τινὶ Ἕλληνι φύλω αὐτῶν ζωγράφω ὄντι ὃς καὶ wata- 
σκευάσας αὐτοῖς εἰκονίδιον πρὸς τὸ ἐκτύπωμα μορφῆς ᾿Αλεξάν-. 
6pou* οὕτινες καὶ ἀπήγαγον τοῦτο Δαρείω ἐν Βαβυλῶνι ἀπαγ- 
γεύλαντες ἅπαντες τὰ λαληθέντα καὶ ἀπαγγελϑέντα παρὰ ᾿Αλε- 
ξάνδρου υἱοῦ Φιλύππου, | 


΄ v , , «ν e - - ΄ 

τούτων οὕτως ἐχόντων και ἡμερῶν τινων διελϑουσῶν πόλεμον 
Σκύϑαι ὁπλίζουσιν κατὰ Μακεδονίας. καὶ Φύλυππος ἀκούσας 

. x : 8 8 x , » Í n j 
τὸν στρατὸν ἐπισκέπτεται καὶ γνοὺς μὴ αὐτάρκες ἔχειν στρα- 
τὸν πρὸς ἀντιπαράταξιν τούτων. πολὺ γὰρ τὸ τῶν Σκυϑῶν πλῆ- 
θος ἦν ὡς χιλιάδες τετρακόσιαι. ἐν ἀμηχανία οὖν ὑπῆρχε Φί- 
λυππος καὶ προσκαλεσάμενος πάντας τοῖς μεγιστᾶσιν αὐτοῦ 
καὶ φίλοις διηπορεῖτο περὶ τοῦ ı ΄μου ὡσὰν τί διαπράξε- 
ται. καί φησιν ᾿ἀΑριστοτέλης- "© δέσποτα Φύλυππε δὸς τὸν 
πόλεμον ᾿Αλεξάνδρω καὶ τῇ τύχη διαπράξοιτο." καὶ παρευθὺς 


προσκαλεῖται Φίλιππος τὸν ᾿Αλέξανδρον καὶ λέγει αὐτῷ- "i- 


δοὺ καιρὸς ἀγῶνος ὑπὲρ πάτρίδος ᾿Αλέξανδρε- ἐκληρώϑη σοῦ 


lo 
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(1) δεδώκασιν f (2) διατροφήν B| κατὰ τίνα πρόφασιν om. β 
(5) ἐρανίζεται DL, νοσφίζεται B| γὰρ ἂν DL, δὲ B (4) εἴη 
a λαμβάνετε D, λάμβάνετε L, εἴη τὰ διδόμενα B| οἱ δὲ om. β| 
χρυσέα Β (1) ἐστι δυνατὸν om. β (8) εἰς δουλείαν om.L 
| ὑποτάσσει f (9) εἰπὼν D, λέγει οὖν ᾿Αλέξανδρος B| αὖ- 
τοῖς om. β (10) τῷ βασιλεῖ om. β (11) ὅτιπερ ὅτε D, 
ὅταν β (12) ὅτι B| οὐ: malim οὐκέτι (13) av om. gl 
ἐλθὼν DB, παρὼν L (14) ἐξαπέστειλεν L| Δαρείου om. L| µη- 
δὲ B (15) γράμματα B| πέµφατα D| αὐτοὺς B| Δαρεῖον τὸν om. 
B (16) ὁ βασιλεὺς om. B, τῶν "Ἑλλήνων add. K| τοιαῦτα D, 
ταῦτα p (17) post πρέσβεις ( Πέρσαι B) add. λαβόντες gl 
ἱκανὰ χρήματα D, ἀργόριον B| δέδωκαν L, δεδώκασιν B (18) 
Ἕλληνι om. B| ὄντι om. B| ὃς om. B| κατεσκεύασσενβ (19) 


εἰκόνα B| πρὸς τὸ ἐκτύπωμα om. B| τῆς μορφῆς β. (20) ot- 


15 


20 


τινες om. β| τοῦτο D, αὐτὴν β| ἀπαγγέλλοντες αὐτῷ B (21) 
ἅπαντες - ἀπαγγελθέντα D, πάντα τὰ πραχθέντα αὐτοῖς B 
(22) υἱοῦ Φιλίππου om. β 


(23) hinc rec. y recensionem ε sequitur| post διελθουσῶν add. 
Φίλυππος τῆς νόσου περιεγένετο Q (24) οἱ Σκύθαι C| ἀκού- 
σας δὲ τοῦτο Φίλιππος D; ἀκούσας om. Q (25) αὐτάρκη D, 
αὐταρκῶς Q| στρατὸν om. Q (26) τὸ πλῆθος τῶν Σκυθῶν D, τὸ 
Σκυθικὸν πληθος Q (27) ὡσεὶ CDQ| πεντακόσιοι Q| ὑπάρχων 
D (28) ος καὶ D| τοὺς μεγιστᾶνας (μεγιστάνους C) αὐτοῦ 
καὶ φίλους CD, τοὺς φίλους αὐτοῦ Q (29) διαπράξηταυ ο, 


25 διαπράξαιτο D, διαπράξοιτο Q (30) δὸς RCQ, δίδου D 


(32) αὐτῷ om. 0 
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τῇ τύχη ὁ πόλεμος. φράσον δὴ πῶς ἂν ἔχης περὶ αὐτοῦ, προ- 
ύ 


ούμιον γὰρ σοῦ τῆς εὐτυχίας ὁ λόγος προβέβληται“ σκόπει 
οὖν τὰ περὶ τοῦ πολέμου." ὁ δὲ ᾿Αλέξανδρος ἵστατο καὶ συν- 
εστήκεισαν πάντες, ἱστάμενος δὲ ιἐμειδύαι καὶ μειδιῶν t- 
ϑρασύνετο καὶ χαριέντι τῶ προσώπω τῷ πατρὶ ἀντεφθέγξατο». 
πτί ἔτι μοι ταῦτα οὐ πρὸ πολλοῦ ἔλεξας; ἀλλ᾽εἰς ἀθυμίαν 
καὶ λύπην τοιούτην κατένευσας δι᾽ ἀθροισμὸν μυρμήκων πολ- 
λῶν; ἐξελεύσομαι δὴ xal καταπολεμήσω αὐτοὺς καὶ τοὺς δυνα- 
τοὺς αὐτῶν ϑήσω εἰς ἀφανισμόν" οὐ γὰρ ἐν πλήϑει αἱ νῖκαι 
γένονται ἀλλ᾽ ἐκ τῆς ἄνωθεν δεδώρηνται προνοίας. " ἐπὶ τού- 
τους πάντων οὗ ὀφϑαλμοὺ τῶ ᾿Αλεξάνδρω ἠτένιζον καὶ ϑαυμά-- 
ζεται παρὰ πάντων: ἵστατο δὲ μέσον πάντων ὡς ἀστὴρ ἐκλάμ- 
πων. ὁ δὲ Φύλυππός φησιν: "ἄπιθι τέκνον καὶ ὅσα ἡ πρόνοια 
τύϑησιν ἐν τῇ ψυχῆ σου ταῦτα ποίει." 

ἐξῆλθε δὲ ᾿Αλέξανδρος καὶ μετ᾽ αὐτοῦ τριάκοντα χιλιάδες 
νεανύσκων, καὶ ὥρμησε Σκύϑας πολεμεῖν. καὶ ἡ μὲν Σκυϑῶν 
παράταξις ἀναρύϑμητος ἦν, ἡ δὲ τύχη ᾿Αλεξάνδρου ἀκαταγώνι- 
στος. καὶ δὴ λαμβάνει μεθ) ἑαυτοῦ ὀλύγους τινὰς καὶ wata- 


Ld 


λαμβάνει τινὰ ἀκρώρειαν" καὶ τὸ φοσσάτον κατανοῶν ἐπιτή- - 
u & 
δειον σκέπτεται τόπον OG ἦν δυνατὸς καὶ ἐπιτήδειος ὁ tó- 
πος, τοῖς δὲ Σκύϑαις ἄγνωστος. στραφεὶς δὲ παραλαμβάνει 
μεθ) ἑαυτοῦ ἅπαν τὸ πλῆϑος, καὶ διύστησι γύρωϑεν τοῦ τῶν 
Σκυθῶν φοσσάτου νυκτὸς μήκοϑεν. ἐν δὲ τῷ δυσβάτω τόπω &- 
δειαν ἀφίησιν, ἐπιλέκτους ἄνδρας ὡς δισχιλίους Ev τω κρύπ- 
τεσϑαυ προσέταξεν. ἐκέλευσε δὲ τοῖς κυκλόϑεν πᾶσιν ἀνὰ 
, » ν ΄ e. 3 ΄ ^ > 
τριάκοντα η καὶ πλείους καμύνους ἀνάπτειν' τούτου δε yE- 
o 8 ~ ^ Ld x J ΄ Ld 
νομένου καὶ των Σκυθων θεασαμένων το ανευκαστον λαμπάδων, 


ἔδοξεν. αὐτοὺς ὡς διὰ τῆς νυκτὸς φυγῇ χρησαμένους κἀκεῖϑεν ` 
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(1) νῦν τῇ τύχῃ D| Exp © (2) σκέπτου D. (3) xat - 4 
πάντες RDQ, μετὰ πάντων Οἱ συνειστήκεισαν ΤΩ (4) ἅπαν- 
τες Ql ἐμειδίασε Q, lacuna in R (5) τῷ (προσώπῳ) om. D 
(6) τί ἔτι RC, καὶ τί Τ0| ἔλεγξας R, ἤλεγξας c| εἰς - 7 nat- 
ένευσας y, ἧς ἀθυμῶν καὶ ἀπορούμενος, Q (7) τοιαύτην cpl 
κατένευσας δέσποτα D| μαρμίκων R, MN REN C (8) πολε- 
μήσω CQ| τοὺς - 9 ϑήσω v, καταλήψομαι τοὺς δυνάστας αὐτῶν, 
ϑύσω δ' αὐτοὺς q (9) ϑύσω RQ|l αἱ νῖκαι καὶ αἱ ἧτται Q 
(10) γίνονται CD, om. Q| δεδώρηται R (12) (µέσον) πάν- 
των y, αὐτῶν ϱ (15) ὁ δὲ y, xat Q| καὶ om. ϱ (14) 
τίθησιν CDQ, τίθη σοι R| ταῦτα καὶ D, om. Q (15) χιλιά- 
δων R (16) ἀνδρῶν νεανίσκων 20] τοὺς Σκύϑας Q, ἐν Exú- 
θαις D| πολεμῆσαι  DQ| τῶν Σκυθῶν D (18) ὀλίγους y, ô- 
λίγους τους (ὀλυγοστοὺς Trumpf) Q (19) τινὰ Mueller, τὴν 
YQ| φοσσάτον  RDQ('fossatum', significat !castra'), πλῆθος 
τῶν πολεμίων Οἱ κατανοῶν y, ἐπισκοπῶν Q| ἐπιτηδειότατον DQ 
(20) ἦν om. R| δυνατὸς ἦν αὐτοῖς C, δύσβατον (δύσβατος Trumpf) 
ἦν Οἱ καὶ ἐπιτήδειος R, καὶ ἐπιφανὴς D, om. CQ| ὁ τόπος om. 
CDQ (21) ἐπιστραφεὶς δὲ D, xal otpapelç C (22) μεϑ' 
ἑαυτοῦ om. Q| διίστησιν ἀπελθὼν Q (23) φουσάτου C| νυκ- 
τὸς RDQ, κατὰ τὸν καιρὸν τῆς νυκτὸς C| μήκοϑεν om. C ! 
(24) καὶ ἐπιλέκτους Q, ἐπιλέκτους δὲ D| ὡσεὶ ΤΩ] δισχιλίους y, 
χιλιάδας δύο ἢ καὶ πλείους ΩΙ ἔν τῳ ΒΟ cf.p.38,27, ἐν αὐτῷ IQ 
| κρόπτεσθαι y, καμινους ἀνάπτειν Q (25) δὲ καὶ I | 
τοὺς. πάντας C (26) τριάκοντα ὀκτὼ καὶ Οἱ καὶ - 27 λαμπά- 
δων om. C (27) τῶν λαμπάδων ΤΩ] quae post λαμπάδων add. 
ceteri legentur infra. incipit hic lacuna in D, deest folium 
unum aut duo. (28) αὐτοῖς Οἱ ὡς om. Q| φυγὴν Q| ἐκεῖθεν Q 


p.66,26:Q τούτου δὲ γενομένου xal τῶν Σκυθῶν ϑεασαμένων τὸ 
C τούτου δὲ γενομένου 
D τούτου δὲ γενομένου καὶ τῶν Σκυθῶν ϑεασαμένων τὸ 
Ἡ τούτου δὲ γενομένου καὶ τῶν Σκυθῶν ϑεασαμένων τὸ 


9 ἀνείκαστον τῶν λαμπάδων καὶ οὐκ ἐχόντων τί διαπράξασϑαι- 
D ἀνείκαστον τῶν λαμπάδων οὐκ εἶχον τί ἄν διαπράξοιντο- 
Β ἀνείκαστον λαμπάδων 
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διασωϑῶσιν. παραχρῆμα δὲ καταλιπόντες πᾶσαν αὐτῶν τὴν wa- 
τασκευῆν εἰς φυγὴν ὥρμησαν. ᾿Αλέξανδρος δὲ ϑεασάμενος ἀφο- 
N: 0» ^ 9 e ^ LA ^ " NR 
PNTL αυτων ηκολούϑει PETA πάντων των στρατευμάτων αυτου’ 
ὡς δὲ ἐν τῶ τόπω ἐγένοντο Σκύϑαι καὶ τῶ χωνεύματι εἰσβάν- 
τες, σαλπίζει ὄπισθεν αὐτῶν ᾿Αλέξανδρος καὶ βοῶσι Νακεδό- 
νες, καὶ Σκύϑαι ἀλλήλους κατωθοῦσι, καὶ τὸ ἔνεδρον ἐκ τῶν 


ἔμπροσθεν ὑπεξέρχεται καὺ ἄνωθεν εἴσβάλλουσι * καὶ ὑσταντο 


Σκύθαι μηδὲν ἄλλον el μὴ τὸν θάνατον ἐν δεχόμεψοῖ, φωνὰς 


δὲ ἱκετηρύους προσέφερον. καὶ πάντες ἀδεῶς ἐσφάζοντο ὑπὸ 
τῶν Μακεδόνων. ἐπικάμπτεται τούτους ᾿Αλέξανδρος καὶ παρ- 
ευθὺς ἀνέχεσθαι τοῦ πολέμου προσέταξεν, πάντας δὲ εἶπε δε- 


- x » 3, m~ o 9 ^ N L] x ` x 
θῆναι xav ἄγεσθαι ἐν τῶ φοσσάτω αὐτοῦ, καὶ ὠσὰν TA περι 


αὐτῶν σκέφηται- καὶ δὴ ἀπελθόντες ἐν τῷ κελευσθέντι τόπω, 


᾿Αλέξανδρος τοὺς προὔχοντας αὐτῶν παριστάναι ἐκέλευσεν 

ρος S προνχ ς αυτων p ναι EXEAE ; 
΄ . p ΄ bl ? N ᾿ 5 

παρύσταντο δε TpÉuovtEG* καί φησιν προς αὐτούς Αλέξαν- 

z " » e t Ld ΄ t EE , - - 
δρος οὐδατε ὡς η πρόνοια παρέδωκεν ὑμας εἰς χευρας TWV 
Νακεδόνων καὶ οὐκ ἠδυνήϑητε ἀντιστῆναι τὰ ἴχνη τῶν ποδῶν 
ἡμῶν» ἔστε μοι δοῦλοι N οὐ;" οἱ δὲ μετὰ φόβου εἶπον: "δοῦ- 
Aot σου ἐσμὲν δέσποτα καὶ δουλεύσομέν σοι εἷς τὸν αἰῶνα 

x 9 N e " N x Ld P d 
κατα το σον BouAmtTOv." και πρηνες πεσοντες προσεκύνησαν 
$ ~ , ΄ oo " » | ΄ N) - ΄ 
αὕτω” Αλέξανδρος δὲ ὡς αν Ein φιλοφρονούμενος αὐτοῖς né- 
- -- ^ x x LÀ Gead 9 8 ) 
λευσεν τοῦ δεσμου ἀφεθῆναι και συν αυτω εἰς την πολιν Ört- 
λύππου τοῦ πατρὸς αὐτοῦ εἰσελθεῖν ὡς ἐπινίκιον ἐπιδειξα- 


σθαι νίκεος. 


24 
καὶ δὴ τὴν πόλιν καταλαβόντες, θόρυβος xai βοὴ ἐγένετον, 


καὶ πρὀὐπαντῶσιν ᾿Αλέξανδρον καὶ τὰ συμβάντα διηγοῦνται. 
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φόβος γὰρ nal ἔνδεια ἀμβλύει φρέ- 
D φόβος γὰρ αὐτοὺς περιέπεσεν ἄπειρος καὶ ἔνδεια φρενῶν εἷς 


Q νας xal δὴ πάντοϑεν περισκοπήσαντες ὁρῶσιν ἐν 
C πάντοθεν οὗ Σκύϑαι περισκοπήσαντες δρῶσιν ἐν 
D τέλος xal δὴ πάντοθεν |. περισκοπήσαντες δρῶσιν ἐν . 


Q τῷ τόπῳ οὗ Αλέξανδρος τὸ ἕνεδρον ἐποίησεν -. ἄδειαν 
C τῷ τόπῳ οὗ ὁ ᾿Αλέξανδρος ὡς δῆϑεν ἄδειαν 
Ὁ τῷ τόπῳ ὅπερ ᾿Αλέξανδρος τὸ ἔνεδρον ἐποίησεν ὡς δῆϑεν 


Q τῶν λαμπάδων καὶ 
C τῶν λαμπάδων καὶ ὡς εἶδον τὸ πλῆθος τῶν Μακεδόνων φοβηθέν- 


Ω ἔδοξεν αὐτοὺς κτλ. 
C τες, ἔδοξεν αὐτοὺς κτλ. 
R ἔδοξεν αὐτοὺς κτλ. (p.66,28) 


(1) δισσωθῶσιν R, διασωθῆναι Q| τὴν πᾶσαν CQ| αὐτῶν om. C| 


τὴν om. CQ| ἀποσκευὴν C, παρασκευὴν Q (2) ἀψοφεὶ C 

(2) αὐτῶν RD, αὐτοὺς Q| ἐκ τῶν ὄπισθεν ἠκολούθει Q (4) 

οὗ Σκύθαι C (6) ἀλλήλοις C (8) οἱ Σκύϑαι Οἱ ἄλλο CQ 
(9) post προσέφερον add. καὶ ἀλλήλους δεσμεῖν ἐπεχείρουν Q| 
xal - lo Μακεδόνων om. Q (1ο) τούτοις CQ (11) ἐνέχε- 
σθαι R| προσέταξεν RC, ἐκέλευσε Q (12) φουσάτῳ Οἱ καὶ om. 
CQ (12) ἐν ᾧ ἀφωρίσθησαν τόπῳ Q (14) αὐτοῦ R| παρα- 
στῆναι Q (15) ᾿Αλέξανδρος om. Ω (17) καὶ ὡς οὐκ Ω 


(20) κατὰ τὸ σὸν (σοὶ C) βουλητὸν RC, Τκαὶ ἡμῖν μὴ 6oxett Q| 
πρηνεῖς πεσόντες Ω, πρὶν εἰσπεσόντες εἰς γὴν Οἱ προσκυνοῦσιν 


αὐτὸν Q (21) ὡσανεὶ Q| αὐτοῖς om. Q| ἐκέλευσεν αὐτοὺς Q 
(22) τῶν δεσμῶν CQ (23) τοῦ πατρὸς αὐτοῦ om. CQ| εἰσέρχε- 
σθαι C, ἀπελθεῖν Q (24) νίκεος scripsi, νῖκος RCQ, νίκης 


Mueller, (sed fortasse νῖκος glossa aut lectio varia ad 23 ἐ- 
πινίκιον)| post νίκεος add. CQ: ἔπειτα (δὲ add. Q) συγχωρηθῆ- 
ναι καὶ ἀπελθεῖν εἰς τὰ ἴδια καὶ (om.Q) φόρους ἐτησίους τε- 
λεῖν ἐκέλευσε πρὸς τοὺς Μακεδόνας (τοῖς Πακεδόσιν Q) (25) 
καταλαβόντων Q| ἐγένετο CQ (26) προὐπαντοῦσιν Q| διηγοῦν- 
ται αὐτῷ C 


10 


15 


20 


25 


70 


x * 


τὰ δὲ συμβάντα εἰσὶ τοιάδε- ὡς τις ᾿Ανάξαρχος ὁ θεσσαλονι- - 
κέων τύραννός ποτε παριὼν ἐξεγένετο παρὰ Φιλίππου, καὶ ἔε- - 
νισθεὶς ϑεωρεῖ ᾿Ολυμπιάδα καὶ ἔκτοτε φιλικῶς εἶχεν πρὸς 
αὐτήν. μαϑὼν δὲ τὴν ὁπυθῶν κατὰ Μακεδόνων ἔφοδον, ὡς δώδε- 
κα χιλιάδων ἀνδρῶν λαβὼν μεθ) ἑαυτοῦ φθάνει Νακεδονίαν, 
τοιόνδε τρόπον ἔχων ἐν ἑαυτῷ, χάριν συμμαχύας ἐλθεῖν καὶ 
εἰ μὲν δυνηθῆ, ἁρπάξαι ᾿Ολυμπιάδα, εἰ δὲ μὴ δυνηϑῆ, ὡς 
σύμμαχος πάλιν λογισϑῆ καὶ ἀντιστραφήσεται. ἡ δὲ τύχη εὖ- 
ἅλωτον δύδωσι τὴν ᾿Ολυμπιάδα- μαθὼν γὰρ ὁ Φύλιππος τὴν 'A- 
λεξάνδρου πρὸς Σκύϑας νύκην, λαβὼν τὴν ᾿Ολυμπιάδα ἐξέρχε- 
ται πρὸς ἀπάντησιν ᾿Αλεξάνδρου" καταλιπὼν δὲ αὐτὴν ἔν ειν. 
προαστείῳ ἐκεῖνος peg’ οὗ ἐπεφέρετο στρατοῦ ἐξῆλϑεν τοῦ 
μετεωρισθῆναι. ᾿Ανάξαρχος δὲ ταῦτα μαθὼν ἐπεισέρχεται καὶ 
καὶ ἁρπάζει ᾿Ολυμπυάδα καὶ ἀνθυποστρέφει. Φύλιππος δὲ ua- 
θὼν καταδιώκει αὐτὸν pE’ οὗ ἐπιφέρετο ὀλιγοστοῦ, στρατοῦ. 
ταῦτα μαθὼν ᾿Αλέξανδρος μετὰ σπουδῆς ἑκτεύνει τὴν φάλαγγα 
καὶ καταδιώκει ᾿Ανάξαρχον λαβὼν μεθ) ἑαυτοῦ ὡς ὀκτακισχι- 
λίους ὑππέους. προκαταλαμβάνει δὲ τοῦτον Φίλιππος καὶ πό- 


x 


AEuov συνάψας καὶ λαβὼν πληγὴν κατὰ τοῦ στέρνου ἐπεπτώκει 
- 7 v τ x x 9 bj ? £9 9 > N , x 
τοῦ ὑππου. εὑρὼν δε αὗτον Αλέξανδρος ερριμένον και ἰδὼν 
w Ld ? » ? b] ν 3 x ES » 8 
ἔτι ἐμπνέοντα ἐάσας αὐτὸν ὤχετο ἐπὶ τοῦ πολέμου. καὶ περι- 
΄ , ~ » ΄ 5 - e ν ` 5 o 
κυκλώσας αὐτοῖς ἄρχεται κόπτειν ἀφειδῶς“ οἱ δὲ μετὰ Avd- 
ξαρχον εἰς φυγὴν τρέπονται. καὶ καταλαμβάνουσιν ᾿Ολυμπιά- 
δα. ὁ δὲ ᾿Αλέξανδρος ἕνα τῶν ᾿Αναξάρχου κρατήσας ἔφη: "v- 
πόδειξόν μοι ᾿Ανάξαρχον καὶ τὸ ζῆν σοι μὰ τὴν πρόνοιαν χα- : 
ρύσομαι." ὁ δὲ δεύκνυσιν αὐτὸν. λέγων- "βλέφον ἐν μέσῶ τῆς 
΄ 9 « n » ν » ν x | 
φάλαγγος: καὶ ov ἂν ἴδης λευκὴν ἔχοντα στολὴν καὶ περικε- 


φαλαύαν χρυσῆν καὶ now àw ἵππῳ ἐποχούμενον, αὐτός ἐστιν 


᾿Ανάξαρχος." σημειωσάµενος οὖν ᾿Αλέξανδρος εἶδεν αὐτὸν καὶ 


lo 


15 


20 


71 


(1) τὰ - τοιάδε om. Οἱ εἰσὶ τοιάδε R, τάδε ἦν Q| τις om. Οἱ 
post ᾿Λνάξαρχος add. ὁ καὶ Παυσανίας quod est nomen eius in 
rec. B C (2) παριὼν RC, πανουνῶν Q| ἐξεγένετο R (id est é£- 
LAVETTO cf.p. 80,4 ), ἐξενίζετο C, ξενίζεταν 9| ξενισϑεὶς om. 
Q (2) πρὸς RC, περὶ Q (4) τὴν τῶν Σκυθῶν Co] ὡσεὶ CO 
(5) χιλιάδας CQ| λαβὼν ἀνδρῶν C (6) ἑαυτῷ ἔχων Q (7) 
ἁρπάσαι C, ἁρπάξει Q| post ᾿Ολυμπιάδα add. ἤδη καλὸν C 

(8) λογισθῇ καὶ om. Q| εὐάλωτον CQ, εὐάκοον X (9) αὐτῷ 
δίδωσιν Q, τίθησιν Οἱ γὰρ Το, δὲ ΩΙ ὁ om. C (1ο) post νί- 
unv add. xal ὅτι ἐγκρατὴς αὐτῶν γίνεται Q (11) πρὸς R, 
εἰς CQ| ᾿Αλεξάνδρου R, αὐτοῦ CQ| ἐκαταλιπὼν R (13) µετο- 
ρισθῆναι Q (14) ἁρπάσας C, λαμβάνει Q| post ᾿Ολυμπιάδα om. 
καὶ C (15) ἐπεφέρετο CQ] ὁὀλιγουστοῦ Q, ὀλίγου C| στνατοῦ: 
redit D (16) nteiver (sic) R (17) ὡσεὶ Q| ὀκταχισλί- 
ους L (18) ἱππεῖς Q| προκαταλαμβάνει δὲ τοῦτον y, μετὰ 
σπουδῆς κατέλαβε προφϑάσας Q| καὶ συνάπτουσιν πόλεμον μετ' 
αλλήλων C (19) καὶ y, ὡς Q| στέρνους C| ἐκπεπτώκει Cz 
(2ο) τοῦτον D| καὶ om. ϱ (21) ἐάσας αὐτὸν οὑτωσὶ L, μὴ 
μελλήσας Ω (22) αὐτοὺς 01:10 Λναξάρχου CQ et D qui add. 
ὄντες| τῶν δὲ....εῖς φυγὴν tpanéÉvtuv Q (25) καὶ om. Οἱ 
καταλαμβάνουσιν ᾿Ολυμπιάδα RDQ, ἀφέντες τὴν ᾿Ολυμπιάδα καὶ 
λαμβάνουσιν αὐτὴν οἱ τοῦ ᾿Αλεξάνδρου ὑπασπισταί C (24) 
᾿Αλέξανδρος δὲ Ὁ (26) εἰπὼν 0 (27) ἴδοις 1 (28) 
ἐποχούμενος R 
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λαβὼν peg’ ἑαυτοῦ τετρακοσίους ἱππέους εἰς μέσον τῆς φά- 
λαγγος ὥρμησεν. πάντες δὲ τόπω τῷ θανάτω ἐδύδοσαν καὶ na- 
. , 94 2 ΄ 9 N e ΄ 
ταλιυµπάνει ᾿Ανάξαρχον μόνον” ἐγκρατῆς δὲ τούτου γενόμενος 
᾿Αλέξανδρος οὐδεμίαν ἄλλην εἶχε φροντίδα, ἀλλ᾽ αὐτὸν pó- 

ν ν . ΄ Ῥ e 8 ΄ 9 ^- 
vov λαβων προς τον πατέρα ἐπάνεισιν. ὁ δὲ Φύλιππος ἐν ταῖς 
ἐσχάταις ἀναπνοαῖς ἦν͵ φησὶν πρὸς αὐτὸν ᾿ Αλέξανδρος’ "ὁ 
πατὴρ ὁ ἐμός, ἀνάστηϑι καὶ ἀμύνου τὸν ἐχϑρόν σου ἐν τῇ 
χειρί σου." καὶ τύθεται κατ᾽ ἐνώπιον αὐτοῦ ᾿Ανάξαρχος ôe- 
δεμένος. ὁ δὲ Φύλιππος ἔτι ἐμπνέων πήξας ταῖς χερσὶν ἀνί-- 
σταται καὶ λαβόμενος τοῦ ξύφου σφάζει ᾿Ανάξαρχον. En δὲ 

^s u 9, ^ e e 9 Ld x 9 ^ » ` 
TOU αὐματος αὐτοῦ ραντύζει Αλέξανδρον και ἐπὶ τω Οχλω Ma- 
κεδόνων εἶπεν, "οὕτως γενέσϑω πᾶσι τοῖς ἀνθεστηκόσιν ᾿Αλε- 
ξάνδρω καὶ Νακεδόσιν. ᾿Ολυμπιὰς δὲ παρεστήκει πενϑοῦσα- 
ἐμβλέψας δὲ πρὸς αὐτὴν μόλις καί που λέγει" "ὡς και σὺ 
ϑαυμαστὴ τοιοῦτον τέξασα παῖδα." ἐπὶ ᾿Αλέξανδρον δὲ τὸ Õu- 

΄ ν 9 ^ ^ ΄ Φ ^ Pd $ | 

μα ἐκτείνας καὶ αὐτοῦ τῷ τραχήλω ἐφαφάμενος τῇ κεφαλῇ aù- 
τῷ ἐπικλύνας ἐξέπνευσε. πενθοῦσί τε ἐπ᾽ αὐτῷ Μακεδόνες καὶ 
» ^ [d , ^ `~ 5 ΄ 8 5 
ἄγουσιν ἐν τη πόλει αὐτοῦ ἐπὶ χρυσέου κραββάτου, καὶ ϑάπ- 
τουσιν αὐτὸν καϑῶς ἔϑος ἦν. 
οἱ οὖν Σκύθαι μετὰ τὸ παύσασθαι τὸν καιρὸν τοῦ θρήνους 
προσῆλϑον ᾿Αλεξάνδρω αἰτοῦντες τὸ δοκοῦν αὐτῶ. ὁ δὲ ἀπέ- 
στειλεν αὐτοὺς εἰς τὰ ἴδια εἰπών- πἀπελϑόντες ἄνδρας μοι 
δοκίμους εἰς συμμαχίαν εὐτρεπύσατε ὡς χιλιάδας τριάκοντα, 
πάντας τοξότας. ὁπόταν δὲ πρὸς ὑμᾶς ἀποστεύλω τάχιόν μου 
τούτους ἐκπέμφατε;' εἰ δὲ καὶ τούτου μὴ βούλεσϑε, ἔσονται 


κἄν ἡμῖν εἰς συμμαχίαν ὅποταν ἐλεύσομαι τὴν γῆν ὑμῶν 
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(1) παραλαβὼν CDQ| ὡσεὶ τετρακοσίους Q| ὑππέας C, ὑππεῖς ϱ 
(2) τῷ τόπῳ C, τῷ αὐτῷ τόπῳ D, τόπον Q| debitur πάντας ôt- 
δοσαν sive πάντες ἐδόθησαν | καταλυμπάνει RD, καταλαμβάνει 
σο (5) γενόμενος τούτου C (4) ὁ ᾿Αλέξανδρος D| καὶ 
μόνον D (6) ἦν RQ, ὧν CD| καί φησι Q (1) ὁ ἐμός RDQ, 
uov C (8) nat! om. D| ᾿Ανάξαρχον δεδεμένον C qui add.: 
καὶ μάχαιραν τίθησιν εἰς τὴν χεῖρα Φιλίππου (sic etiam 8) 

(9) πήξας ταῖς χερσὶν (τὰς χεῖρας Q) RCQ: fultus manibus, βα- 
σταζόμενος ὑπὸ τῶν σατράπων αὐτοῦ D (10) δραξάμενος τοῦ 
ξίφου D, om. C| σφάζει ᾿Ανάξαρχον RDQ, κατασφάττει αὐτὸν C 
(11) καὶ ἐπὶ τὸν ὄχλον Μακεδόνων εἰπὼν Q, ««.µ ἐπὶ τῷ ὄχλῳ 
Μακεδόνων εἰπὼν D, λέγων C (13) post Μακεδόσιν add. C: 
καὶ ἐπὶ τῷ ὄχλῳ Μακεδόνων εἶπεν, ᾿Αλέξανδρον πάντες γινώσκε- 
τε. ὑπὸ τὴν σήμερον ἔστω ὑμῖν βασιλεὺς καὶ τῆς βασιλείας µου 
διάδοχος σὺν τῇ μητρὶ αὐτοῦ ᾿Ολυμπιάδι: | δ' ἑστήκει C 

(14) post λέγει add. χαίροις ᾿Ολυμπιὰς (15) ϑαυμαστὸν C, 
θαυμαστὴ ἀννάσσων D| ἐπὶ ᾿Αλεξάνδρῳ δὲ CQ, τοίνυν καὶ ἐπὶ 
᾿Αλέξανδρον D (16) καὶ τῇ κεφαλῇ CD, τὴν κεφαλὴν Q| αὐτοῦ 
0 (17) post ἐπικλίνας add. C recensioni B concinens; εἷ- 
πε" τέκνον οὗ λυποῦμαι ὅτι τελευτῶ, ἐξεδικήθην γὰρ ἐγὼ αὐτὸς 
(οὕτως L) ἀνελὼν τὸν ἐχϑρόν µου: καλῶς οὖν εἶπεν 'Auuuv ὁ 
Λιβύης ϑεὸς ᾿Ολυμπιάδι τῇ μητρί σου: ἕξεις γὰρ (om. B, κατὰ 
γαστρὸς add. L) ἄρρενα παῖδα ὃς ἐκδικήσει τὸν ἑαυτοῦ πατέρα 
ϑανάτῳ ( θανάτου B). καὶ οὕτως εἰπὼν Φίλιππος | ἀπέπνευσε B| 
πενθοῦσιν αὐτῷ Μακεδόνες Q, ὁ δὲ ᾿Αλέξανδρος πενϑήσας τὸν Φί- 
λυππον σὺν παντὶ τῷ στρατῷ μετὰ τῆς μητρὸς αὐτοῦ ᾿Ολυμπυά- 
δος C| καὶ om. C (18) ἄγουσιν αὐτὸν C, φέρουσι τοῦτον D| 
αὐτοῦ om. Q| χρυσίου C, χρυσῆς Q (19) καϑῶς αὐτοῖς ἔϑος 
ἦν Ω, ἐντίμως καθῶς ἐστιν αὐτοῖς ἔϑος D qui add. ὡς μέγιστον 
βασιλέα, καϑῶς ἔϑος ἐστὶν C qui add. ὅλης τῆς Μακεδονίας 
συνελθούσης (2ο) οὖν ΒΡΩ, δὲ C| post θρήνους add. καὶ τῆς 
οἰμωγῆς Μακεδόνας D (21) ἀποστείλας.....22 εἶπεν 0 

(22) post αὐτοὺς add. φυλοφρονούμενος D| ἀπελϑόντες εἰς τὰ t- 
δια ὑμῶν D| ἄνδρας - 23 συμμαχίαν om. C| μοι om. Q (23) 
εἰς uáxnv Q| ὡσεὶ CDQ (24) ἀποστέλλω D| τάχιον om. Q| µοι 
Y, πρός pe Q (25) ἐκπέμφετε Q| καὶ om. C| τούτου R, τοῦτο 
CDQ| ἔσονται καὶ ἡμῖν Q, γενέσθαι ἡμῖν C (26) ἐλεύσομαι 
πρὸς ὑμᾶς C 
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ἐκδαφῆσαι." ἐπὶ τούτοις Σκύθαι προσκυνοῦσιν ᾿Αλέξανδρον. 
καὶ ϑεὸν αὐτὸν ἀναγορεύουσιν, οἴκαδε ἀναχωρήσαντες συντα- 
ξάμενου αὐτὸν δουλικῶς διακεῖσθαι µέχρι καὶ πέμπτης γενε- 
&c. 

25 
μετὰ δὲ τὴν τελευτὴν Φιλίππου ᾿Αλέξανδρος Μακεδόνων ἀναγο- 
ρεύεται βασιλεύς. ἀνέρχεται δὲ ἐπὶ τὸν τοῦ πατρὸς αὐτοῦ 
Φιλίππου ἀνδριάντα καὶ βοήσας μέγα εἶπεν, "à παῖδες Πελ- 
λαίων καὶ Μακεδόνων καὶ "Ἑλλήνων, καὶ ᾽Αμϕικτυόνων καὶ Aa- 
πεδαιυµονίων καὶ Κορινθίων καὶ θηβαίων καὶ ᾿Αϑηναίων καὶ 
τῶν λοιπῶν τῆς "Ἑλλάδος ἐϑνῶν- συνέλϑετέ μοι τῶ συστρατιώ- 
τη ὑμῶν καὶ ἐμπιστεύσατέ μοι ἑαυτούς, ὅπως καταστρατευσώ- 
µεθα τοῖς βαρβάροις καὶ ἑαυτοὺς ἐλευθερώσωμεν τῆς τῶν Περ- 
σῶν δουλείας, ἕνα μὴ Ἕλληνες ὄντες βαρβάροις δουλεύσωμεν. "! 
καὶ ταῦτα εἰπόντος τοῦ ᾿Αλεξάνδρου ἐκτύθεται κατὰ πᾶσαν 
πόλιν διατάγματα βασιλικά. συναθροισθέντων οὖν πάντων τῶν 
χωρῶν παρεγένοντο εἰς Νακεδονίαν, αὐθαύρετοι πάντες ὡς ὑπὸ 
Φεοπέµπτου φωνῆς μετακληϑέντες. παραχρῆμα δὲ προστάσσει | 
ἐπυσυναχϑῆναι πάντας τοὺς ἐν oLa δήποτε τεχνουργία ἐγκε- 
χειρισµένους, ἔν τε σιδήρω καὶ χαλκῷ καὶ ξύλοις. καὶ τοῖς 
μὲν χαλκεῦσι προστάσσει θώρακας καὶ περικεφαλαίας καὶ ξί- 
pn ποικύλοις, ἔν τε δόρασι καὶ οἰστοῖς καὶ μαχαίραις nata- 


σκευάσαι- τοῖς δὲ ξυλουργοῖς ἀσπίδας καὶ τόξα καὶ δοράτων 


. ἅστας. ἀνοίξας δὲ ᾿Αλέξανδρος καὶ τὴν τοῦ πατρὸς αὐτοῦ, 


δπλοϑήκην μετέδωκε τοῖς νέους τὴν πανοπλίαν. 
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(1) ἐκδαφῆσαι Q, ἐκδαφήσεται R, ἐκδαφήσω C, ἀφανίσαι D| οἱ 
Σκύϑαι C (2) καὶ ἴσα ϑεῶν D| post οἴκαδε add. οὖν C, οὖν 
οἱ τοιοῦτοι D| ὑποχωρήσαντες Q (2) αὐτῷ CD, δὲ αὐτὸν Q| 
ἄχρι D| post γενεᾶς add. D: οἱ καὶ ἐν τῷ ταχθέντι αὐτοῖς war- 
pw παρὰ ᾿Αλεξάνδρου τοῦ βασιλέως ἤλϑοσαν, ἅμα μὲν μετὰ δυνά- 
µεως ὅτι πολλῆς καθ! ἃ ὑπεσχέϑησαν, ἅμα δὲ καὶ μετὰ δώρων 
πλείστων ἀπό τε λίθων πολυτίμων μαργάρων χρυσίου ἀργύρου vů- 
φασμάτων καὶ ἑτέρων τοιούτων. (5) Πακεοονίας Q| ἀνηγορεύ- 
$n Q (6) ἀνέρχεται: hinc rec. y recensionem β sequitur | 
ante ἀνέρχεται add. C: ἐλθούσης δὲ ἁπάσης τῆς χώρης εἰς συμ- 
πάθειαν (ἐλθούσης δὲ τῆς πόλεως Πέλλης εἰς εὐστάϑεναν B, καὶ 
δὴ μεϑ' ἡμέρας εἰς εὐστάθειαν αὐτῶν ἐλθόντων A)| ἔρχεται B, 
ἐνάλλετο A| δὲ RD, ὁ ᾿Αλέξανδρος CAB| ἐπὶ yg, εἰς A| αὐτοῦ 
Φιλίππου om. CBA (7) πόλεων καὶ C, τῆς πόλεως B (8) 
καὶ Μακεδόνων καὶ Ἑλλήνων om. A| καὶ (᾽Αμϕικτυόνων) om. B| 
᾽Αμϕιτιόνων R; καὶ θεττάλων add. A| Λακεδαυμόνων CB 
κεδαιµονίων xal Κορυνϑίων om. L (9) xal Κορινθίων om. Al 
καὶ θηβαίων wal ᾿Αθηναίων om. AB | ('A6nvaCov ) καὶ om. B 

(10) ἁπάντων (πάντων B) τῶν "Βλληνικῶν ἐθνῶν CB, τῶν ἄλλων 
Ἑλλαδικῶν ἐθνῶν A, om. L| συνέλϑατε D, προσέρχεσθε Α; seqq. 
similiter praebet A (11) ἐπιστριτεύσωμεν A (12) nal - 
13 δουλεύσωμεν om. A (13) δουλεύωμεν DL (14) xal ταῦ- 
τα yP, οὕτως A| εἰπὼν ᾿Αλέξανδρος CB| προτίϑησιν A (15) 
συναϑροισϑένρες CB| οὖν RDL, δὲ CB| ἐκ πάντων pp, πασῶν q, ἐκ 
πασῶν Β (16) ἐν Μακεδονίᾳ D (17) ϑεοπέπτου R, ϑεο- 
πνεύστου BA| post μετακληϑέντες add. καὶ ἐστρατεύοντο DL| πα- 
ραχρῆμα - 23 Aotac inseruntur e rec. € qui post 3 γενεᾶς per- 
git sequentibus (18) ἐπισυναχθῆναι ἅπαντας CD, post ἐγκε- 
χενρνσµένους pon. D| τεχνουργίας R| ἐγχεχειρισμένους R, oxo- 
λουμένους Q (21) ποικίλα DQ, om. C| καὶ δόματα CD| ἀστοῖς 
R| xai οἰστοῖς - μαχαίραις om. C| μαχαίρας ΤΩ] κατασκευάσαι 

D, ποιεῖν CQ, om. Β (22) καὶ δόρατα xal àotac qQ (23) 
ἀνοίξας: hic rec. y ad red. p redit| xai om. B| τοῦ πατρὸς 
αὐτοῦ RD, Φιλίππου C, αὐτοῦ om. BA| τὴν...ὁπλοθήκην  RDIA, 
τὰς.. .ὁπλοθήπας B, τὰς ἀποθήκας C (24) μεταδέδωκε A| τὴν 
πανοπλίαν om. B | 


καὶ Aa- 
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» x ν ΄ ν 2^ 8 9 ^ ΄ 1 
Ώγαγε δε καν πάντας τοὺς του πατρος αυτου Φιλίππου VREPA- 
9 4 Pd » x Ld ᾽ ~ à " 

σπιστὰς γηραιοὺς τυγχάνοντας ἤδη καὶ λέγει αὐτοῖς: "npe- 
σβῦται καὶ ἄλκυμοι συνστρατιῶται καταξιώσατε κοσμῆσαι τὴν 
Μακεδόνων στρατιὰν καὶ συνστρατεύσασθε ἡμῖν εἰς τὸν πόλε- 
μον." οἱ δὲ elnov- "᾿Αλέξανδρε βασιλεῦ ἡμεῖς προέβημεν τῇ 
ἡλικία συνστρατευόμενοι τῷ πατρί σου Φιλίππω τῶ βασιλεῖ, 

N 9 P d t ^ Ν x ^ N P d ν 
καὶ οὐκέτι ἡμῖν ἐστι σθεναρὸν τὸ σῶμα πρὸς ἀντιπάλους" διὸ 
παραιτούμεϑα τὴν ἐπὶ σοῦ στρατείαν." ὁ δὲ ᾿Αλέξανδρος εἶπε 

~ 9 ER "& (3 ἐ `~ ^ ΄ L| ^ n 
προς αυτούς AA γω μαλλον GUVOTPATEVOOHAL UHLV καν γη- 
ραλέοι τυγχάνετε, πολὺ γὰρ τὸ γῆρας τῆς νεότητος ἔφυ χρη- 
συμώτερον"- πολλάκυς γὰρ ἡλυκία νεάζουσα πεποιθυία τῇ τοῦ 
σώματος ἀλκῇ ἔκτραπεῖσα εἰς ἀβουλίαν ἔρχεται καὶ ἐξάπινα 
κινδυνεύει. ὁ δὲ πρεσβύτης πρότερον λογισάμενος, ἐπὶ τὸ 
ὁρμᾶν καϑυστερεῖ Ἰτὴν γνώμην μεταλλαγῆναι τοῦ κινδύνου]. 
ὑμεῖς οὖν πατέρες συνστρατεύσασθε ἡμῖν, οὐχ ὡς ἀντιτασσό- 


μενου τοῖς πολεμίοις ἀλλὰ προτρεπόμενοι τοῖς νέοις γενναί- 
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(1) disceptationem inter Alexandrum et veteranos habitam po- 
steriori loco (cf.p.87,21 ) inserit £. verba in Q haec sunt. 
προσκαλεσάμενος δὲ En τῶν ἀρχόντων Φιλίππου οἵτινες ἐν τοῖς 
πολέμοις πολλάκις μετ' αὐτοῦ, λέγει αὐτοῖς: ἔλθατε καὶ ὑμεῖς 
μετ’ ἐμοῦ. οἱ δὲ βαρέως ἤνεγκαν τὸ ῥῆμα καὶ εἶπον αὐτῷ: ὦ δέ- 
σποτα ἡμεῖς πλείστους κόπους μετὰ τοῦ πατρός σου ὑπεμείναμεν, 
τὰ νῦν δὲ ἔασον ἡμᾶς Τὀκνέωςξ τυχεῖν, οὐ γὰρ ἔχεις ἡμῶν xpel- 
αν. ἐπὶ τούτοις ᾿Αλέξανδρος ἀπεκρίϑη’” οὐχ ὑμῶν χρεῖα ἐν noAÉ- 
up - μὴ γένοιτο - ἀλλ' ἐν καιρῷ εὐκαιρίας, λέγει, ὁρῶν τὰ δι- 
λίππου καὶ ὑμῶν ἀριστεύματα, καὶ οὐ μικράν μοι περιποιεῖσθε 
παρηγορίαν" τὰ γὰρ παρ' ὑμῶν λεγόμενα ἐγείρουσι τὰς τῶν vew- 
τέρων καρδίας. ἐπὶ τούτοις οὐκέτι ἀντεῖπον ἀλλ' ἡ τὸ δοκοῦν 
σοι γενέσθαι ἔφησαν, πᾶν γὰρ τὸ παρά σου λεγόμενον En προνοί- 
ας λέλεκται καὶ χρεὼν ἡμῖν ὑπείκειν τοῖς σοῖς προστάγμασιν. | 
πάντας om. CA | Φιλίππου om. C| ὑπασπιστὰς CD, παρασπιστὰς A 
(2) ἤδη om. CA| καὶ - 4 πόλεμον om. A (3) συστρατιῶται 
CDB| καταξιώσατε RDB, ἄξω ὑμᾶς C (4) τῶν Μακεδόνων | 
συστρατεύσασθε L, συστρατεύσατε D, συνστρατεῦσαι CB | ἡμῖν RDB, 
μεθ; ὑμῶν C| εἰς τὸν πόλεμον om. C (5) εἶπον αὐτῷ D 

(6) συστρατευόµενον DB, συστρατοιόµενοι L, συνεκστρατεύομεν C 
| τῷ σῷ πατρὶ C| Φιλίππῳ τῷ βασιλεῖ om. CA, τῷ βασιλεῖ om. B 
(7) καὶ οὐκέτι ἡμῖν ἐστι RDAB, ἄρτι δ' οὔκ ἐστι C| τὸ σῶμα 
ἡμῶν C qui add. διὰ τὸ γῆρας | πρὸς ἀντιπάλους om. A (8) 
τὴν - στρατείαν RDAB, τοῦτος cov ΤΙΑ| xat ὁ c] ἔφη ο 

(9) πρὸς - ἐγὼ om. A| συστρατεύσομαι DB, συστρατεύομαι L, συ- 
στρατεύσω CA | μεϑ' ὑμῶν C, om. A| κἂν RD, εἰ γὰρ καὶ C, εἰ 
καὶ βΑ | γηράλιοι B, γηραιοὶ CA (1ο) τυγχάνητε DB| πολὺ 
γὰρ RDAB, ἀλλ' Οἱ τὸ γῆρας ἰσχυρότερον τῆς νεότητος ἔφυ DAB, 
ἰσχυρότερον τὸ γῆρας τῆς νεότητος Ο. (11) πολλάκις γὰρ ἡ 
D, η γὰρ C, ἡ γὰρ πολλάκις B (12) ἀλκῇ γβ, δυνάμει Αἰ ἔρ- 
χεται RCB, ἕλχεταν DL (13) πρεσβύτης CDB, πρεσβαιστοῖς R 
(14) καϑυστερέοι c] sequentia etiam in A corrupta; 'possis | 
λογισάμενος τῇ γνώμῃ καὶ καϑυστερήσας τῇ ὁρμῇ, ἀπηλλάγη' Kroll 
| τῇ γνώμη DL| ἀπαλλαγῆναι C (15) συστρατεύσατε D, συν- 
στρατεύσατε C, συστρατεύσασϑε L, συστρατεύσεσθε B| ἡμῖν RD», 
μοι C (16) τοὺς πολεμίους C, πολέμους Β| τοὺς νέους CBL 
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ως ἀντιπαρατάττεσθαι. ἀμφοτέρων γὰρ ἡ βοήθεια συνεπισχύσει 
ταῖς φρεσὶ τὸ στρατόπεδον" καὶ γὰρ πολεμεῖν τοῦ νοεῖν 

΄ m , ΄ 9 O , "a 5 
χρείαν ἔχει, πρόδηλον γάρ ἐστι’, πρὸς τὴν μάχην γυνώσκοντες 
e ν UP t ΄ ~ ν - l » ΄ 
ὅτι καὶ αὑτῶν ἐστιν ἡ σωτηρία τῆς περὶ τῆς πατρίδος νίκης. 

- e | | 
οἱ γὰρ πολέμιοι ἡμῶν (ἠττηθέντων) ἐπὶ τὴν ἄχρηστον ἡλικίαν 
ἐπελεύσονται, νυκησάντων δὲ ἡ νίκη ἐπὶ τὴν τῶν συμβουλευ- 
σάντων γνώμην ἀνακάμψει." καὶ ταῦτα εἰπὼν ᾿Αλέξανδρος τοὺς. 
ὑπεργηραϑέντας ἔπεισε διὰ τῶν λόγων αὐτοῦ ἀκολουθῆσαι αὐ- 
τῶ. 
ε 
26 

καὶ ἁπλῶς εἰπεῖν, παραλαμβάνει ᾿Αλέξανδρος τὴν βασιλείαν 
Φιλύππου τοῦ πατρὸς αὐτοῦ περὶ ὀκτωκαύδεκα γενόμενος ἔτη. 
τὸν δὲ ϑόρυβον τὸν γενόμενον μετὰ τοῦ Φιλίππου θάνατον 
᾽Αντύπατρος κατέπαυσε συνετὸς ἀνὴρ καὶ φρόνιμος καὶ otpa- 
τηγικώτατος. 


nic addunt CDf: | 
προσήγαγε γὰρ τὸν ᾿Αλέξανδρον ἐν ϑώρακι εἰς τὸ ϑέατρον καὶ 
πολλὰ διεξῆλθε καὶ τοὺς Μακεδόνας εἰς εὔνουαν ἐκκαλούμενος. 
et deinde Df: 

ἦν δὲ ὁ ᾿Αλέξανδρος ὡς ἔοικε τοῦ πατρὸς αὐτοῦ Φιλύππου eb- 
τυχέστερος καὶ μεγάλων εὐθὺς ἠμφισβήτει πραγμάτων καὶ náv- 
των ἐκράτει ὡς νουνεχῆς καὶ μέγιστος βασιλεύς. 


τούτων οὕτως ἐχόντων ἀπὸ ἀνατολῶν Δαρεῖος ὁ Περσῶν βασι- 
λεὺς ἀγγέλους πρὸς Νακεδονίαν ἐξέπεμψε περὶ τῶν ἐτησίως 
η, φόρων, ὥστε αὐτοὺς ἀναλαβέσθαι καὶ πρὸς αὐτὸν τὸ 
τάχος ἀνθυποστρέφαι. ὡς δὲ τὴν Φιλίππου πόλιν κατέλαβον ὡς . 
ἔϑος ἦν αὐτὸν τὸν βασιλέα ὑπεξέρχεσθαι καὶ δουλικῶς τοῖς 
Περσικοῖς γράμμασιν προσκυνεῖν καὶ μετὰ τῆς προσηκούσης 
τιμῆς τοῖς ἀγγέλους ἀποδεχθῆναι, τοῦτο ᾿Αλέξανδρος οὐκ ἐ-- 
ποίησεν ἀλλ᾽ ἀπέστειλεν πρὸς αὐτούς τινα τοὔνομα ᾿Αντύοχον. 


΄ ^ , ᾽ ς f . e 4 
παραπλησίον δὲ αὐτοῦ τυγχάνοντα καὶ αὐτὸν νεανίσκον ὠσεὶ 


19 


(1) ἀντιπαρατάττεσθεν R, om.B| ἀμφοτέρων ~ συνεπισχύσει ROB, 
καὶ συμβουλεύειν τὸ στρατόπεδον καὶ συνεπισχύειν D| ἀφοτέρων 
L| γὰρ om. B| συνεπυχήσεις C (2) ταῖς φρεσὶν ὑμῶν D| τὸ 
στρατόπεδον ROB, τῇ τῶν νέων δυνάµει D| καὶ - 3 ἔχει om. Β] 
5 ante πολεμεῖν add. τὸ DL, τοῦ C| τοῦ προνοεῖν DL, τὸν σὴν C 
(3) γὰρ om. D| πρὸς - 4 νίκης yB, συνεπισχύσατε ταῖς φρεσὶ Yı- 
νώσκοντες ὅτι καὶ ὑμῶν ἐστι σωτηρία τὸ ὑπὲρ τὴν πόλιν νικῆσαι Al 
τὴν om. C| γινώσκοντας L (4) ὅτι καὶ 0Β,καὶ ὅτι Β,ὅτι γε καὶ D| 
αὑτῶν - νίκης ROB, αὐτὸς ὁ ἀγὼν ὑπὲρ νίκης τῆς πατρίδος ἐστῖν 
1ο D| ἐστὶ post πατρίδος pon. C| τῆς om.CB| τῆς...νίκης: exspec- 


tes h... VEAN (5) πόλεμοι B| ἠττηθέντων γὰρ αὐτῶν οἱ πολέ- 
ULOL... A| ἄχρηστον γβ, ἄτακτον A, ἄπρακτον Kroll (6) ἁπ- 
ελεύσεται B| τῇ R| συμβουλευτῶν LA (7) γνώμην yL, νίκην B 


| ἀνακάμπτει L, ἀνακαλύψει C, ἀναλάμψει B, ἀνατρέχει A| καὶ 
15 τοὺς β| τοὺς ὑπεργηράσαντας 1, τοὺς ὑπὲρ γῆρας A, om. CD 
(8) κατέπεισε C| τῶν αὐτοῦ λόγων C| ἀκολουθῆσαι αὐτῷ RCB, 
συνεξελθεῖν µετά γε τοὺς νέους καὶ τοὺς πρεσβύτας μεγάλης w- 
φελείας EvenaD (10) καὶ - εἰπεῖν om. CL| post παραλαμβά- 
νει add. οὖν C, τοίνυν 1 (11) τοῦ πατρὸς αὐτοῦ Φιλίππου 
20 D| post Φιλίππου add. πᾶσαν C| περὶ y, καίπερ B, om. L| yeyo- 
νὼς L| ἐτῶν DB (12) μετὰ Β, μετὰ τὸν DB, διὰ τὸν C, ἐν τῷ 
... ϑανάτῳ L| τοῦ om. C (13) κατέπεσεν R |ἀνὴρ - στρατηγι- 
κώτατος (στρατηγικὸς B) yB, καὶ ἀγχίνους wv ἄνθρωπος L 
(15) quae sequuntur in R invenies 1. 22 (16) ὃς προσῆγε cl 
25 γὰρ om. B, ὁ τοιοῦτος add. D| εἰς τὸν θέατρον B, μέσον τοῦ þe- 
άτρου C (17) πολλὰ διελέξατο C, πολλοὺς διεξῆλϑε λόγους I 
| καὶ om. Οβ] τοὺς - ἐκκαλούμενος Di, μετὰ τῶν Μακεδόνων περὶ 
αὐτοῦ C| εἰς τὸ τῆς εὐνοίας B, ᾿Αλεξάνδρου add. L| προσκαλού- 
µενος L, μετακαλούμενος B (19) αὐτοῦ om. B (20) περὶ 
20 μεγάλων B| εὐϑέως B| ἠμφιάσατο L| καὶ πάντων - 21 βασιλεὺς om. 
1, (21) ὡς - βασιλεύς om. B (22) ninc rec.y recensio- 
nem e sequitur| τῶν Περσῶν D (25) πρὸς RCQ, εἰς D (24) 
φόρους (sic) R| ὥστε - 25 ἀνθυποστρέφαι om. Q| τὸ om. C 
(25) τὴν βασιλεύουσαν..πόλιν Q (27) post προσκυνεῖν add. 
35 ὡς αὐτὸν τὸν βασιλέα Περσῶν Q (28) τοὺς ἀγγέλους ὑποδέχε- 
σθαι Q| ἐποίει Q (29) ἀποστέλλει δὲ Q| τινα τοὔνομα om. Q 
(30) παραπλήσιον - τυγχάνοντα y, τὸν ἐπὶ πάντων αὐτοῦ Q 
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χρόνων δεκατριῶν, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ τινας τῶν μεγυστάνων, 
τοὺς πάντας χρυσέοις περιβεβλημένους θώραξι καὶ τὸ δόρυ 
᾽Αλεξάνδρου ἐν ταῖς χερσὶν ᾿Αντυόχου ἐπιφερόμενον. ὡς δὲ 
τὴν πόλιν ἐξήεσαν ἀπέστειλε πρὸς αὐτοὺς ᾿Αντίοχος ἄγγελον. 
λέγων αὐτοῖς: "τοῦτο ἡμῖν τὸ σημεῖον ἔστω οἱ ὑπὸ Δαρείου 
ἀποσταλέντες, ὡσὰν πρὸς ἡμᾶς καταλάβητε» πεσόντες προσκυ- 
νήσατε τὸ ᾿Αλεξάνδρου δόρυ. εἰ δὲ τοῦτο ὑμῖν οὐ δόξει ποι- 
u 8 . e |, ~ t - ΠῚ ^ ἆ ΄ 4 
εἶν, παραυτίκα ϑανάτω ἀπολεῖ ὑμᾶς." ταῦτα ἀκούσαντες οἱ 
τοῦ Δαρείου τὰ ἀσυνήθη καὶ ἀπροσδόκητα ῥήματα ναὶ ἐν ἐκ- 
πλήξει γενόμενοι κἄν μὴ ϑέλοντες τὰ προσταχϑέντα ἐποίουν 
καὶ προσελϑόντες προσεκύνησαν τὸ δόρυ ᾿Αλεξάνδρου καὶ á- 

e N ld , Ld x , | Ld ^ | ΄ 
σπάζονται τοὺς πόδας ᾿Αντιόχου. καὶ ἐξ ἀναλόγου ταῦτα ἐγί- 


" . e P4 ΄ ΄ - ΄ 
νοντο. à γὰρ οὗ ἀπὸ Δαρείου σταλέντες ἐποίησαν τοῦτο μάλι- 


3 ΄ 


-στα παρὰ τοῦ βασιλέως ἥλπιζον λαβεῖν. ᾿Αλέξανδρος δὲ ἐπί 


τινος τόπου μετεώρου καϑημένος, παρειστήκεισαν αὐτὸν παῖ- 

δες Μακεδόνων χρυσόζωνοι καὶ σηρικοφόροι’ αὐτὸς δὲ ᾿Αλέ- 

ξανδρος τὴν ἀνατέλλων ἐσϑῆτα ἦν ἠμφιεσμένος καὶ στέφανον 

ἐπὶ τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ ἐκ χρυσοῦ καὶ λύθων καὶ μαργάρων νι- 

bl » π΄ ^ 1 P d ν ᾿ 

κητικὸν ἄνωθεν ἔχων σημεῖον, οἷος ἂν ὁ Ζεύς. καὶ οὐκ ἦν 

αὐτὸν συνεικάσαι [Ev] οὐδενὶ EL μὴ τῷ Διί. οἱ δὲ περὶ aù- 
. ε 


τὸν ὡς δύκην ἀστέρων ἦσαν ἐκλάμποντες, ἀπὸ δὲ τῆς πύλης 


τῆς πόλεως μέχρις ᾿Αλεξάνδρου ἵσταντο πλήθη πολλὰ πάντες 


ἔνοπλοι” ἔνθεν καὶ ἔνθεν ἦχου τε καὶ κρότου καὶ σαλπίγγων 


φωναὶ καὶ εὐφημίαι καὶ συνδρομὴ πληϑῶν- ὡς δὲ τὴν πόλιν 
μέλλον εἰσιέναι οὗ παρὰ τοῦ, Δαρεύου κελεύει ᾿Αντίοχος 
σὺν αὐτοῖς εἰσβατῶς ἄγεσθαι πρὸς ᾿Αλέξανδρον, αὐτοὶ δὲ τὰ 
προστασσόµενα ἐποίουν. μέγας οὖν φόβος αὐτοῖς εἶχε καὶ ἔκ- 
πληξις- τὰ γὰρ παρ᾽ ἐλπύδα ἐρχόμενα φοβερὰ τοῖς ἀπείροις 


΄ ΄ x ^ 
ἐφαίνοντο. ὡς δὲ τὴν πόλιν διήρχοντο οὐδὲν εἶχον πρῶτον 
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(2) χρυσίοις C (3) ἐν ταῖς χερσὶν om. Q| περιφερόµενον R, 
ἐπεφέρετο ϱ (4) τὴν πύλην ἐξῄεσαν τῆς πόλεως Ql ἐξῄεσαν: 
cf.p.70,2 (5) λέγοντα CD| αὐτοῖς om. Q| τοῖς...6 ἀποστα- 
λεῖσιν Q (7) τὸ τοῦ Οἱ ποιεῖν om. Q (8) παραυτίκα om. 
Q| ὑμᾶς ἀπολεῖ CDQ (9) τοῦ Δαρείου ἄγγελοι C, παρὰ τοῦ 
Δαρείου σταλέντες ἄγγελοι D| καὶ (ἀπροσδόκητα) om. C| éx- 
πλήξει πολλῇ Q (1ο) κἂν y, καὶ Q (11) προσκυνοῦσι Q| 
ἀσπάδειν Q (12) ἐξαναλογῶς D| ἐγένοντο C (13) ot om.c 
| ἀπὸ RD, ὑπὸ CQ| ἀποσταλέντες Q (14) λαβεῖν RC, γενέσθαι 


lo D, ἀπολαβέῖν τὸ σέβας Q qui add.: ὡς κύριον πᾶσης γῆς εἶναι 


15 


20 


Δαρεῖον τὸν Περσῶν βασιλέα (15) τόπου om. Q| αὐτῷ CDQ 
(16) δὲ om. Q (17) ἀνατέλλοντος Q( solis vestem et orna- 
tum, vel ut anatellon? cf.p.50,8)| ἐσθῆτα om. Q| στέφανος Q 
(18) Al8ovVC | καὶ (μαργάρων) om. R| µαργάρου C, napyapltov Q 
(19) nv ὁ om. Q (20) συνεικάσαι y, ἀπευκάζων Q| οἱ - 21 
ὡς y, τοὺς δὲ περὶ αὐτὸν ἀστέρας xal Q (22) µέχρι καὶ aù- 
τοῦ C| ἵστατο πλῆθος πολὺ Q| παμπολλὰ c| καὶ πάντες Q 

(24) εὐφημία Q, καὶ αὔσματα add. C| συνδρομὴ καὶ πλῆθος Q| 


πόλιν y, πύλην Q (25) ἔμελλον CDQ| lacuna in R| oi - Δα- 
ρείου y, οἱ περὶ Κανδαύλην xal ᾿Αρξεμβὰρ Q| ᾿Αντίοχον R. 
(26) εἰσβατῶς (id est δι’ εἰσβάσεως) y, Ἰγεηβάτωςτ Q (27) 


µέγας οὖν y, καὶ Q (28) ἐλπία R (29) ἐμφαίνοντο Q 
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θεωρεῖν, πάντα γὰρ αὐτοῖς ἐθαυμάζοντο. ἐπεὶ δὲ καὶ πρὸς 'A- 
λέξανδρον κατέλαβον καὶ ἐπ᾽ αὐτῷ τοὺς ὀφθαλμοὺς ἐμβλέφαν- 
τες, ἔδοξαν ϑεόν τινα ϑεωρῆσαι- πεσόντες δὲ -ηοσεκύνησαν 
᾿Αλέξανδρον, καὶ δὴ ἀναστάντες οὖν ἤθελον ἐξ αὐτοῦ ἀνταί- 
ρειν τοῖς ὀφθαλμοῖς, καὶ εἰ ἤϑελον οὐκ ἠδύναντο” πρὸς γὰρ 
τὴν γῆν βιαζόμενοι βλέψαι οἱ ὀφθαλμοὶ ἀντανακλώμενοι πρὸς 
᾿Αλέξανδρον ἀτενύζειν αὐτοὺς κατηνάγκαζον, οὐ yàp ἦν að- 
τοῖς κόρος τῇ ϑεᾶ. τρισσῶς δὲ προσκυνήσαντες τὴν ἐπιστολὴν 
Δαρείου τῶ ᾿Αλεξάνδρω ὑπέδειξαν. ᾿Αντίοχος δὲ ταύτην λαβὼν 
ἄνεισι Ἑτῷ ἀσπύχι T * τὰ δὲ ἐν τῇ ἐπιστολῆ ἐμφερόμενα τάδε 
ἦν- "ἐπειδὴ τὸ τῆς μοναρχίας κράτος μόνω Δαρείω τῷ ϑεῷ δέ- 
otat - καὶ τύς ϑεὸς πλὴν Δαρείου; - , ὃς ἐγκρατὴς τῆς ὑπ’ 
οὐρανὸν ἐκ τῆς περὶ αὐτοῦ ἀπεύρου δυνάμεως ἐγένετο. ἄρχειν 
δὲ βασιλεῖς καὶ τοπάρχας. ἐπὶ τούτω γινωσκέτω τὸ ἡμέτερον 
κράτος μὴ λανϑάνειν Μακεδονίας. εἰ δὲ καὶ τέως ἔλαϑεν, διὰ 
τῶν παρόντων νῦν ἀποσταλέντων παρ᾽ ἡμῶν οὐρανύων ἀνθρώπων 
πάντα τὰ περὶ ἡμῶν ἀναδειυχϑήσονται:- καὶ τὸ παρὰ τῆς θείας 
ἡμῶν προνοίας ἄρχειν Νακεδόνων ἐγχειρισθείς, δουλικῶς τὸ 


σέβας τῷ κράτει ἡμῶν ἀπο εύματε" τοῖς παρ᾽ ἡμῶν ἀποσταλ- 


90 θείσιν τοὺς ἐτησίους φόρους παργσχεῖν, συγχωρηθῆναι παρὰ 


τῆς θειότητος ἡμῶν ἐν τῶ τέως ἄρχειν." ὡς δὲ ταῦτα ἀνεγνώ- 
σθη ᾿Αλεξάνδρω καὶ τὴν ἐπιστολὴν τῇ χειρὶ λαβὼν διαρρήξας 
ταύτην ἐπ᾽ ὄψεσι τῶν ἀποσταλμένων καὶ τῶ ἐδάφει ἀπορρύψας 


Treve πὑπὲ τ 4 buete à ο A 9 
εἶπεν ὕπερ τίνος φόρους ὑμεῖς ANALTELTEZ" απεκρίθησαν 


25 αὐτῷ οἱ σατράπαι Δαρεύου- "ὑπὲρ τῆς γῆς Δαρείου τοῦ βασι- 


λέως." λέγει αὐτοῖς ᾿Αλέξανδρος" "εἰ ταύτην οὗ θεοὶ τοῖς 
ἀνθρώποις δέδωκαν εἰς διατροφὰς δωρεάν, Δαρεῖος τὴν τῶν 
ϑεῶν δωρεὰν ἐρανίζεται." εἶτα λέγει αὐτοῖς πειράζων” "τύ 


^ ΄ u ^ q 
γὰρ ἂν εἴη à Aaußdvere;" λέγουσιν αὐτῶ- "ὐὰ χρυσᾶ ἑκατὸν 
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(2) ἐμβλέφαντες y, ἀποστεύλαντες Q (2) τινα ϑεὸν D| 8e- 
ωρήσαντες Q| προσκυνοῦσιν Q (4) ᾿Αλεξάνδρῳ CDQ (5) 
ὀφθαλμοῖς αὐτῶν D (6) τὴν - βλέψαι y, τὸ βιαζόμενον βλέ- 
ποντες Q| ὀφθαλμοὶ τούτων D (8) τρισσοὺς R, τριάσσους D 
(10) ἄνεισι τῷ ἀσπίχη R, ἄνεισι τῷ τῇ σπῆχι (σπίχι C)CD , à- 
ναγινώσκει τῷ ᾿Αλεξάνδρῳ Q| ἐν om. C (11) δίδοται Q 

(12) post Δαρείου add. τοῦ Περσῶν βασιλέως D (13) àp- 
χευ-ν: V ἐφελκυστικόν; ἄρχεν CDQ (14) βασιλείας Q| γυνω- 
σκέτω ὑμῖν ὅτιπερ τὸ κτλ. Ὁ (15) Μακεδόνας CDQ| ἔλαϑεν: 
sc. τὸ κράτος | διὰ - 16 ἀποσταλέντων RCQ, κατὰ τὸ παρὸν διὰ 
τῶνδε τῶν νῦν ἀποσταλέντων D (16) τῶν νῦν C, τὰ νῦν οἰ à- 
ποσταλθέντων C, ἀποστελλομένων Q| παρ' ἡμῖν C, παρὰ τοῦ ἡμε- 
τέρου κράτους κατὰ τὸ παρὸν D (17) ἀναδειχθήσεσθαι R, δι- 
δαχϑήσεσϑε Ω (18) Eyxeıpıoßeig:'nominativus absolutus', 
exspectes καὶ ἐπειδὴ... ἡμῖν. .ἐνεχειρίσϑη vel similiter 

(19) ἀπονέμοιτο Q| καὶ τοῖς CD| ἀποσταλεῖσιν IQ (20) post 
ἀποσταλθεῖσι add. οὐρανίοις ἀνδράσιν DC| παρασχεῖν (infiniti- 
vus imperativus) RC, παράσχητε D, παράσχῃ Q| possis: (διὰ τὸ) 
συγχωρηθῆναι; συγχωρηθείη Q| post συγχωρηϑῆναι add. δὲ C, δ' 


ὅμως ὑμῖν D (21) ϑεότητος ΒΟ | αὐτὰ R| ἀνέγνω ᾿Αλέξανδρος 
Q (22) καὶ - 23 ταύτην y, διαρρήξας τὴν ἐπιστολὴν Q| ἐν 
χειρὶ Ὁ | δυερρήξας C (23) ἀπεσταλμένων Q, πεμφϑέντων Ὁ | 


καὶ om. Q| προσέρρυψεν εἰπών Q, ἀποπέμψας εἶπεν αὐτοῖς D 

(24) quaestiones haec includuntur e rec. β, cf.p.62,20 - p. 
64,22; siglum D' lectionem codicis D priori loco significat| 
ὑπὲρ - 26 ᾿Αλέξανδρος om. B| ὑμεῖς φόρους DL (25) οὖν aù- 


«τῷ DB] οἱ σατράπαι αρείου τοῦ βασιλέως Ὁ | βασιλέως RCD'L, 


κοσμοκράτορος D (27) δέδωκαν v, δεδώκασιν B, δίδωσαν D' | 
εἰς διατροφὴν Β | δωρεὰν ante εἰς pon. CDD'L| post Δαρεῖος 
add. ὡς ἔοικε D, κατὰ τίνα πρόφασιν D' (28) ὀρανίζεται Ὁ, 
νοσφίζεται B| εἶτα RDD' β, καὶ Ο | τί δὴ εἴη B (29) εἴη ἃ 
om. L| à λαμβάνετε y D', τὰ διδόμενα B| οἱ δὲ λέγουσιν D’ 
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ἀπὸ λιτρῶν εἴκοσι χρυσίου." ἀποκριθεὶς δὲ ᾿Αλέξανδρος el- 
πε" "πορεύεσθε καὶ εἴπατε Δαρείω ὅτι ᾿Αλέξανδρος à Φιλίπ- 
που παῖς δηλοῖ σοι, τὰ πρὸς πόλεμον εὐτρεπίσθητι, εἶ μὴ | 
τάχιον δώροις εἰς τὰ ἀγνούα γραφέντα uot ἐκμειλίξηται: γυ- 
νωσκέτω δὲ ταῦτα Δαρεῖος, ὡς ᾿Αλέξανδρος βασιλεύει καὶ Ma- 
κεδόνες φόρους οὐ τελοῦσιν, ἀλλὰ xai οὓς τὸ πρὶν ἔλαβες | 
ἐγὼ παρὼν πρὸς σὲ λήψομαι. ἄπιτε, εἴπατε, καὶ τὸ συμφέρον 
μετὰ Δαρείου τοῦ θεοῦ ὑμῶν πραγματεύσασθε." καὶ ταῦτα el- 
πὼν ἐξέπεμψεν αὐτοὺς μήτε γραμμάτων ἀξιώσας τὸν πέμψαντα 
αὐτοῖς βασιλέα». οἱ δὲ πεσόντες προσεκύνησαν ᾿Αλεξάνδρω καὶ 
ἐξελθόντες τὴν ὁδοιπορίαν πρὸς Δαρεῖον ἐποιήσαντο. 

ὁ δὲ ᾿Αλέξανδρος συναγαγὼν τὴν προτέραν στρατιὰν Φιλίππου 


^ r ^» P4 . 
τοῦ πατρὸς αὐτοῦ ἠρύθμησεν αὐτοὺς καὶ εὗρε Μακεδόνων lne- 
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(1) εἶπεν αὐτοῖς DD'8; D'& add.: οὐ δίκαιόν ἐστι Φίλιππον τὸν 
βασιλέα Μχικεδόνων τοῖς βαρβάροις φόρους παρέχειν" οὐ γὰρ (ἐ- 
στου δυνατὸν add. Ὁ’) ὁ ϑέλων τοὺς “Ἕλληνας εἰς δουλείαν (εἰς 
δουλείαν om. L) ὑποτάσσει (ὑποτάσσειν D'): καὶ αὖθις εἰπὼν 
αὐτοῖς (λέγει οὖν ᾿Αλέξανδρος B) τοῖς σατράπαις Δαρείου 

(2) πορεύεσϑε οὖν D, ἄπιτε Q| Δαρείῳ τῷ βασιλεῖ D'| ὅτι om. 
CD | (3) τὰ πρὸς: hinc rec.y recensiones € et R mixtas 
praebet| Q post p.82,24 εἶπεν statim pergit: ἅπιτε, εἴπατε 
Δαρείῳ τῷ ὑμετέρῳ θεῷ τὰ πρὸς πόλεμον εὐτρεπίζειν κτλ. | ὅτι- 
περ τὰ πρὸς D| καὶ εἰ μὴ D (4) ἐκμειλίξεται Q, ἐκμειυλίξῃ 
D qui add. ὡς οὐ καλόν σοι γενήσεται, οὐδ' εἰς σωτήριον ἀπο- 
βήσεται (ἀποβλίσεται cod.)| γινωσκέτω - 5 Δαρεῖος RCQ, εἴπα- 
τε οὖν Δαρείῳ τῷ βασιλεῖ DB (5) δὲ om. Οἱ ὡς (ὅτι ο) - 6 
τελοῦσιν y, ᾿Αλεξάνδρου βασιλεύοντος Μακεδόνες φόρους οὐ τε- 
λοῦσιν Ω, ὅταν (ὅτιπερ ὅτε D') ἦν αὐτὸς Φίλιππος μόνος φόρους 
ὑμῖν ἐτέλει” ὅτε δὲ ἐγέννησεν υἱὸν ᾿Αλέξανδρον φόρους ὑμῖν οὐ 


δίδωσιν BD' (6) οὓς xat C | τὸ πρὶν RC, πρώην D, ἂν LD', 
om. B| ἔλαβες παρ' αὐτοῦ pD' (1) ἔγωγε D| παρὼν yL, ἐλϑὼν 
ΒΡ' | λήψομαι τούτους D| εἴπατε ἅπαντα D, om. Q| συμφέρον ὑμῖν 
DQ (8) θεοῦ ΒΡΩ, βασιλέως C| πραγματεύσασϑε RDQ, σκέψασϑε 
C (9) ἐξαπέστειλεν L| αὐτοὺς y, τοὺς πρέσβεις Δάρείου BD', 
om. L| μηδὲ B| ἀξιώσας bis R . (10) αὐτοὺς Bl Δαρεῖον τὸν 


βασιλέα D'| post βασιλέα add. πεπομφέναι μήτε οἵου δήτινος 
δώρου D| ot δὲ πεσόντες προσκυνοῦσιν ᾿Αλέξανδρον καὶ Q, οἵτι- 
νες Ὁ (11) post ἐξελθόντες add. μεϑ' ὅσης εἴπῃ τις εὖλα- 
Belag Ὁ, ἀπῄεσαν Q| post ἐποιήδαντο add. D: πρὸς Δαρεῖον τὸν 
τῶν Περσῶν βασιλέα, τῷ ᾿Αλεξάνδρῳ συνταξάμενοι καὶ προσκυνή- 
σαντες ἕως ἐδάφους τῆς γῆς | iam nunc Dareum Alexandro lusus 
misisse refert Q, quam historiunculam posteriori loco prae- 
bent yg (12) ninc rursus rec. y recensionem β sequitur| 

ὁ 58 ᾿Αλέξανδρος y, ὁ δὲ A, καὶ B| συνάγων B| τὴν - 15 αὐτοῦ 
Y , πάντας τοὺς στρατιώτας τοῦ πατρὸς L (13) τοῦ - αὐτοῦ 
om. A| ἠρίϑμησεν αὐτοὺς (om.A) καὶ εὗρε RDAB, καὶ ἀριθμήσας 
τὸ. στρατόπεδον αὐτοῦ εὗρε C| Μακεδόνας A, ἄνδρας L| πεζοὺς 
supplevi ex A, cf. L: καὶ εὗρε ἄνδρας μυριάδας δύο, ἱππικοὺς 
καὶ ϑώραξιν ὡπλισμένους χιλιάδας ὀκτὼ καὶ πεζοὺς χιλιάδας ιε' 
Xt1À. 
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ζοὺς) μυριάδας δύο καὶ ἥμισυ καὶ ἱππεῖς ἄνδρας ἑπτακισχι- 
λύους καὶ θρᾶκας πεντακισχιλίους” ᾽Αμϕικτυόνων δὲ καὶ Aa- 
κεδαιμόνων καὶ Κορινθίων εὗρε μυριάδας τέσσαρας” συναριθ- 
, N ΄ Mj ΄ 9 u 9 p 
μήσας δὲ πάντας τοὺς παρόντας αὐτῶ καὶ οὓς εἶχεν ἀπὸ τοῦ 
πατρὸς αὐτοῦ Φιλίππου εὗρε χιλιάδας ἑβδομήκοντα ἑπτὰ καὶ 
τοξότας χυλυάδας ὀγδοήκοντα πεντακοσίους. ἀπέστειλε δὲ καὶ 
πρὸς Σκύϑας ἄγγελον, ὡσὰν εἰ βούλοιντο ἐλεύσοντο πρὸς aù- 
τὸν εἰς συμμαχύαν: στέλλουσι δὲ πρὸς αὐτὸν Σκύϑαι ἄνδρας ᾿ 
ὑππεῖς τοξότας χυλυάδας ἑβδομήκοντα, πάντας νεανίσκους ἐκ- 
Ἀέκτους. καὶ ἐγένετο πᾶσα ἡ δύναμις ᾿Αλεξάνδρου χιλιάδες 
ἑκατὸν τεσσαράκοντα ἑπτά. 
ἐπάρας αὐτοὺς ὥρμησεν κατὰ θεσσαλονίκης. ιὁ δὲ τηνικαῦτα 
τύραννος πρὸ τοῦ πλησιάσαι ᾿Αλέξανδρον, τοῖς ὁρίοις Ano- 
στέλλει πρὸς αὐτὸν πρέσβεις εἰρήνην αἰτούμενος, καὶ ovv- 
εππέµπει χρυσίον τε καὶ ἀργύριον καὶ τὸν παῖδα αὐτοῦ», 

ΓΑ , 4 , ^ ΄ - 9 L4 , 
γράφας επυστολὴν [τήν δε ] "τῷ δεσπότη της οικουµένης Αλε- 
ξάνδρω τῷ ϑειοτάτω Πολύκρατος ὁ ἀνάξιος ὑκέτης χαίρειν. 

9 e w e nu ’ e [4 - 5) q 
ἐπειδήπερ τῇ προνοία ἀδυνατεῖ οὐδέν, πάντα τη τύχη ὑπο- 
τάσσεσθαι χρέος δὲ δὴ nal σὲ τὸν θειότατον ἡμῶν βασιλέα 
ἀκριβῶς εἰδότες ἐκ θεύας προνοίας γεγονότα - ὡς καὶ τὰ δο- 

SE ΄ ΄ ᾽ ^ t P4 ^ ^ ώ 
κοῦντά σοι πάντα εὐχερῶς ἡ τύχη πεποίηκεν - δουλικῶς καν 

x Ld : Li x t , ϑ 8 u ens » L4 4 
μὴ ϑέλουσιν οἱ τὴν ὑπ᾽ οὐρανὸν ἅπαντες τῶ κράτει σου τὰ 
σέβας ἀπονεμέτωσαν. ὅϑεν κἀγὼ ἀκριβῶς ἐπύσταμαι τὰ σὰ eù- 
τυχῆ πλεονεκτήματα καὶ τὴν πρὸς σέ μου δούλωσιν διὰ τοῦδε 

as , ^ ΄ 9 ΄ P ΔΝ "P 
τοῦ εὐτελοῦς µου γραμματίου ἀνήγαγον. ἐν ἀκριβεία δὲ πι- 
στῶσαι βουλόμενος τῷ κράτει σου πέπομφά σοι καὶ ὃν pot ἡ 


τύχη μονογενῆ παῖδα ἐχαρύσατο σὺν οὐκτροτάτοις δώροις. é=- 
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(1) xat ἥμισυ Β, ἥμισυ CB, πρὸς τὸ ἡμίσει D, om.L | xai ἱπ- 
πεῖς y, ἱππεῖς δὲ B, ὑππέας δὲ A, ἱππικοὺς καὶ ϑώραξιν ὠπλι- 
σμένους L| ἄνδρᾶς ὀκτακισχιλίους B, χιλιάδας ὀκτὼ L (2) 
nat θρᾶκας χιλιάδας πέντε L, om. B| post πεντακισχιλίους add. 
καὶ Σκύϑας ὀκτακισχιλίους D| ᾽Αμϕικτόνων Β, ᾿Αφηκτηώνων Τι, Αμ- 
φυκτύων B| δὲ om. L| Λακεδαιμονίων DB, Λακοδαιμονίων L 

(3) καὶ om. L| post Κορινθίων add. xal θεσσαλῶν D, καὶ θεσσα- 


λονυκέων L| τέσσαρας y, τρεῖς β (4) αὐτοῦ L| καὶ - 5 ἂν» 
λίππου om. L (5) εὗρε χιλιάδας ἑβδομήκοντα L, εὗρε χιλι- 
άδας ὀγδοήκοντα πέντε D, om. B| καὶ om. B (6) χιλιάδας 


ὀγδοήκοντα πέντὲ D, χιλιάδας πεντακοσίους ἐνενήκοντα L, ἑξα- 
κισχυλίους πεντακοσίους CB| relatio de auxiliis Scytharum ex 


ε sumpta; cf. D p.75,4 seqq.| ἀποστέλλει DQ (7) Oc àv 
βούλουτο ἐλευσάτω Q (8) ἀποστέλλει δὲ αὐτῷ σκύθης Q| ἄν- 
ópag om. Q (9) vo£óxu v» R (11) ἑκατὸν τεσσαράκοντα Èn- 


τὰ RC, διακόσιαι ἑβδομήκοντα Q, ὀκτ[ὼ 2] πεντήκοντα πέντε D| 
hoc modo A recensum exercitus refert: xal εὗρε Μακεδόνας ne- 
ζοὺς μὲν OB! xal συμμάχους.., ἱππέας δὲ Μακεδόνας δισχιλίους, 
ϑρᾶκας (ὠράκας cod.) καὶ Παφλαγόνας καὶ Σκύϑας οἷς ἐχρήσατο 
(ἐχαρίσατο cod.) προδρόμοις ὀκτακοσίους: συναριθµήσας δὲ καὶ 
τοὺς παρόντας σὺν οἷς παρειλήφει εὗρεν OG' καὶ δχ':| hic in- 
serit € orationem Alexandri ad veteranos, cf.p.77,1 seqq. 
(12) rec. y recensionem € sejuitur| ἐπάρας αὐτοὺς y, ἀπάρας 
οὖν ᾿Αλέξανδρος Q| κατὰ θεσσαλονίκης τῆς πόλεως D, εἰς θεσσα- 


κονίκην C| lacuna in D (13) τοῖς ὅρους Q| ἀποστέλλει TN- 
νυκαῦτα D, ἀπέστειλε C (14) εἰρηνικὴν R (15) καὶ τὸν 
ἴδυον παῖδα Q, lacuna in R (16) ἐπιστολὴν R, ἔπιστο- 
λὴν τοιάνδε ÇQ, ἐπιστολὴν πρὸς αὐτὸν τοιάνδε D (17) post 
θειοτάτῳ add. καὶ ἐν ϑεοῖς Q| Πολυκράτης Q (18) ἀδύνατον 
Q| πάντας Q (19) χρέος δὲ δὴ y, χρέων Q| καὶ y, διὸ δὴ 
xat Ql ἡμῶν αὐθεντὴν xal βασιλέα D (21) πάντα om. Οἱ εὐ- 


χερῶς y, εὐκαιρῶς Q| τοιγαροῦν δουλικῶς D| κἄν y, εἰ καὶ Q 
(22) οἱ τὴν sc. γῆν κατοικοῦντες] post ἅπαντες add. κατοι- 
κοῦντες C, οἰκοῦντες Q (23) ὅθεν CDQ, ὃ R| ἐπυστάμενος ϱ| 
tà σὰ RCQ, τὰ τῆς σης βασιλείας D (24) τοῦδε y, σέ µου Q 
(25) µου post γραμματίου pon. CD, om.Q| γραμμάτου Q| ἀνήγαγον 
RCQ, ἀνέφερον D (2Τ)ἠκτορτάτοις R, εὐτελεστάτοις καὶ οὐ- 
δαμινοῖς D| δέξαι y, δέχουο Q 
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ξαι δέ µου τὴν ἱκετηρίαν δέησιν τελείως καθώς ἐστιν &pe- 
στὸν ἐν ὀφθαλμοῖς σου’ ἔρρωσο ὁ ἡμέτερος κύριος καὶ τὰ δο- 
κοῦντά σοι δῆλα ἡμῖν τοῖς δούλοις σου ποίησον." δεξάμενος 
οὖν τὴν ἐπιστολὴν ὁ ᾿Αλέξανδρος καὶ ἀναγνοὺς ἐπικάμπτεται 
τῇ δεήσει Πολυκράτους καὶ τοὺς μὲν ἀπεσταλμένους φιλοφρο- | 
νησάμενος ἀπέστειλε πρὸς Πολύκρατον γράψας αὐτῷ ἐπιστολὴν 
τοιάνδε” "ἐπειδήπερ ἐκ θείας TRE T EE ἡμῖν ἡ ἀρχὴ 


καὶ ὅτι τῇ τύχη ὑποτάσσεσθαι χρή, ταῦτα ἐν ἀληϑεία ἔλεξας. 


καὶ γὰρ ἐγὼ πέπεισμαι τῇ διδαχῆ τῆς ἄνωϑεν προνοίας. ἐπὶ 
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τούτω τὸ δοκοῦν ἡμῖν ἐξιλέωσας καὶ τὴν ὑπ᾽ ᾿Αναξάρχου τοῦ 
πατρός σου ἐξαυθεῖσαν ὀργὴν κατέσβεσας οὐ τοῖς ἀποσταλθεῖ- 


e ; 


σιν ἡμῖν δώροις σου ἀλλὰ τῇ παρακλήσει τοῦ γράμματος καὶ 


. 
Sup ^ 1 ^ 


^ 9 HU e e ^ N 
τη TOU υνου ἀποστολῆ. καν ἔσται Χαρυμῆδης o παις σου συν 
t ^ x 8 ἆ f ΄ ΄ é » 1 . 
ἡμῖν τὴν σὴν ἀναμνήσκων „pov εὐγνωμοσύνην” Éppuco. 

μετὰ δὲ τὸ ὑποταγῆναι αὐτὸν θεσσαλονύκην τὴν πορείαν ἐπὶ 
τοῖς ἄνω Σκύϑαις ἐποίει. καὶ δὴ τριῶν ἡμερῶν διελθουσῶν 
πρέσβεις ἥκασιν ἐκ Σκυθύας φάσκοντες δουλικῶς διακεῖσϑάυ. 
αὐτῷ” καὶ συγχωρεῖν τοῦ μὴ ἐπιβῆναι αὑτοῖς. ὁ δὲ ᾿Αλέξαν- 
δρός φησι πρὸς αὐτούς: "ἄπιτε ἐν τῇ γῇ ὑμῶν καὶ ἀποστείλα- 


τέ μοι ἄνδρας τοξότας ἐμπείρους εἰς συμμαχίαν χυλιάδας ð- 


σας βούλεσθε: καὶ ἰδοὺ ἐγὼ πρὸς Λακεδαιμονίους ἀπέρχομαι. 


25 


ἐλεύσεται δέ μοι ἡ ὑμετέρα συμμαχία δι᾽ ἡμερῶν ἑξήκοντα. 
τῆς δὲ προθεσµύας παρελϑούσης καὶ μήπω οὗ προσδοκούµενοι 
ἥξουσιν, ἐφ᾽ ὑμᾶς ἐπεκτεύνω τὴν φάλαγγα καὶ οὐ µεταστρα- 
φήσομαι." οἱ δὲ Σκύθαι συνετάξαντο πάντα τὰ προσταχϑέντα 
δουλικῶς ποιεῖν" καὶ ἀπέστειλεν αὐτοὺς φιλοφρονησάμενος. 
εἰς τὰ ἴδια. | 

| 27 


ὁ δὲ ᾿Αλέξανδρος κατὰ Λακεδαυμονύαν ὥρμησεν. ἀκουστὸν δὲ 
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(1) δέξαι δέησίν μου ὑκετήρίαν C, δέχοιο τήνδε µου τὴν ine- 
,τηρίαν δέησιν Q| τελείως ο”. ᾿ B (2) 
τοῖς ὀφθαλμοῖς Q| ἔρρωσον Q πύριος RDQ, δεσπότης C (4) 
ὁ ᾿Αλέξανδρος om. Q- . (5) post Πολυκράτους add. δεξάµενος 
καὶ τὰ παρ) αὐτοῦ ἐκπεμφθέντα δῶρα Q (6) Πολυκράτην CQ 
(8) ὅτιγε D| ὑποτάσσασθαι R| χρὴ ἅπαντας D| τοῦτο D| ἔλεγξας R 
(9) xat (xal bis C) γὰρ CD, οὐ yàp R, οὐ γὰρ Q qui pergit: 

ἐγὼ πέπεισμαι γίνεσθαί τι τῆς ἄνωθεν δίχα προνοίας | pro πέ- 
πεισµαι πέπεισ R| post προνοίας add. πάντα D| ἐπὶ τούτῳ ROQ, 


διὰ τοῦτο D (10) ᾿Αξανάρχου CD (11) ἐξαυθεῖσαν ἡμῖν 

D, ἐξαναφθεῖσαν Q| διὰ τοῖς D| ἀποσταλεῖσιν DQ (12) υἱοῦ 
σου CD| ἀπιστολῇ D| ἔστω CQ| ἔσται τὸ ἀπὸ τοῦδε D (14) 

ἀναμιμνήσκων CDQ| μοι CQ, lacuna in D| ἔρρωον Q (15) aù- 
τῷ DQ| ἐποιεῖτο ἐπὶ τοῖς ἄνω Σκύθαις (Σκύϑοις C) CD, ἐπὶ τοὺς 
ἄνωϑεν ἐπονεῖτο Σκύϑας Q (16) δὴ Q, διὰ RD, om. Οἱ παρελ- 
ϑουσῶν Ο, om. Ὁ (17) ἐν Σκύθες ο (18) καὶ μέντου γε D 


| post αὐτοῖς add. τηνικαῦτα ᾿Αλέξανδρον Q| ᾿Αλέξανδρος om. ϱ 
(20) ἐμπείρους (ἐμπειροπολέμους D) εἰς συμμαχίαν y, om. Q| ὃ- 
σας αν CD (21) ἀπερχόμενος πολεμήσω Q (22) ἐλεύσονται 
RCQ | ἡ - συμμαχία om. Q (23) προϑυμίας R| προσδοκώμενοι 
CDQ (24) ἥξωσιν C| πρὸς ὑμᾶς Ep! ὑμᾶς R (25) post µε- 
ταστραφήσομαι add. ἕως ἂν ἐκδαφιῶ τὴν γῆν ὑμῶν D| προσταχθέν- 
τα παρ' αὐτοῦ D (26) καὶ om. Q| post φιλοφρονησάμενος add. 
πορευθῆναι Q - (28) ὁ δὲ y, τούτου δὲ γενομένου Q| κατὰ Aa- 
κεδαυμονίων DQ, κατὰ Ἑλλήνων C | 
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9 2 ~ 9 ΄ ^ x AME 4 e ^ 
ἐγένετον πᾶσιν καὶ φόβος αὐτοῖς καὶ τρόμος ἐπέπεσεν xal 
^. n 
διηποροῦντο τύ ἂν διαπράξοιντο. καὶ δὴ καταλαμβάνουσιν d- 
παντες οὗ τῶν πόλεων ἔξαρχοι ἐν ᾿Αϑήναις, ἐκεῖσε γὰρ ἦν 
$9 | 4 t 


αὐτῶν ἡ ἀρχή, δώδεκα δὲ ῥήτορες τῶ τότε καιρῶ διεῖπον τὴν 


πᾶσαν ἀρχὴν "Ἑλλάδος. συνήρχοντο πάντες ὁμοῦ καὶ βουλὴν 


ἐδύδοσαν ὡς TÉ περὶ ᾿Αλέξανδρον διαπράξονται. ἐπὶ τρισὶ 


9 t Φ. ΄ x N , - 3 
δὲ ημέραις διαπορούμενοι καὶ το συμφέρον διερευνῶντες οὐκ 


, ^» x . b] P d » Ω ? ^ 9 
Av αὐτοῖς τὸ ἀρέσκον τὸ σύνολον“ ἄλλου μὲν αυτων ἀντιπαρα- 
τάξασθαι ᾿Αλέξανδρον ἔλεγον, ἄλλοι δὲ τὸ ἀνάπαλυν ἐπεφώ- 
9 P n t ^ 9 M ΄ 
νουν. καὶ Av αὐτῶν ἄωρος N τύχη. καὶ δη πάντες συµβουλευ- 
όµενοι μάχεσθαι ᾿Αλέξανδρον, Διογένης ἀντεφϑέγξατο- "καὶ. 
- ee ~. P4 ^ ἃ ΄ ν t ΄ i ^ i 
ποῦ ἡμῖν ἐλπὶς νίκης τῶ Αλεξάνδρω µη ὑπείκευν;" oL δε nE- 
pt ᾿Αντισϑένην καὶ Παρμενύδην φησίν” "ἔχομεν λόγους ἐκ 
προγόνων’ οπόταν τῇ πόλει ἡμῶν ἐπῆλϑε Δυόνυσος ὁ πᾶσαν 
e ΄ ^ , ` - 2 me » ^ . ΄ 8 
ὑποτάξας γην, ἄλλα ἀντεῖπον αὐτῶ Αθηνανοι nal μέγιστα κατ 
L] .-— Ld x - 3 N 9 5 t 9 
αὐτοῦ ἦραν τρόπαια καὶ ἀχρεῖον αὐτὸν ἀποστρέφουσιν ὡσεὶ ἆ- 
δράνεον- καὶ μὴ κρεύσσων ᾿Αλέξανδρος Διονυσίου. ἐπὶ τού- 
8 x e x ΄ x « 
τοις Διογένης παριὼν ἀκούει τὰ ιλεγόμεναι καὶ περιστραφεὶς 
εἶπεν, "εἴπατε δέ μοι οἱ τῶν ᾿Αϑηναίων ἔξαρχοι, ἐν τῶ τότε 
- ΄ e t x ΄ e H ΄ x e 1 ΄ 
καιρῶ τίς ὁ ὑπὲρ θηβιαίω,ν ὁ ἀγωνιζόμενος καὶ τύνες οὗ Tó- 
΄ n t x t D» ` £ , l 8 x 
τε στρατηγούς” οἱ δὲ εἶπον, "O μὲν πρόμαχος ᾿Ατρεὺς xal 
ν - - Ύ ` e ν v. - 
μετὰ τῶν στρατηγῶν Τείναι ooLT καὶ ὁ ϑαυμαστὸς Ὕλλος ὃς 
9 | ΄ ΄ ^ , 9 t 
καὶ βασιλεύειν Λακεδαιυμονύοις πρῶτος ἐνδεύκνυται." καὶ ὁ 
Διογένης ἐπὶ τούτω γελοιῶν ἔφη- "καὶ ὦ συμφορᾶς, Ὕλλον ἐξ 
αὐτῶν παραστήσατε μόνον καὶ ἐρῶ ὑμῖν ᾿Αλέξανδρον ἀντιπαρα- 
τάξασθαιι εἰ δὲ καὶ μὴ τοῦτο ποιήσατε, οὐ μόνον ᾿Αλέξαν- 
ιδρον µαχήσασθε ἀλλὰ, καὶ τὴν θῆβαν ἀδαφύσατε." καὶ ταῦτα 
εἰπὼν δυῆλϑεν. ἀλλ᾽ οὐκ ἔπευϑεν ὅμιλον εὔλογον λέγειν, ἷ- . 


στατο δὲ αὐτῶν ἡ βουλὴ τὰ πρὸς μάχην εὐτρεπύζεσϑαι. 
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(1) πάσῃ τῇ "Ἑλλάδι Q| ὑπέπεσε C, ἐγένετο Q (4) τὴν om.C 
(5) συνήρχοντο δὲ CDQ (6) ὡς τὶ Β, τί ἄρα D, τί C, ὡς τὶ 
ἂν Ω| ᾿Αλεξάνδρου CDQ| διαπράξοιντο CDQ (8) ἀλλ' οἱ μὲν Ql 
μὲν οὖν D| ἀντιπαρατάξεσθαι Q (9) Αλεξάνδρῳ Q| ἄλλοι δὲ y 
ot δὲ Q| ἐπεφώνουν Q, ἐπεφάνουν R, ὑπεφώνουν CD (10) aù- 
τοῖς DQ ` (11) Αλεξάνδρῳ CDQ| Διογένης y, Σοφοκλῆς Q 

(12) ποῦ ἐστιν D| τοῦ ᾿Αλεξάνδρου Q| μὴ om. C, δεῖ suppl. 
Mueller (13) φασίν C, ἔφασκον D (14) δυῆλϑε Οἱ ὁ om. 
Q (13) τὴν γῆν D| αὐτῶν R (16) ὑποστρέφουσιν Q| ἆδρά- 
veov Mueller, ἁδρανίαν CD, ἀνδραμίαν R, ἄνδρα evaQ (17) 
ἀλεξανδιονυσίου Β (18) lacuna in D| ἐπιστραφεὶς CD 
(19)'A9nvaCuv y, θηβαίων 9 (20) τίς ΒΟΩ, ὁποῖος ἦν D| ὁ 
(ὑπὲρ) om. C | ὑπὲρ θηβ[αίω]ν Ὁ, ὑπὲρ θηβῶν Q, ὑπερθιῶν R, ù- 
πὲρ ᾿Αϑηναίων C | ὁ (ἀγωνιζόμενος) om. CDQ (22) 21 καὶ - 
σοι D, οἱ δὲ μετ' αὐτῶν στρατηγῶν εἶναί σοι R, οὗ δὲ μετ' aù- 
τῶν στρατηγοὶ; οἱ δὲ εἶπον: οἷός ἐστι Q, μετὰ τῶν στρατῶν ἦν 
C| ϑαυμαστότατος D| Ὕλλος Trumpf, Οἰλεὺς Mueller, 'Οίλας RC, 


ὝἨλλας D, Ὕλας Q (23) Λακεδαυμονύους DQ, Λακεδαυμονίαν R 
Μακεδονίων C (24) γελῶν Q, γελάσας D| ὦ συμφορᾶς Q, ὡς | 
φορᾶς y| Ὕλαν Q, Ὕλην Y (25) αὐτῶν μοι Q| καὶ RCQ, κἀγὼ 
D| ᾿Αλεξάνδρῳ Q| ἀντιπαρατάξεσθαι Q, lacuna in D (26) καὶ 
om. CQ| ποιήσετε Q (27) οὗ µαχήσασθε C, οὖν ἀντιμαχήσεσθε 
Q, ---------χεσ D| τὰ τείχη θηβῶν Q| ἐδαφίσετε Q, ἐδαφιεῖ- 
τε D (28) ἔπειθεν CDQ, ἔπιθες R| εὔλογον ὅμιλον D, ὅμιλον 


εὐδοκῶν Ω(ὅμυλον: id est ὁμιλίαν) (29) ἡ βουλὴ om. R 
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ἐπὶ τούτοις καταλαμβάνει. ᾿Αλέξανδρος καὶ παρεκτεύνει τὴν 


φάλαγγα καὶ τὰ εἰς εἰρήνην αὐτοῖς ἐρωτᾶ. αὐτοὶ δὲ μᾶλλον 


ἐπὶ πλεῖστον ἐϑρασύνοντο καὶ ἀποστρέφουσι τοὺς ἀγγέλους 


᾿Αλέξάνδρου ἐχτρίως ὑβρύσαντες. ᾿Αλέξανδρος δὲ τῶν ἐκεῖσε 


1 ^ ) , ^ Γῇ » -  y N 3 —- 8 
VNOXWPEL μιυκρὀν τι EX της πόλεως αὐτῶν ELTWV αὗτοις' "και 


à ὑμεῖς ἐξ ἐσχάτου μετανοήσαντες οὐδὲν ὠφελήσετε." καὶ δὴ 
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ὡς ἀπὸ σταδύων δώδεκα ἔπηξε τὸ φοσσάτον ᾿Αλέξανδρος ἐκδε-- 


χόμενος τὸ τῶν Σκυϑῶν αὐτῶ ἐπερχόμενον λαόν. μετ᾽ οὐ πολ- 


λὰς οὖν ἡμέρας φθάνουσιν οὗ προσδοκώμενου ποικίλους θώρα- 


Etv ἐνωπλισμένόι οἱ πάντες, αλυσιδωτὰς ἀσπίδας καταστήσαν- 


l * ν r ν᾽ ΄ `~ - ΄ i S inc) 
τες λευκὰς καὶ τόξα καὶ φαρέτρας καὶ μαχαίρας καὶ δόρατα. 


ἐπι σκεφάµενος οὖν αὐτοὺς εὗρε χιλιάδας ὀγδοήκοντα πέντε. 


κατ᾽ αὐτὴν δὲ τὴν ὥραν ἐπὶ ᾿Αθήνας ἐκτεύνει τὴν φάλαγγα. 


καὶ ἐπέστη τῆ πόλει καὶ ἤρξατο πολιορκεῖν αὐτοῖς. καὶ οὐκ 
ἦν ἀριθμὸς τῶν τοξοτῶν, ἀπὸ γὰρ τῆς βολῆς ὁ ἥλιος οὐκ ἀν- 


εφαύνετο. 


πολεμοῦντος δὲ αὐτοῦ τούτοις ἐνεωτέρισεν ἡ EAAdg. φήμης 
δὲ γενομένης ὅτι τέϑνηχεν ἐν τῷ πολέμω ᾿Αλέξανδρος λέγε- 


παι ὅτι ὁ Δημοσθένης τραυματύσας τινὰ ἄνϑρωπον εἰσήγαγεν 


εἰς τὴν ἐκκλησίαν καί τινα ᾿Αϑηναῖον ἑωρακέναι αὐτὸν λέ- 
γοντα κείμενον ᾿Αλέξανδρον. καὶ δὴ τὴν φρουρὰν ἐξέκοψαν. οἱ 
θηβαῖοι τὴν μετὰ Χειρονεύαν ἣν ὁ Φύλιππαξ εἰς τὸν Κάδμον 
εἰσήγαγε- τοῦτο αὐτούς φασιν ἔπεισε Δημοσθένης. 

κατ᾽ αὐτὴν δὲ τὴν ὥραν σημεῖα τοῖς θηβαίοις τῶν μελλόντων 
κακῶν ἐγένετο’ τὸ γὰρ τῆς Δημήτρας ὑερον ἀράχνη περιεκάλυ- 
be, τὸ δὲ τῆς Δύρκης καλούμενον ὕδωρ αἱματῶδες ἐγένετο. 
καὶ ἦν ἰδεῖν θαῦμα μέγιστον- οὗ γὰρ τοῖς τεύχεσι χάριν 
πολέμου ἐφυστάμενοι δύκην φύλλων ἐκ τοῦ τεύχους κατήρχον- 


το. καὶ οὐκ ἦν ὁ ἀνϑιστάμενος ᾿Αλεξάνδρω. παραλαβὼν δὲ 
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(1) ἐπὶ τούτῳ Q (2) εἰς RCQ, πρὸς D| αὐτοὺς CQÍ ἐρωτῶν Q 
(3) ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον D, μετὰ τὸ πλεῖστον C, ἐπὶ πλεῖον ϱ| 
ἀγγέλους RDQ, πρέσβεις 6 (4) ἐχτρίως R, debitur ἐχθρῶς, 
ob μετρίως DQ, οὐ μετρίως ὡς ἐχθροὺς τούτους C (5) ὑποχω- 
ρῶν....εἶπεν Q| αὐτῶν om. CDQ (6) ἐπ' ἐσχάτου Q| ὠφελήση- 
τε DR, deb. ὠφελήσεσθε (1) φουσσάτον αὐτοῦ © ` (6) τὸν 
CDQ | ἐπερχόμενον αὐτῷ C (9) οὖν ΒΡΩ, δὲ c| φϑάνωσιν DI 
προσδοκούμενοι Q| ποικίλοις ϑώραξιν y, ποικίλως Q (10) ol 
- 11 λευκὰς γ, ϑώρακας ἔχουσι οἱ πάντες ἁλυσιδωτὰς καὶ ἀσπί- 
δας καταστίχας λευκὰς Q| τοὺς ἀσήίδας R| καταστήσαντες ante 
ἀσπίδας pon. L (11) καὶ μαχαίρας om.CQ (12) αὐτοῖς CD 
(13) ἐπὶ - φάλαγγα y, ἐπὶ θήβας διίστησυν πόλεμον ϱ | Αθήναις 
C (14) ὑπέστη CD| αὐτοῖς RD, αὐτῃο, αὐτὴν Q (15) Bo- 
λῆς τούτων D| ἐφαίνετο ΒΩ, cf. Herod. 3,226 

(17) sequentia e rec. ß inserit C, quae haec narravit post 
recensum militum: 'IAAupuxóv δὲ καὶ Παιόνων xal Τριβάλλων τῆς 
ἀρχῆς ἀποστάντων nat! αὐτῶν (ἐπ' αὐτοὺς B) ἐστρατεύσατο! αὐ- 
τοῦ om. L| τοῖς ἔθνεσιν τούτοις f (18) ἐν - πολέμῳ om. L| 
᾿Αλέξανδρος Ó βασιλεὺς B, Φίλιππος L; inL incipit lacuna in 


cod. non notata, plura ,uam hic referuntur continens | ὡς λέγε- 
ταν C , λέγεται δὲ B (19) τραυματίαν B (21) καὶ δὴς, 
τοῦτο πυνϑανόμενοι Β (22) τὴν om. C | Χειρονείαν, id est 


Χαιρονείαν, Χειρονίων C | τὴν Κάδμον B, id est τὴν Καδµείαν 
(23) τοῦτον B | φασιν om. Β 

(24) hine rec. y recensiones f et e mixtas praebet| κατ' - w- 
ραν YQ, om. B; Q pergit: ἐπὶ θήβας διίστησι κτλ. v.1. 12| on- 
μεῖον C, σημεῖα δὲ B| τῶν - 25 ἐγένετο RD, ἐγένετο τῶν Ev αὐ- 


τοῖς μελλόντων κακῶν ἐπέρχεσθαι C (25) Δημητρίας R, Δήμη- 
τρος CB (26) καὶ τὸ δὲ C, τότε β| Δέρκης RB, Δόρκης 1, 
(27) καὶ ἦν κτλ. e rec. € sumpta| ϑαῦμα y, θέαμα Q| post pé- 
γνστον add. ἐν ᾿Ἀθήναις C| ἐν τοῖς C (28) τοῦ πολέμου C| 


ἐφιστάμενοι Q, ὑστάμενοι y| post κατήρχοντο add. Q: ἐῴκεσαν 
γὰρ δένδροις φυλλοροῦσι nal Un! ἀνέμων βιαίων κλονουμένοις-ἐν 
τούτοις νυκτὸς καταλαβούσης θηβαῖοι ἐξέρχονται xal δοῦλοι ü- 
κοντες τοῖς Νακεδόσι προσήεσαν μόνον τὸ ζῆν ἐξαιτούμενοι 


(29) nal: sequentia e rec. β sumpta| λαρὼν β 
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t 


ταύτην ὁ βασιλεὺς κατέσκαψεν πᾶσαν τὴν πόλιν τηρήσας uó- 

νην οἰκίαν τὴν Πινδάρου. 

t 3 P d t e v L] ΄ NS Y 

ὡς 6' ἐπαύσατο ὁ πόλεμος, ἵστατο Αλέξανδρος καὶ περισκο- 
- ^. P 4 Ῥ ΄ s 1 eo 

πῶν τὰ ἀναϑήματα ἐντυγχάνει Διογένει ἔν τινι ἡλιακῶ καθε- 


ζόμενον τόπω καί φησι" ποῦτος δὲ τίς;" οὗ δὲ περὶ αὐτοῦ 


ἔφησαν- "οὗτός ἐστιν δέσποτα, Διογένης ὁ φιλόσοφος ὁ πολ- 
λάκις συμβουλεύσας ᾿Αϑηναίοις τῶ σῶ μὴ μάχεσϑαι κράτει." 
ταῦτα, ἀκούσας ᾿Αλέξανδρος καταλαμβάνει τὸν τόπον εἰς ὃν 
Διογένης καϑημένος ἡλιάζετο - πρωὶ γὰρ ἦν καὶ Διογένης τῷ 
κρύει ἐπιέζετο”- καί φησιν ᾿Αλέξανδρος- "ὦ Διόγενες τί σοι 


χαρίσομαι;" ὁ δὲ πρὸς αὐτόν. "οὐδέν" ἔφη "ἄλλον EL μὴ τὸν 


te 


t ΄ , 9, ν $3.0 2 ^ « M ^ n 
nÀLOV μου χάρισαι απιων απ' εμοὺυ, tva το παρον ϑερμανϑω».' 


ἐπὺ τούτω Διογένης ϑαυμάζεται ὡς τῶν γηύνων μὴ ἐφιέμενος. 


(46) 


ἐκεῖθεν δὲ ἦλϑεν εἰς τὰς θήβας καὶ ζητήσας παρ᾿ αὐτῶν üv- 
δρας στρατεῦσαι, ἀπέκλεισαν τὰς πύλας τῶν τευχῶν καὶ οὐδὲ 
Ld , Ld s 9 x , ν x ΄ 

πρέσβεις απέστειλαν προς αὐτον αλλα καὶ παραταξάμενοι καθ- 
ωπλίζοντο πολεμεῖν ᾿Αλεξάνδρω. καὶ πέμπουσι πρὸς αὐτὸν 
πεντακοσίους ἄνδρας κηρύξαι αὐτῷ“ "ἢ πολέμει ἢ ἄπεχε τῆς 
πόλεως ἡμῶν θήβης ὅτι οὐχ ὅμοιοί ἐσμεν ᾿Αϑηναίοις,“ ᾿Αλέ- 
ξανδρος δὲ μειδιάσας εἶπε πρὸς αὐτούς- "ὦ γενναῖοι θηβαῖ- 
οι τί ἀποπλεύσαντες ἑαυτοὺς ἐν ταῖς τῶν τευχέων πύλαις 
παρακελεύεσθε πολεμεῖν ᾿Αλεξάνδρῳ τῷ βασιλεῖ; ἐγὼ οὖν ua- 
χήσομαι ὑμῖν οὐχ ὡς πρὸς γενναίους τινὰς καὶ ἐμπείρους 

΄ ?, x x ?, x `~ L4 ΄ 
πολέμου ἀλλα προς ἰδιωτινκας καὶ δευλύας πεπλησμένας yu- 
ναῖκας. ἑαυτοὺς γὰρ ὡς γυναικάρια ἀποκλείσαντες ἐντὸς τῶν 

΄ - t ^ " x ^ 9, 9 1 ^ ϑ 
τειχέων προσφωνεῖτε ἡμῖν. καὶ ταῦτα εἰπὼν ò βασιλεὺς 'A- 
λέξανδρος ἐκέλευσε χιλίους ἱππεῖς διατρέχειν ἔξω τῶν τει- 
χέων καὶ τοξεύειν τοὺς ἐφεστῶτας ἐν τῷ τεύχει τῆς πόλεως. 
καὶ ἑτέρους χυλύους στρατιώτας ἀξίναις διστόµοις καὶ pa- 
κροτόμοις μόχλοις σιδηροῖς ὀρύσσειν τὰ ϑεμέλια τοῦ tet- 

- - 5 ^ b] ^ P d LA l x 

χους τῆς Θηβῶν πόλεως, πῦρ δε ταις πύλαις προσαπτειν MAL 
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(1) ταύτην οπ.β, ταύτην τὴ[ν πόλι]ν D| πᾶσαν τὴν πόλιν RCB, 
αὐτὴν D qui add. ἕως ἐδάφους τῆς γῆς] τηρήσας - 2 Πινδάρου 
(Πινδαρείου B) RDB, om. C| hic rec.y omittit historiam de ti- 
bicine conciniente exitio oppidi, quae recensionibus p et e 
diverso modo narratur (3) sequentia e rec, e sumpta| 18- 
cuna in R| ἵστατο y, περιιὼν Q| nal - ὁ ἀναδήματα om. Q 

(4) Διογένει...καϑεζόμενον R, Διογένει ..«καθεζομένῳ 6, Διο- 


γένην.... καθεζόµενον 209 (5) οὕτως δὲ τί R| αὑτὸν CDQ 
(6) lacunae in D| ἐστὶν δέσποτα om. Q (7) lacunae inD 
(9) ὁ Διογένης καϑεζόμενος CD| καὶ ὁ CDQ (11) πρὸς αὐτὸν 


om. Q| ἔφη ante οὐδὲν pon. D| εἰ μὴ y, n Q (12) µοι om. C 
| tva RCQ, ὡς ἂν D| κατὰ τὸ παρὸν D (13) τούτῳ RQ, tov- 
τοις CD| Διογένης ϑαυμάζεται RDQ, ᾿Αλέξανδρος ϑαυμάσας 0 | ᾱ- 
φιέµενος R| post ἐφιέμενος add. unó' ὅλως χρήζων βασιλικῆς 
δωρεᾶς καὶ τιμῆς Ὁ | quae sequuntur in R invenientur in p. 98. 
(14) C qui expugnationem supra de Athenis narrare conatus est 
nune oppugnationem Thebarum refert, interpolatam e rec. (L) 
haec concinunt etiam iis quae leguntur in cod. A (1,46) sed 
re tantum, verbis fere semper diversis| xal ἐκεῖθεν L| ἦλθεν 
- θήβας C, τὴν ὁδοιπορίαν ἐποιεῖτο πρὸς τοὺς θηβαίους L- 

(15) τειχέων L (16) ἀπέστειλαν C, ἔπεμψαν 1, (18) ἄν- 
ὅρας κηρύξαι CL, ἄνδρας ἐνωπλισμένους ἀπὸ τῶν τειχῶν κηρύσ- 
σειν Α (19) θήβης om. L| ὅτι - ᾿Αϑηναίοις om. 1 (25) 
ὑμῖν om. 1, (24) πολέμους 1, ᾿Αρεϊκῆς μάχης A| δειλίας L, 
δε υνὰς C| πεπλησμένας C, πεπληρωμένας L (25) yàp om. L 
(26) ἡμῖν C, τοῖς ἔξω 1] ὁ - ᾿Αλέξανδρος om. L (28) εἰς 
τὰ τείχη (τάχει cod.) L| τῆς πόλεως om. 1, (29) ἀξίναις 
καὶ πέλυξι A| διστόµους L| μακροτόμοις - 30 σιδηροῖς C, µα- 
κροτάτοις ὄνυξί τε (καὶ) σιυδηρέοις µόχλοις A (50) σιδη- 
ροῖς om. L (31) τῆς - πόλεως om. L; post πόλεως add. καὶ 
τοὺς ὑπὸ τῆς Ἀ μφίονος xal Ζήϑου λύρας ἁρμολογηθέντας λίθους 
δισμοχλεύοντας καταρρίπτειν 
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τοὺς καλουμένους κρίους μετὰ βίας ἐρείδεσθαι. [πρὸ] τῶν 
T&vxéov δὲ ὄ[ργανα διὰ τροχ]ῶν ὑπὸ στρᾳ[τιω]τῶν [βίᾳ ovv- 
ωϑούμενα] μᾳκρόϑεγ ἐξαφίετο πρὸς τὰ τείχη κφὶ τοὺς πάνν κ 
ἑρμολογηθέγτας [τοίχου]ς διέλνον. ᾿Αλέξᾳγδρος δὲ [μετὰ] . 
ἑτέρῳν χιλίῳγ [καὶ] σφενδογιστῷν καὶ λογχοβῴλῳν [περι ]έ- 
THESIS" περνιεῖχετο δὲ πάντη πῦρ καὶ λίθοι καὶ βέλη xai δό- 
DATE ἠκογτίζοντο. ἀπὸ δὲ TOY [τειχέων] οἱ θηβᾳξον κᾳτέ- 
πχητοΥ [τιτρωσκόμενοι, μὴ δυνάμενοι] ἐντιπερᾳτέξεσθαν ᾿Α- 
λεξ[άνδρῳ]. διὰ οὖν τριῶν [ἡμερῶ)]γ πᾷσᾳ ἡ 9uga(ov πόλις 
ἐπψρ[πολεῖ]το' [πρώτη] δὲ διεφρρήσεταν U παλουμέγΏ Kayta 
πύλῃ ἔγϑᾳ ἦγ ᾿Αλέξανδρος ἐφεστώς, καὶ εὐϑέῳς εἰσῆλθεν ᾿Α- 
λέξανδρος πρῶτος τοὺς μὲν τιτρώσκων τοὺς δὲ ἐκφοβῶν καὶ 
συγΤταράσσων. [ἐπ]ενσέρχοντᾳν δὲ καὶ διὰ τῷγ ἆλλῳγ πυλῶν 
πλήϑη στρᾳτιῳτῶν: hy δὲ πᾷγ τὸ πλῆϑος ᾧσεὶ τετρακισχίλιοι 
γὰρ τὸ Μακεδονικὸν στράτευμα τὰ ὑπὸ ᾿Αλεξάνδρου κελενέ- 
[μενα.....] πάντα ἐξετέλουν, πολλῶν δὲ 9ρ[..]λλων ἀνθρω- 
πίνων κατεβρέχετο ἡ γῆ. πολλοὶ δὲ θηβαΐον σννέπνητον εἰς 
τὸ ἔδαφος μετὰ τῶν πύργῳγ. ABOS δὲ χατᾳκᾳγομέγης πνρὶ 
τῆς TPY Θηβᾳ(ῳγ πόλεως χειρὶ Κᾳχεδογικῇ, τότε Τις TOY 9u- 
βαίων [αὐλῶν μελῶν ἔμπει]ρος ἤγϑρῳπος καὶ σοφὸς τῇ γγῴμῃ 
τνγχάγῳν ἰδὼν τὰς Θῆβες χᾳτᾳηνητομένας καὶ [πᾶσαν ] ἡλικί- 
av [ἀναυρου]μένην [στενά]ξας ὑπὲρ τῆς πατρίδος αὐτ[ οὗ] 

καὶ [δόξας διὰ] τῇς τῷγ αὐλῶν [ἐπι]νοίας [ἀριστεύειν], ñp- 
Eato [πρ]οσπίπτειγ καὶ ἱκετεύ[ειν] τὸν ᾿Αλέξανδρον καὶ ἔρ- 
χεται παρὰ τοὺς πόδας [αὐ]τ[οῦ γον ]υκλεγὴς γεγόμεγος [xat] 
οἴκτρόν Ty κφὶ καταδεὲς καὶ ἐλεηυμογικὸγ μέλος ἀναπεμφάμε- 
νος’ οὕτω διὰ τῆς τῶν φὐλῶν δεήφεῳς καὶ ϑρηνῳδίας μελῳδῶν 
ηδυνήϑη ἐξιλεώσασθαι τὸν Ἀλέξανδρον μετὰ πολλῶν δακρύων. 
καὶ ἄρχεται λέγειν τουάδε- ᾿Αλέξανδρε βασιλεῦ µέγιστε φεῖ- 
σὰν ἡμῶν τῶν εὐτελῶν- μηδὲ τοιούτῳ κινδύνῳ τὴν πόλιν ἡμῶν 
εἷς τέλος ἀφανίσῃς. νῦν πειραϑέντες τὸ σὸν ἰσόϑεον κράτος 
σεβόμεϑα. φοβηϑέντες οὖν οἱ Ἕλληνες χειροτονοῦσιν ἡγεμό- 
να töv ᾿Αλέξανδρον καὶ τὴν ἀρχὴν τῆς Ἑλλάδος αὐτῷ παρέδω-. 
Μαν a 
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(1) ἐρείδεσθαι C, ἐρεῖσθαι L| C nis in partibus parum clarus 


est; quae legere non potui supplevi ex LA | πρὸς τῶν τειχέων 
διάλυσιν 1 (2) δὲ C, ἔστι δὲ ταῦτα L| συνωθούµενα A, ouv- 
εχόµενοι L, certe aliud C (3) ἐξαφίεται L| πάνυ πυκνῶς A 
(4) ἁρμολογητοὺς A| τοίχους L, λίθους A (5) καὶ (σφενδο- 
νιστῶν) om. L| σφενδοναρίων A| περιέτρεχε A, διέτρεχε 1 

(6) περιείχετο C, περιήρχετο L| βέλη CL, βέλεμνα A (8) 
ἀντιπαρατάξασθαι 1 (9) οὖν C, δὲ 1 (1ο) ἐπυρπολεῖτο A 
ἐπολιορκεῖτο L| πρώτη L, πρῶτον A| δὲ C, οὖν L| καλμία C, 
παλμία L, 1. Καδμεία (11) εὐσήλϑεν - 12 πρῶτος CL, διὰ 
βραχυτάτου ῥήγματος εἰσῆλϑε μόνος ᾿Αλέξανδρος A (13) δὲ 
(καὶ) C, γοῦν 1 (15) ὀξυτάτως L, ὀξὺ A (16) τὰ...κε- 
λευόμενα πάντα ἐξετέλουν L, πρὸς τὰ...χελενόμενα πάντα A ἰπολ- 
λῶν δὲ λύθρων ἀνθρώπων L, πολλῷ δὲ :λύϑρῳ ἀνθρωπίνῳ A (18) 
πολλοὶ - 19 πύργων CL, καὶ πολλῶν θηβαίων σώματα στεινὸς 
(στεγνὸς cod.) ἐπετήρει χῶρος A qui add. ἔχαιρέ τε Kıdalpuv — 
ἐπὶ ϑρήνοις οἰκείους καὶ πόνοις ἐπιτερπόμενος (ἐπιιερπόμενος 
Kroll errore typothetae) (19) λάβρως C, Meusel, λάμψεως 
L (20) post Μακεδονικῆ add. ἀπώλοντο καὶ 1, (21) ad- 
λῶν μελῶν (μενῶν cod.) L, τῆς αὐλομελῳδίας A (22) τυχάνων 
L| καταπιπτοµένας C, natappınronfvag L, καταρριφείσας A 

(23) ὑπὲρ CA, ὑπὸ L (24) δόξας om. A| [ἐπι]νοίας C, ἐμ- 
πειρίας ΙΑ | ἀριστεύειν LA (26) πρὸς τοὺς A| γονυκλινὸς L 
(27) καὶ (καταδεὲς) om.L| ἐλεημονιτικὸν L| ἀναπεμφάμενος C, 
ἀναμελφάμενος L, ἀναμέλφαι A ` (28) οὕτω CL, debet ὅπως, 
sicut nabet A| θρήνου L, μουσικοῖς θρήνοις A| δυνηθείη Aal ἐξ- 
ιλεώσασθαι CL, εἰς ἔλέος καταγαγεῖν A (29) μετὰ - δακρύων 
om. A (30) βασιλεῦ μέγιστε om. A| φεῖσαι - 32 ἀφανίσῃς om. 
AL (32) πειραθέντες C, πείρᾳ μαϑόντες LA| ἰσόθεον κράτος 
CL, σθενοκράτος A (33) post σεβόμεϑα plura petentem tibi- 
cinem narrat A, L pergit: καὶ εὐθέως παραλαβὼν Ó ᾿Αλέξανδρος 
τὰ στρατόπεδα αὐτοῦ ὥρμησεν ἐπὶ τὰ μέρη τῶν βαρβάρων διὰ τῆς 
Κιλικίας (2,6 Mueller) 
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ἀπάρας οὖν τῶν ἐκεῖσε ᾿Αλέξανδρος ὤχετο 'Ρώμην καταλαβεῖν, 


καὶ σχεδὸν προυπαντῶσιν αὐτῶ πρέσβεις ἐκ πάντων ἐθνῶν καὶ 


προσκυνοῦσιν ἔμπροσϑεν αὐτοῦ, ἄγοντες αὐτῶ δῶρα χρυσὸν καὶ 


ἄργυρον ὅσον οὔκ ἐστιν ἀριϑμός, συνερχόμενοι αὐτῶ πάντες 


εἰς ισυμμαχίαν. καὶ δὴ καταλαμβάνει τὴν 'Ρώμην καὶ προυκ- 


Ἂν 393 ~ e ^ : 8 ^ M P4 : ^C le 
᾽αντῶσιν αὐτῶ Ῥωμαΐοι μετὰ χορῶν καὶ τυμπάνων καὶ κλάδους 


δάφνης ἔχοντες ταῖς χερσὶν αὐτῶν: καὶ τῶ ᾿Αλεξάνδρῳ ἐπεισ- 


ιόντες καὶ βασιλεῖ κοσμοκράτορα τοῦτον ἀναγορεύουσιν. εἶσ- 


 ελϑὼν δὲ ἐν τῇ πόλει ἄπείσιν ἐν τῷ Καπετωλίω Διός, xai ὁ 


ἱερεὺς δέχεται αὐτόν, καὶ ξενύζεται παρ᾽ αὐτοῦ. 
διατριφάντων οὖν ἐν “Ῥώμη ἰδοὺ xU out BuV ὁ συναρµατηλα- 
τήσας αὐτῶ σὺν χιλιάσι πεντήκοντα ἥκεν εἰς συμμαχίαν ᾿Αλε- 
ξάνδρου ἔχων nes’ ἑαυτοῦ δῶρα ἔν τε χρυσίω καὶ λύϑοις καὶ 
μαργάροις. δέχεται δὲ τοῦτον ᾿Αλέξανδρος καὶ γνησίως ἀσπά-- 
ζεται καὶ "ὦ γενναῖε" εἶπεν "Ὧχάς uot μετὰ Δαρείου μαχομέ- 
vu σύμμαχος εἶναι." ἀπάρας οὖν [ἀπὸ Ρώμης ὥρμησε κατὰ 


δυσμῶν καὶ οὐκ ἦν αὐτῷ ὁ ἀνϑιστάμενος. καὶ προσαπαντῶσιν 


’ N ^. ε 


αὐτὸν πᾶσαι αἱ βασιλείαι δυσμῶν καὶ δώροις ἐκμειλύσσονται 

ου - 8 j œ mg } "9 N ag Ν. A v 
αὐτω και παρακαλουσιν ἐπιβῆναι αυτων την γην” και λαβων 

9 a~~ om ? ΄ ΄ ο ΄ ΄ 
αὐτῶν τὰ δῶρα ἀνθυποστρέφει καταλεύπων αὐτῶν πάντων κύριον 

9 ^ e ΄ wu - ΄ 9 
τον Δαομέδοντα συνταξάμενοι φόρους αυτω τελεῖν μέχρι καὶ | 
χρόνων δώδεκα. 
ἐκεῖθεν δὲ ἀνθυποστρέφας τοῖς τοῦ νότου πέρασυν ἐπιβαίνει 
καὶ ὑπέταξεν ἔθνη πολλὰ καὶ ποικίλα, καὶ διῆλθεν τὴν οἷ- 
κουμένην καὶ εἰσῆλθεν τὴν ἀούκητον. καὶ διώδευσε μέχρι 
τοῦ 'QxceavoU. καὶ εὗρεν ἐν τοῖς τόποις ἐκεύνοις ἀνθρώπους 
δικεφάλους καὶ ἐπολέμησεν μετ᾽ αὐτῶν καὶ ἤττησεν αὐτούς, 
καὶ ἔφυγον ἀπ᾽ αὐτοῦ. ἐκεῖθεν οὖν διελϑὼν εὗρε γυναῖκας 


δυσϑεωρήτους xai, λύαν μεγίστας, πάντων ὧν διῆλϑον δυσµα- 
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(1) nine rec. y recensionem c sequitur| ὤχετο τῆς ὁδοῦ καὶ 


τὴν “Ρώμην C| καταλαβὼν CQ (2) σχεδὸν εἰπεῖν D| ἀπὸ náv- 
των Q| τῶν ἐθνῶν CDQ (3) ἄγοντες RCQ, φέροντες D| δῶρα 
αὐτῷ C| χρυσίον καὶ ἀργύριον Q (4) ὅσον y, ὧν Ql ἐστιν 
ΒΡΩ, ἦν C| δὲ αὐτῷ C, αὐτῶν R (5) lacuna in R (6) ol 


“Ῥωμαῖοι C| καὶ (κλάδους) om. CQ| κλάδη Q| δάφνης κλάδους D 
(7) Ev ταῖς χερσὶν CD, ἐν χερσὶν Q| ἐπεισιόντες: possis etiam 
ἐπισείοντες (8) καὶ om. CQ| βασιλέα CDQ (9j deb. εἰς 
τὸ τοῦ Καπετωλίου Διὸς vel similiter (lo) ἐκεῖσε ἱερεὺς 
D, ἱερεὺς τοῦ Διὸς C| παρ᾽ αὐτῷ Q qui add.: ὁ δὲ λοιπὸς ὄχλος 
ὅσοι μὲν ἐν τῇ πόλει “Ρώμῃ ἐχωροῦντο ἐν αὐτῇ μιυτατεύονται, τὸ 
δὲ λουπὸν πλῆθος ἐν τοῖς πέριξ χωρίοις. (11) διατρίφαντος 
οὖν ᾿Αλεξάνδρου Q| ἐν τῇ Ῥώμη 0 (12) σὺν χιλιάδας q| ἡ- 
κεν RCQ, ἐλθὼν D (14) μαργαρίταις Q| δὲ om. Q| κατασπάζε- 
ται D, κατησπάζετο Q, αὐτὸν κατᾳσπάζεται C (15) Δαρείῳ D 
(16) σύμμαχον DQ | οὖν πάλιν ς | lacuna in p| ἀπὸ Ῥώμης y, τῶν 
ἐκεῖσε Q (17) προὐπαντῶσιν CQ, ----ὑπαντῶσιν αὐτῷ D 

(19) αὐτῷ RC, αὐτὸν Q, om. D| παρακαλῶσιν D| post παρακαλοῦ- 
σιν add. αὐτῷ μὴ Ὁ, αὐτὸν μὴ C, μὴ ᾳ | αὐτῶν τὴν γῆν ΒΡΩ, τοῖς 
ὁρίοις αὐτῶν C | post γῆν add. Q: ἐπεκάμφϑη οὖν En! αὐτοὺς ᾿Α - 
λέξανδρος nal συνετάξατο ἀντιστραφῆναι, εἰ φόρους τελέσωσι 
χρόνων δώδεκα. καὶ συνέϑεντο τοῦτο ποιῆσαι καὶ ἤγαγον αὐτῷ 
χρυσίου τε καὶ ἀργυρέου ἀνάριθμον πλῆθος. (2ο) αὐτῶν τὰ 
δῶρα RD, τὰ δῶρα C, αὐτὸ Q| καταλιπὼν DQ| πάντων ἐν πᾶσι Q 
(21) συνταξάμενος C, Q v.s.| µέχρι καὶ om. Q (23) ἀνϑυπο- 
στρέφας om. C| τοῖς CDQ, εἰς Ε (25) ἀοίκητον γῆν C 

(26) ᾿Ὠκεανοῦ ποταμοῦ C| ἐν - ἐκείνοις om. Q (27) post 


δικεφάλους add. xal ἀκεφάλους xal ὀφιοπόδας Q| καὶ ἤττησεν 

αὐτοὺς om. Q (28) post αὐτοῦ add. ὡς φεύγει τις ἀπὸ ὄφε- 
~ , κά ϑ 9 9 ϑ - - è 

ως 3, 6LÓxv oUx nv ἰσχὺς EN’ αὐτοῖς Q. quae sequuntur in Q 


cogitationes philosophicae Alexandri Je hominibus capite ca- 


rentibus ancipitibus anguipedibus, om. rec.y| lacunae in D, 
pictor miniaturam trans ultimam lineam textus expansit 

(29) post μεγίστας add. καὶ μαχίμους C, ὡς εἶναι αὐτὰς Q| ἐκ 
πάντων Οἱ περιῆλθον Q| δυσμαχώτερες R, δυσμαχωτέρας CD, δυσ- 
μαχώτεραι nal ταχύτεραι Q 
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᾿χώτερες. αὗται δὲ ἐν τῶ τρέχειν τοὺς μασϑοὺς αὐτῶν ἐν 


τοῖς ὤμοις τιϑέασιν- ἔνδυμα δὲ αὐτῶν ἡ τῶν τριχῶν δασύ» 
: b >) ^ as e 
της. αὗται δὲ ἐπελθοῦσαι πτεροῖς ἦσαν πετόμεναι, εἰς nav- 


τελῆ δὲ ἀπορύαν ἦλϑον Μακεδόνες ταύτας ὡς ἐϑεάσαντο πετο- 


μένας καὶ πρὸς αὐτοὺς μαχομένας. ᾿Αλέξανδρος δὲ ταύτας ὡς 


εἶδεν ἐκέλευσε πῦρ ἀνάψαι καὶ ὑπεράνωϑεν κρατεῖν“ αἵτινες 


τὴν τοῦ πυρὸς φύσιν ἀγνοήσασαι ἀσκόπως κατέπεσον αὐτοῖς 
καὶ τῶν πτερῶν καέντων οὐκέτι ἀνάξαι ἴσχυσαν. πεπτωκυῖαι 
8 NE 4 t ^. as ^» ^ 
δὲ ἀνηρέθησαν ὑπὸ τῶν στρατιωτῶν τοῖς ξύφεσιν, ἀνεῖλον δὲ 
$ ^ T ΄ t ΄ | ΄ 9 av ΄ 
αὗται τοῖς ὄνυξι στρατιώτας ἑκατόν. τοιούτῳ δὲ τῷ τρόπω 
P d Ld Ld , Ld tup |] ^ 8 L] [d 

χρησάµενοι μόλις διηλθοσαν αυτάς. τῶν εκεῖσε δε οὐκέτι 
διελθεῖν ἔχοντες τοῦ ᾿Ωκεανοῦ πωλύοντος τῆς εἰσόδου, τὴν 
ἀριστερὰν παράλιον τοῦ ᾿Ωκεανοῦ πιάσαντες καὶ τὰ πρὸς βορ- 
ρᾶν περιπατήσαντες τὴν οἰκουμένην κατέλαβον. πολέμους δὲ 


΄ x e , e x 1 , 4 ΄ 
πλειστους µετα βαρβαρων ποιησας παντα τα εσπέρια υπέταξε. 


ο8 

ν ΄ e , 5 N MJ N ν 
καὶ ἀναζεύξας παραγύνεται εἰς Μακεδονίαν καὶ τὰ πρὸς τὴν 

) ` N , ΄ , e q Ld ΄ ΄ 
«ἐπὶ τὴν ᾿Ασίαν) ἀνάβασιν ἡτοιμάζετο, ναυπηγήσας λιβέρ- 
νους καὶ τριήρεις καὶ ναῦς μαχίμους πλείστας. καὶ ἐποίη- 
σεν ἐπιβῆναι ἐν αὐτοῖς πάντα τὰ στρατεύματα αὐτῶν σὺν 

΄ as 9 x ΄ ΄ ΄ 
τεύχεσι NAVTOodanoLg* καν λαβων χρυσίου τάλαντα μυριάδας 
ἱκανὰς ἐπυβὰς πανστρατί, νότου πνεύσαντος οὐρίου κελεύει 

N ?, ΄ , ~ x ΄ Ld ? “- ` »" 
και εξέρχεται επι τα Βθράκων µέρη, κάκευϑεν παραλαβων ἄν- 
δρας ἐπιλέκτους πεντακισχιλίους καὶ χρυσύου τάλαντα nev- 
τακόσια. πᾶσαι δὲ αἱ πόλεις ὑπεδέχοντο αὐτὸν στεφανοῦσαι. 
γενόμενος δὲ περὶ τὸν "Ἑλλήσποντον /ἀφίκετο, τῶν νηῶν ἐκ 
τῆς Ἱὐρώπης εἰς τὴν ᾿Ασίαν. 


ἔνθεν οὖν ἧκεν ᾿Αλέξανδρος ἐπὶ τὸν καλούμενον Γρανικὸν 
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(1) αὐτῶν om. Q (2) ἐτίθεσαν D| αὐταῖς CD (3) àn- 
ελθοῦσαι R| ἦσαν ΒΡΩ, εἶχον C (4) οἱ Μακεδόνες Οἱ πε- 
τοµένας RCQ, καὶ μάλιστα πτερομένας D (5) μαχεσαμένας D 
(6) ἀνάπτεσθαι C, ἀνάπτειν Q| ὑπεράνωθεν τούτων D (7) 
τὴν φύσιν τοῦ πυρὸς CDQ| κατέπεσον DCQ, κατέπτον R| ἐπ' aù- 
τοὺς CDQ (8) πεπτωκόσαι D (9) δὲ καὶ DQ (1ο) 
τοιῷδε τῷ τρόπῳ Ο, τοιούτου Q (11) τὰ ἐκεῖϑεν Q (12) 
᾽Ωκεανοῦ ποταμοῦ C| αὐτοῖς κωλύοντος Q| τὴν ὁδὸν Q (13) 


ἀριστερὰν δὲ DQ! παράλιον y, πάλιν Q| τοῦ om. DQ| πιάσαντες 
ante τοῦ pon. Οἱ πιάσαντες y, κρατήσαντες Q| καὶ om. 0 

(15) ποιήσαντες Οἱ πάντα τὰ ἑσπέρια y, αὐτοὺς Q; C add. 
καταλαβόντες| ὑπέταξεν αὐτὰ παντελῶς C (16) nine rec. y 
recensionem B sequitur| καὶ RD, ὁ δὲ p, ὁ δὲ ᾿Αλέξανδρος C| 
ἀναζεύξας παραγίνεται y, παραγενόμενος B| post Μακεδονίαν 


add. ἐντεῦϑεν D| καὶ (τὰ) om. β (17) ἐπὶ τὴν ᾿Ασίαν 
supplevi e B, τῆς ᾿Ασίας C, πρὸς τὴν ᾿Ασίαν L, om. RD| ἑ- 
τοιμάζετο CL, lacuna in D (18) ναυμαχίμους R| μαχίμας L 


| ποιήσας πλείστας C, πλήσας B| ἐποίησεν ἐπιβῆναι RDL, ἐκέ- 
λευσεν ἐμβῆναι B, ἐποίησεν ἐμβῆναι C qui pon. post 19 αὐ- 
τοῖς (19) ἐν αὐταῖς CD, ἐν αὐτὰς L| τὰ στρατεύμαΐα xal 
τὰ ἅρματα αὐτῶν Dg, τὰ στρατεύματα αὐτοῦ μετὰ τῶν ἁρμάτων 
αὐτῶν C (21) ἱκανὰς R, πολλὰς D, πέντε CB, om. L| ἐπιβὰς 
- οὐρίου om. β| πανστρωτὶ ἐν αὐταῖς D| πνεύσαντος παρευϑὺς 
D| κελεύει καὶ om. CB (22) ἔρχεται ΟὉβ | ἐπὶ y, εἰς B| 
θρακῶα. CDe] ἄνδρας om. B (23) χρυσοῦ Β (24) αἱ δὲ 
πᾶσαι πόλεις C| αὐτοῦ B| στεφανοῦσαι ante ὑπεδέχοντο pon. D 
(25) περὶ yL, ἐπὶ B| "Ἑλλήσποντο B| ἀφίκετο τῶν νηῶν RCL, 
lacuna in D, ἀφήλατο τῆς νεὼς (τις νέος cod.!) B, Meusel 
conicit: ἀφῆκε τὸ (δόρυ nal ἀφήλατο πρῶτος ἀπὸ) τῶν νεῶν, 
cf. Diodor 17,17,2 πρῶτος τῶν Μακεδόνων ἀπὸ τῆς νεὼς ἠκόν- 
τιζε μὲν τὸ δόρυ, πήξας δ᾽ εἰς τὴν γην καὶ αὐτὸς ἀπὸ τῆς 
νεὼς ἀφαλλόμενος (26) post ᾿Ασίαν add. β: καὶ πήξας τὸ 
δόρυ (πλήξας τῷ δόρατι B) δορύκτητον ἔφη τὴν ᾿Ασίαν ἔχειν] 


(217) ὅθεν B 
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ποταμόν, τοῦτον γὰρ ἐφύλαττον σατράπαι Δαρείου. yev- 


ναίας δὲ μάχης γεναμένης ἐκράτησεν ᾿Αλέξανδρος. καὶ Ad- 


ρω 


pupa λαβὼν ἐξ αὐτῶν ἔπεμψε τῇ μητρὶ αὐτοῦ ᾿Ολυμπιάδι 
δῶρον. δόξαν δὲ αὐτῶ τὰ παραϑαλάσσια ὑποτάξαι πρῶτον 
τὴν ᾿Ιωνίαν ἐκτήσατο καὶ μετὰ ταῦτα τὴν Καρίαν, eig 
οὕτως Λυδύαν καὶ τοὺς ἐν Σάρδεσι ϑησαυροὺς ἔλαβεν. εἷ- 
λε δὲ Φρυγίαν καὶ Λυκίαν τήν τε Παμφυλύαν, ἐν " παράδο- 
Eov ἐγένετον- ναῦς γὰρ οὐκ ἔχων ᾿Αλέξανδρος, μέρος tt 


τῆς θαλάσσης ὑπεχώρησεν,. ἵνα ἡ πεζὴ δύναμις διελθῇ. 


29 


καὶ διελθὼν ἦλϑεν ἐν ὦ ἦσαν αἱ τῶν nAwiuwv αὐτοῦ δυνά--. 


μεις, καὶ διεπέρασε καὶ ἦλϑεν εἷς Σικελίαν. καί τινας 


ἀντιτιθοῦντας αὐτῷ ὑποτάξας διεπέρασε καὶ ἦλϑεν εἰς τῆν. 
᾿Ιταλυκὴν χώραν. οἱ δὲ τῶν "Ῥωμαίων στρατηγοὶ πέμπουσι 
διὰ Μάρκου στρατηγοῦ αὐτῶν στέφανον διὰ μαργαρύτων καὶ 
ἕτερον διὰ τιμίων λύθων, λέγοντες αὐτῶ- "προσεπιστεφα-. 
νοῦμέν σε ᾿Αλέξανδρε βασιλεῦ ᾿Ῥωμαίων καὶ πάσης γῆς", 


προσάγοντες αὐτῶ καὶ χρυσίου λίτρας πεντακοσίας. ὁ δὲ 


᾿Αλέξανδρος δεξάμενος τὴν εὐχαριστίαν αὐτῶν ἐπηγγείλατο. 


΄ j LJ x ^ ασ ΄ x . ᾿ 9 ^» x 
μεγάλους αὐτοὺς ποιεῖν τη δυνάμει. και παρ αὐτῶν λαμ- 
βάνει στρατιώτας τοξότας δισχιλύους καὶ τάλαντα τετρα- 

| | 

πόσια. 

30 

κἀκεῖϑεν διαπερᾷ καὶ παραγίνεται εἰς ᾿Αφρικήν. οἱ δὲ τῶν 
8 ne ` } ΄ ) ^ ` e , - 
Αφρικῶν στρατηγοὶ ὑπήντησαν αὐτῶ καὶ ἱκέτευον ἀποστῆναι 
ἀπὸ τῆς πόλεως αὐτῶν Καρταγένης. ὁ δὲ ᾿Αλέξανδρος τῆς ἆ- 
δρανεύας αὐτῶν καταγνοὺς εἶπε πρὸς αὐτούς- πῇ κρείττονες. 


γύνεσϑε ἢ τοῖς κρείττοσιν ὑμῶν φόρους τελεῖτε." κἀκεῖϑεν 
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(1) γὰρ yb, δὲ B| ot σατράπαι C (2) γενομένης B| yeva- 


µένης δὲ µάχης γενναίας C (3) post ἔπεμφε add. ταῖς 
(τοῖς L) ᾿Αθήναις καὶ B| αὐτοῦ om. B (4) δῶρα D qui 


add.: εἰς Μακεδονίαν| δὲ om. B| post αὐτῷ add. ἐλθεῖν ἐπὶ 
τὴν ᾿Ιωνίαν καὶ C| τὰ om. B| παρὰ τῇ ϑαλάσσῃ B| πρῶτον 


ὑποτάξαι D, πρῶτα ὑποτάξαι L, πρῶτα διατάξαι Β (5) áv- 
εκτήσατο B| εἶϑ' οὕτως scripsi, el δ' οὕτως y, ned’ ἣν B, 


μεϑ' ὧν 1 (6) Σάρδισι B. (T) τήν τε RDB, καὶ τὴν Οἱ 
Πανμφυλίαν L| ἐν om. Β (8) ἐγένετο ΟὍβ | γὰρ om. B| 
post ᾿Αλέξανδρος add. μεϑ' ἑαυτοῦ CB (9) tva ROB, ὡς 
ἂν D| ἡ πεζικὴ Οἱ δύναμις αὐτοῦ C, δύναμις τούτου D 

(10) διελθὼν ἦλϑεν RDB, ἧκεν C; post ἦλϑεν add. εἰς (add. 
τὴν B) "Aunovoav ("Aonevóov Mueller) CB| ἐν 3 C, ἔνθα Dg | 
ἦσαν om. B (11) ἔνθα καί τινας D (12) ἀντιπιθοῦν- 
τας R, ἀντιθετοῦντας B| διεπέρασε yg, διαπορϑμεύεται Al 
καὶ ἦλϑεν om. CA (13) ᾽Ιταλῶν C, ᾿Ιταλίαν A| τῶν -'Pw- 
μαίων ἀρχηγοὶ C, “Ῥωμαῖοι Β[πέμπουσι πρὸς αὐτὸν D, πέμπου- 
σιν αὐτῷ CB (14) Μάρκου Αἰμιλίου A| τὸν τοῦ Καπιτωλίου 


Διὸς στέφανον A| μαργάρων | καὶ - 15 λίθων RDL, καὶ ἑτέ-. 
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ρων τιμίων λίθων B, καὶ λίθων τιμίων C, om. A (15) in 
A Marcus dicit haec: προσεπιστεφανοῦμέν σε nat! ἔτος ᾿ΛΑλέ-- 
Eavöpe χρυσοῦν στέφανον ὁλκῆς λιτρῶν ἑκατόν | προσεστεφα- 
νοῦμεν Β (16) σου Οἱ βασιλεὺς Β (17) προσάγοντες - 
πεντακοσίας om. A| προσάγοντες γ, προφυγόντες Β| χρυσίον Β 
(18) ὑποδεξάμενος B| εὐχαριστίαν yg, εὐπείϑειαν A| αὐτῶν 
ante τὴν pon. CDAB (19) καὶ λαμβάνει παρ" αὐτῶν CDL | 
ἐξ αὐτῶν B (20) τοξότας post δισχιλίους pon. Ο, om. A 


| τρισχιλίους C, χιλίους A| τάλαντα RDLA, ἅρματα CB| post 


τετρακόσια add. A: ἔλεγον δὲ xal πλείονας αὐτῷ δώσειν 


στρατιώτας εἰ μὴ τὸν πόλεμον συνῆπτον Καρχηδονίοις. (22) 


διαπεράσας (περάσας B) παραγίνεται CB, ἀναβὰς καὶ δναπερά- 
σας τὸ μεταξὺ πέλαγος παρεγένετο Al ᾿Αφρικόν L (23)"A- 


Ἴφρων A| post αὐτῷ intericit ex alio libro plura L| ἱκέτευ- 


σαν CDA; add. αὐτῷ D, αὐτὸν AB (24) Ῥωμαίους. τῆς πόλε- 
ως A| Καρϑαγένης DB, om. Αἱ ἆδρανε Cac DAL, ἀνδρανίας RC, | 
ἀνδρείας Β (25) κρείττοσι Β o (26) τελειώσετε B; LlB 
add. καὶ ἔλαβε παρ' αὐτῶν φόρους C| ἐκεῖθεν οὖν C > 
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ἀναζεύξας πᾶσαν τὴν. Λιβύην ὑπερθέμενος εἰς τὴν ᾽Αμμωνια-. 
κὴν παρεγένετο- καὶ ἐμβαλόμενος τὰ πλεῖστα πλήϑη τῶν στρα- 
τοπέδων εἰς τὰς ναῦς κελεύει αὐτοὺς ἀποπλεῖν καὶ περιµέ-. 
νειν εἰς τὴν Πρωτηίδα νῆσον. αὐτὸς δὲ θῦσαι τῶ "Άμμωνυ 
ἀπῆλθεν ὡς ἀπὸ "Ἄμμωνος ὄντα αὐτὸν γεγεννημένον. καὶ 
προσευξάμενος εἶπεν, "πάτερ "Αμμων, εἰ ἀληθεύει ἡ τεκοῦσά 
µε ὡς ἐκ σοῦ γεγεννῆσθαύ μοι χρησμοδότησόν pots" καὶ ĝe- 
ωρεῖ ᾿Αλέξανδρος τὸν "Αμμωνα τῇ μητρὶ αὐτοῦ ᾿Ολυμπιάδα 
περιπλακένται καὶ λέγοντα αὐτῶ- "τέκνον ᾿Αλέξανδρε, ἐμὴ 
σπορὰ πέφυκας." μαϑὼν δὲ τὴν ἐνέργευαν τοῦ "Άμμωνος ᾿Αλέ-- 
ἔανδρος ἐπισκιάζει αὐτοῦ τὸ τέμενος καὶ τὸ ξόανον αὐτοῦ 
περυεχρύσωσεν. καὶ ἐπιγράψας τῇ ἑαυτοῦ περιγραφῇ ἀνιέρωσε 
ππατρὶ θεῶ "Ἄμμωνι ᾿Αλέξανδρος ἀνέθετολν. ἠξίου δὲ καὶ 

ἐν τς ον 


χρησμὸν παρ᾽ αὐτοῦ λαβεῖν. ποῦ κτίσει πόλιν ἐπὶ τῶ ὀνόμα- 


9, ^ v ΄ 8 e e ᾿ Ld x 

τι αὐτοῦ, ὅπως ἀεύμνημόνευτος μείνη ἡ πόλις, καὶ εἷ- 
δεν αὐτὸν τὸν Αμμωνα γηραιὸν χρυσοχαύτην πηρύκιον Exov- 
τα κατὰ τῶν κροτάφων καὶ λέγοντα αὐτόν; 

7 mo | N ^ , ΄ 

ὦ βασιλεῦ σοὶ Φοῖβος ὁ µηλοκέρως ἀγορεύευ: 

» ΄ ^ Ld ΄ 
εἴ γε θέλεις αἰῶσιν ἀκηράτοισιν νεάζειν, 


πτίζε πόλιν περύφημον ὑπὲρ Ilputntóa νῆσον 
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(1) post ἀναζεύξας add. ᾿Αλέξανδρος C, HET! ὀλίγων στρατιω- 
τῶν A| καὶ πᾶσαν Ο0 | ὑπερϑέμενος yCA, ὑποτάξας B| τὴν ᾿Αμμω- 
νικὴν R, τὸν ᾿Αμμωνιακὸν L, Άμμωνα A (2) παραγίνεται ABI 
τὰ πλεῖστα - 3 στρατοπέδων exciderunt in A| πλεῖστα om. B 
(3) τὰς νῆας A| πλεῖν A | περιµένειν CDAB, περιὼν R| post ne- 


ριμένειν add. τοῦτον D, αὐτὸν A et L qui pon. post 4 νῆσον 


(4) εἰς - νῆσον y, πρός τινα νῆσον B| Προποντιίδα D, πρός τι- 
να B, ΦαρίτιδαΑ, Faranitidam Leo, Pharum Val.| θύσων D. 

(5) ἀπὸ R, ἐξ CDAB| ὡς....ὄντα αὐτὸν γεγεννημένον RDL, ὡς að- 
τὸν....γεννηϑέντα C, ὡς.....εἶναι αὐτὸν γεγεννημένον B, ὑπο- 
μνησθεὶς τῆς (μητρὸς λεγούσης) ὡς....ἐγεννήϑη A (6) προσ- 
ευχόμενος CD8, εὐχόμενος Α|Άμμω D, om. BA| εἰ - 7 ἐκ excide- 
runt in B (7) ὡς om. A| γεννηθῆναι D| (γεγεννῆσθαυ) uoc R; 
µε CDLA, om. B| χρημοδότησον B, χρησμῴδησον LA| xal ϑεωρεῖ 
᾿Αλέξανδρος yB, xal εἰπὼν ταῦτα τὴν ἡμέραν ἐμετεώρισεν: noL- 
μήϑην δὲ καὶ ἐἶδε κατὰ τοὺς ὕπνους A (6) Ολυμπιάδι CDAB — 
(9) περιπεπλεγμένον A, lacuna in D| καὶ - 10 πέφυκας om. A| 
ἐμῆς σπορᾶς CB, ἐμοὶ σπορὰν L (lo) ἐνέρχειαν etiam A 


(11) ἐπισκιάζει - 12 ᾿Αλέξανδρος om. B errore scribae| ἐπι- 


σκυάζει yb, κατασκευάζει A (12) περιεσχρύσωσε L| αὐτοῦ C | 
ἐπιγραφῇ CDI| ἀφιέρωσε CD (13) ἀνέϑετο RDB, ἔθηκεν A, om. 
C . (14) χρησμοῦ Οἱ κτίσειε D| ἐπὶ - 15 αὐτοῦ RC, κατὰ τῷ 
ὀνόματυ τῆς ὀνομασίας αὐτοῦ D, xal (om. L) κατὰ τὸ ὄνομα τῆς 
ὀνομασίας αὐτοῦ β, τῆς ὀνομασίας ἑαυτοῦ A| ὅπως - πόλις RDp, 
ὅπως εἰς. τὰς μετέπειτα γενεᾶς μνημονεύηται διὰ τῆς πόλεως C, 
ἀείμνηστον A| ἀεὶ μνημονεύοντος B| διαμείνῃ D| n πόλις αὕτη D 
(16) ὁρᾷ κατὰ τοὺς ὕπνους A| αὐτόν γε D| γηραιὸν - 17 κροτά- 
φων om. A| γηραιὸν om. B| κηρίκνον RDB, κήριον C, deb. κέρατα 


κριοῦ vel similiter (17) καὶ - 18 ἀγορεύει yLA, ὁ µηλο- 
κέρνος ἀγορεύων B| καὶ (om. L) λέγοντα αὐτῷ DL, ὃς λέγει αὐ- 
τῷ C, λέγοντα A (18) ὦ βασιλεῦ y posteriori loco p.112,15 


ubi versus repetuntur, ὦ om. CA, ὁ βασιλεὺς RDL| σοι Φοῖβος 
posteriori loco yL, ὁ Φοῖβος hic DR, ὁ Φοῖβός εἰμι Οἱ βασι- 
λεὺς ὕφηβος A| xal προσαγορεύω σοι C (19) γε yL, δὲ B| 
ϑελήσεως: ἵνα γηρατοῖς (!) νεάζει A| ἀκηράτοισιν scripsi, ἀ- 
κηράτοις YB, ἀγηράτοις A (v.s.)| νεάζειν om. C; νεάζει 

(20) κτίσαι Οἱ περίφημον πόλιν C| ὑπὲρ RDAB, περὶ C| τὴν Πρω- 
τηίδα C, Προποντιίδα D; πρώτη δὲ νήσῳ B 
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ἧς προκάθηται Αἰὼν Πλουτούνιος αὐτοῖς ἀνάσσων 
πενταλόφοις κορυφαῖσιν ἀτέρμονα κόσμον ἑλίσσων. 
τοῦτον δὲ τὸν χρησμὸν λαβὼν ᾿Αλέξανδρος ἀνεζήτει natu was 
σον δηλοῖ τὴν Πρωτηύδα, τύς δέ ἐστιν ὁ προκαϑεζόμενος ve- 
5 óc. ὡς δὲ ἀνεζήτει ᾿Αλέξανδρος ϑύσας πάλιν τῶ Ἔβμμωνι τὴν 
ὁδοιπορίαν ἐποιεῖτο, ἐπί τινα κώμην τῆς ιΛιβύης ἐν Ἡ τὰ 


στρατεύματα ἀνέπαυσεν. 


31 
καὶ δὴ περιπατοῦντος τοῦ ᾿Αλεξάνδρου ἔλαφος μεγίστη nap- 
ελϑοῦσα εἰς τινα φωλεὸν ἔδυσε. φωνήσας δὲ ᾿Αλέξανδρος το- 


10 ξότην ἐκέλευσε τοξευθῆναι τὸ ζῶον: ò δὲ τοξότης γεμύσας 


ο 
N e 4 , ΄ ag 


το τόξον OUM επέτυχε TN 


N ᾽ 


ς ἐλάφου. ὁ δὲ ᾿Αλέξανδρος εἶπεν 
αὐτῶ- πἄνϑρωπε, παράτονόν σοι γέγονεν." ἔνϑεν οὖν ὁ τόπος 
ἐκεῖνος ἐκλήϑη Παρατονή. κτίσας οὖν πόλιν ἐκεῖ μικρὰν κα- 
λέσας ἐκ τῶν ἐγχωρύων τινὰς λαμπροὺς ἄνδρας κατώκισεν αὖ- 
15 τοὺς ἐκεῖσε καλέσας αὐτοὺς Παρατονήν. 

ἐκεῖϑεν δὲ διοδεύσας ἆλθεν εἰς τὸ Ταφοσύριον. ἐπυνθάνετο 
παρὰ τῶν ἐγχωρίων διατί τὸ ὄνομα τοῦτο: οἱ δὲ ἔφησαν τά- 
φον ᾿Οσίριος εἶναι τὸ ἱερόν. καὶ ϑύσας ἐκεῖ τὴν ἄφιξιν è- 
ποιεῖτο τῆς ὁδοιπορίας. καὶ παραγύνεται ἐπὶ τοῦ ἐδάφους 
20 τοῦ νῦν. καὶ ὁρᾶ χώρημα μέγα, εἰς ἄπειρον ENTELVOV δώδε- 
κα κώμαυς συνεχόμενον. ἀπὸ οὖν τῆς καλουμένης Πανδύσεως 
-μέχρυ τοῦ καλουμένου Ἡρακλεωτικοῦ στόματος τὸ μῆκος τῆς 
πόλεως ᾿Αλέξανδρος ἐχωρογράφησε, τὸ δὲ πλάτος ἀπὸ τοῦ 


Βενδηλέου μέχρι τῆς "Ορµουπόλεως: οὐ καλεῖται δὲ "Epuoó- 
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(1) ἐν iC, ᾗ B| προκαϑέζεται CB| αἰώνιος D, om.A | Πλουτώ- 
νιος CB, Πλουτίνιος A| αὐτῆς C, αὐτὸς Αβ| ἀναρσέων A (2) 
versum hic solus praebet R, ceteri posteriori loco sóium| 
πενταλόφοις ex A sumpsi, πενταλόφου R (3) post ᾿Αλέξαν-- 
δρος add. B θύσας πάλιν τῷ Ἴλμμωνν, quae paulo post repetun- 
tur| ποίαν (ποῖον L) - 4 Πρωτηίδα (Προποντιίδα D) RDP, ποία 
νῆσας Πρωτηίς C, τὴν Πρωτέως νῆσον A (4) καὶ τίς D| προ- 
καϑεζόμενος αὐτῆς Β, προκαϑημένος αὐτῇ A (5) ὁ ᾿Αλέξαν-- 
ὅρος Ὁ | πάλιν RCB, καὶ αὖϑις D, om. A| Ἄμμωνα L (6) 18- 
cunae in D| ἐπί τινα κώμην...ἐν fj yB, ἔν τινι κώμῃ A (7) 
στρατεύματα αὐτοῦ C | ἀνέπεσαν B| lacunae in D (8) τοῦ om. 
C | ἐπελθοῦσα B| ἔδυσε γβ, ἐνέμετο Α | τοξότῃ A| τοξότην - 11 
᾿Αλέξανδρος om. L errore scribae (10) τοξηϑῆναι B, τοξεύ- 
ειν A| γεμίσας YB, ὀχνηρότερον τείνας A (11) τὸν τόξον B| 
τῇ ἐλάφῳ D (12) ἔνϑεν οὖν yL, ἔνϑα νῦν B, ὅϑεν A (13) 
ἐκεῖνος om. B| Παράτονον B, Παρατόνιον A, debetur Παραιυτόνι- 
ov! post Παρατονή add. CDAB: διὰ τὴν τοῦ (om. C) ᾿Αλεξάνδρου 
ἐκβόησιν (εὐφώνησιν B)| quae sequuntur de condendo oppido om. 


A| ἐκεῖ πόλιν CB, ἐκεῖσε πόλιν D| καὶ καλέσας CD (14) xo- 
ρίων B| τινὰς om. B (15) ἐκεῖσε ROB, ἐν αὐτῇ D| αὐτὴν CDL, 
αὐτὸν B| Παρατόνιον C, Παράτονον B (16) ὁδεύσας CDAg| 

εἰς Ταφώσιριν A| ἐπυνθάνετο οὖν CDB (17) διατί - ἔφησαν. 
om. A| ὄνομα τοῦ τόπου C| τοῦτο yL, τὸ τοιόνδε B| οἱ δὲ om.B 
| τάφον ᾿Ὀσίρεως CD, τάφον ἱερέως B, Ῥαφοσίρεως A (18) 


καὶ ϑύσας ἐκεῖσε CD, καὶ θύσας κἀκεῖϑεν B, ϑύσας δὲ τῷ ϑεῷ A, 
καὶ φθάσας inet T L| τὴν ἄφιξιν ygA, 'profectio', τὸ ἐφεξῆς 
Mueller| ἐποιεῖτο - 19 παραγίνεται om. R errore scribae 

(19) post ὁδοιπορίας add. ἐπὶ τὴν πόλιν mv ἔμελλε ntlleıvD 
(20) τοῦ νῦν 1, τοῦ ναοῦ B, τούτου A| μέγιστον A| ἐκτείνην 
R, om. B| δώδεκα om. A (21) κώμας B| post συνεχόμενον 
plura intericit A de vicis et fluviis regionis eius| ἀπὸ - 22 
καλουμένου om. A errore scribae| Πανδυσίας L, συνδήσεως B 
(22) Ἡρακλείου A| στόµατος yLA, στύλου B (23) ἐγεωμήτρη- 
σε C (24) Βυνδήλου B, Βενδιδέου Mueller, Meusel, Μενδίου 
A, Μενδησίου Kroll| ἄχρι D, ἕως A| τῆς μυνρᾶς CDAp | 'Ἑρμουπό- 
λεως CA, Ἑρμοπόλεως B| οὐ καλεῖται. δὲ "Ἡρμούπολις om. C|'Ep- 
μόπολις B 
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πολις ἀλλὰ 'Ορμούπολις ὅτι πᾶς ὁ κατερχόμενος ἐκεῖ προσορ- 
HET. µέχρι οὖν τοῦ τόπου ἐκείνου ἐχωρογράφησε τὴν πόλιν 
᾿Αλέξανδρος ὁ βασιλεύς, ὅθεν μέχρι τῆς δεῦρο ἡ ᾿Αλεξαν- 
δρέων χώρα ἀναγράφεται. συνεβούλευσε δὲ τῶ βασιλεῖ ᾿Αλε- 


ξάνδρω Κλεομένης ὁ Ναυκρατίτης καὶ ὁ Νομοκράτης ' Ῥόδιος" 


N ^ 


"μὴ τῷ μεγέϑει τούτω κτίσαι πόλιν, οὐ γὰρ δυνήση γεµίσαι 


αὐτὴν ὄχλων" ἐὰν δὲ καὶ γεμίσης οὐ δυνήσονται οἱ ὑπηρέται 
τὴν χρεύαν αὐτῇ τῶν ἐπιτηδείων παρασχεῖν: πολεμήσουσιν E- 
αυτοῖς οὗ ἐν τῇ πόλει κατοικοῦντες ὡς τοιαύτης ὑπερμεγέ- 
Φους τυγχανούσης καὶ ἀπείρου. αἱ γὰρ μικραὶ πόλεις εὐσύμ- 
βουλοί εἶσιν καὶ πρὸς τὰ συμφέροντα. τῇ πόλει συμβουλεύου- 
σιν- ἐὰν δὲ οὕτως ὡς διεγράφω μεγύστην αὐτὴν κτύσης, οὗ 
κατοικοῦντες ἐν αὐτῇ δυχοστατήσουσιν εἰς ἀλλήλους διαφε- 
ρόμενου ἀπείρου ὄχλου τυγχάνοντος." πεισθεὶς δὲ Axe Bas 
poç ἐπέτρεφεν τοῖς ἀρχιτέκτοσιν, οἷς βούλονται μέτροις 
τὴν πόλυν κτίζευν. οἱ δὲ κελευσϑέντες ὑπὸ τοῦ βασυλέως 
᾿Αλεξάνδρου χωρογραφοῦσιν τὸ μῆκος τῆς πόλεως ἀπὸ τοῦ. 
Δράκοντος τοῦ κατὰ τὴν Ταφοσιυριακὴν ταινίαν μέχρι τοῦ 'A- 
γαϑοδαύμονος ποταμοῦ τοῦ κατὰ νότου, καὶ ἀπὸ τοῦ Βενδι- 
δεύου μέχρι τοῦ πὐρόφου καὶ Μελανθύου τὸ πλάτος: καὶ. xE- 
λεύει ᾿Αλέξανδρος μεταβῆναι τοὺς κατοικοῦντας ἐν τοῖς TÓ- 
ποις τούτοις καὶ εἰς τὰς κώμας ἀπιέναι πρὸ τριάκοντα µι- 


λίων τῆς πόλεως ἔξω, χωρήματα αὐτοῖς χαρισάµενος προσαγο- 
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(1) Οὑρμούπολις R| ὅτιγε D, ἐπειδὴ A| πᾶς om.A | post κατερ- 
χόμενος add. εἰς τὴν Αἴγυπτον καὶ ἀνερχόμενος C, ἐκ τῆς Al- 
γύπτου καὶ ἀνερχόμενος B, an! Αἰγύπτου A| ἐκεῖσε D| προσορ- 
ug RC (2) μέχρι - 5 βασιλεὺς om. Αἰ μέχρις Οἱ γοῦν D| é- 
κείνου τοῦ τόπου CL, τὴν πόλιν B| τὴν πόλιν yL, τὸν τόπον B 
(3) ὁ βασιλεὺς om. C| ἄχρι τῆς δεῦρο D, δήτε τῆς δεῦρο B, καὶ 
Α] ᾽Αλεξανδρέας B (4) γράφεται Β, ἐπικέκληται C| συνεβού- 
λευσαν D| ᾿Αλεξάνδρῳ om. (5) Κλεομένης CDL, λλέξανδρος 
(v.s.) R, Κλεομήδης B, Κρεομένης A| ὁ (Navxpat(tnc) om. RI 
Ναυκράτου B| καὶ ὁ Nononpdtng om. BA; ὁ om. CL| Κομοκράτης 
ΒΡΙ, Ἑρμοκράτης ὁ C (6) ὅτιπερ pà D (7) αὐτὸν B| öx- 
Aou D| γεμίσῃς RB, πληρώσῃς CDL, πληρωϑῇ A| ὑπηρέται yf, čp- 
ποροι Α (8) ἐπυτηδείων sumpsi ex AB, ἐπυδήμων YL| ἐπιτη- 
δείων πρὸς τροφὴν Α | πολεμήσουσιν δὲ CDAS | ἑαυτοὺς B, γε ἑαυ- 
τοὺς D, αὐτῆς C, om. A (9) οἱ - τοιαύτης om. C| τοιαύτης 
ὑπερμεγέϑους τυγχανούσης RDB, τηλυκαύτης οὔσης A (lo) καὶ 
ἀπείρου τυγχανούσης C; καὶ om. B| αἱ CDAB, καὶ R| μυκροπολι- 
τείαι A| σύμβουλοι Β, εὐσυμβουλευτοὶ A (11) καὶ - συµβου- 
λεύουσιν (Βουλεύονται C) yg, πρὸς (τὸ) τὰ σμμφέμοντα ποιεῖν A 
qui add. ot δὲ μέγιστοι δῆμοι ὡς (EV) τηλικαύτῃ πόλει κατοι- 


κοῦντες ἄγνωστοι ἑαυτοῖς τυγχάνουσιν. (12) ἐὰν - 14 τυγχά- 
νοντος om. A | διεγράφω yL, διὰ τὴν | ταύτην κτίσιν B 

(13) ἐν αὐτῇ om. B| διχοστατήσωσιν D, διαναστήσουσιν B| εἰς 
ἀλλήλους μαχόμενοι καὶ διαφερόμενοι C (14) πεισθεὶς δὲ vf, 
εἴξας (Kroll, εἶπεν cod.) τοῖς ἀρχιτέκτοσιν A (15) τοῖς 
ἀρχυτέκτοσιν γβ, αὐτοῖς A| βούλοιντο D (16) οἱ δὲ - 17 
᾿Αλεξάνδρου γβ, οἱ δὲ ΑἹ ὑπὸ RCR, παρὰ D (18) τοῦ κατὰ - 


ταινίαν CDB, τοῦ τάφου συριακὴν τενέαν R, τοῦ κατὰ τὴν τάφον 
σηριακὴν A| ταφοσιαρικὴν L| ταινέαν Β | Αγαθοδαίµονος (δαγαϑο- 
δαίμονος R) ποταμοῦ yp, ἀγαϑοῦ δαίμονος A (19) κατὰ νῶτον 
CD, κατὰ νόβον β (fuit κατὰ Κάνωβον), κατὰ τὸν Κάνωπα A| Βεν- 
διδείου γβ (v.s.), Μενδησίου A (20) ἄχρι D, ἕως A| τοῦ YL, 
τῆς BA | Εὐραλόφου C, ΒὐρυλόχουΑ | καὶ (Μελανϑίου) ΥβΑ, vel 
Val.| πλάτος RCAQ, εὖρος D (21) ἐν τοῖς τόποις τούτοις vf, 
κωμαίους (κωμανοῖς cod.) A (22) καὶ - ἀπιέναι om. A| εἰς 
RCB, πρὸς D| καὶ ἀπιέναι L| πρὸ: deb. ἀπὸ (23) χρήματα B| 
αὐτοὺς D 
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ρεύσας αὐτοὺς ᾿Αλεξανδρεῖς. ἦσαν δὲ ἀρχέποδες τῶν κωμῶν 
Βὐρύλιθος καὶ Μέλανθος ὅθεν καὶ ἡ ὀνομασία ἔμεινεν. OWEN- 
ταται δὴ ᾿Αλέξανδρος καὶ ἑτέρους ἀρχιτέκτονας τῆς πόλεως, 
Lg οἷς Av Νουμήνυος ὑδετυοϊδε λατόμος καὶ Κλεομένης µηχα- 
νικὸς Ναυκρατύτης καὶ Κάρτερος ᾿Ολύνϑιος. εἶχε δὲ ἆδελ- 
pòv ὁ Νουμήνυος ὀνόματι 'Υπόνομον- οὗτος συνεβουλεύσατο 
τῷ ᾿Αλεξάνδρω τὴν πόλιν En θεμελίων κτίσαι, ἐν αὐτῇ δὲ 
καὶ ὑδρηγοὺς πόρους καὶ ὀχετηγοὺς ἐπιρρέοντας εἰς τὴν 9ά- 
λασσαν. | | 

32 
κελεύει δὲ ᾿Αλέξανδρος χωρογραφηθῆναι τὸ περιοκοόῦ τῆς 
πόλεως πρὸς τὸ ϑεάσασϑαι αὐτό. οἱ οὖν τεχνῖται ἄλευρον 
πύρυνον λαβόντες ἐχωρογράφησαν τὴν πόλιν” TE 
ὄρνεα παντοδαπὰ κατεβοσκήϑησαν τὰ ἄλευρα καὶ ἀπέπτησαν. 
συμφοραζόμενος δὲ ᾿Αλέξανδρος περὶ τούτου, τί ἄρα δηλοῖ 
τὸ σημεῖον, μετεπέμψατο τοὺς σημειυολύτας καὶ εἶπεν αὐτοῖς 
τὸ γεγονός. οἱ δὲ ἔφησαν ὅτι "ἡ πόλις ἣν ἐκέλευσας κτι- 
σθῆναι βασιλεῦ ὅλην τὴν οἰκουμένην θρέφει καὶ πανταχοῦ. 
ἔσονται οἱ ἐν αὐτῇ γεννηϑέντες ἄνϑρωπου τὰ γὰρ πετεινὰ 
πᾶσαν τὴν οἰκουμένην περυκυκλοῦσιν." ὁ δὲ ᾿Αλέξανδρος è- 
κέλευσε κτύζεσϑαι τὴν πόλιν. ϑεμελιώσας δὲ τὸ πλεῖστον 
μέρος τῆς πόλεως ᾿Αλέξανδρος καὶ R T 
γράμματα πέντε: ἃ B y δ E- τὸ μὲν @ ᾿Αλέξανδρος, τὸ δὲ f 
βασιλεὺς, τὸ δὲ Y γένος, τὸ δὲ ὅ Διός, τὸ δὲ È ἔκτισεν 
πόλιν ἁμύμητον. ὑποζύγια δὲ καὶ ἡμίονοι εἰργάζοντο. = u 
δρυμένου τοῦ πύλωνος τοῦ ἱεροῦ, ἐξαύφνης δὲ πλὰξ μεγίστη 


ἐξέπεσεν ἀρχαιοτάτη πεπληρωμένη γραμμάτων: ἐξ ἧς καὶ ἐξ- 
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(1) αὐτοῖς B| ἀρχέφοδοι A, ἀρχιτέχκτονες CD (2) Εὐρύλο- 
xoc CA, Εὐρίλιχος B| Μελάνϑιος A| ὅθεν ΒΏΑβ, ἐξ ὧν Οἱ σκέπ- 
τε R (2) δὴ y, δὲ BA| ᾿Αλέξανδρος om. A; ἐντάξαι add. D 


(4) ἐν - 6 Νουμήνιος γβ, ἐν otc Κρεομένην Ναυκρατίτην καὶ 
Κρατερὸν (κραταῖον cod.) ᾿Ολύνθιον καὶ "Houva ὀνόματι Λιβυξ 
xbv τῷ γένει ὃς εἶχεν ἀδελφὸν A| Νομίνιος B| λατοτόµος D| 
Κλεομήδης B (5) Καρτερυκὸς C . (6) Νομίνιος Β; ὁ Nouufj- 
νιος ἀδελφὸν 0 | Ὑπόνομος L| οὗτος οὖν D| συνεβούλευσεν CDAB 
(7) τῷ οπ. ΟΒΑ | τὴν - 8 ἐπιρρέοντας γβ, πρὸ τοῦ ὀρύξαι τὴν 
πόλιν En ϑεμελίων {καὶ} ὀχετηγοὺς ποιῆσαι ἐξερεύγοντας A| 
post δὲ add. ποιῆσαι 0 (8) καὶ om. B| ὑδραγωγοὺς B| ὀχε- 
τικοὺς R| post θάλασσαν add. πεισθεὶς ὁ ᾿Αλέξανδρος ἐκέλευσε 
γενέσθαι ὅπερ οὐδεμιὰ πόλις εἴχεν A; praeterea addunt καλεῖ- 
ται δὲ Ὑπόνομος (ὁ τοιοῦτος add. D) διὰ τὸ ὑποδεῖξαι (καὶ 
διανοηθῆναι add. D) αὐτὸν (om. DL) τοῦτο (ταῦτα Dg) CDB, na- 
λοῦνται δὲ ὑπόνομοι διὰ τὸ (τὸν) ὑποδείξαντα Λιβυκὸν Ὑπόνο- 
μον καλεῖσθαι A qui deinde plura refert de amplissimis urbi- 
bus et de Proteide insula (1o) δὲ y, οὖν 8| χωρογραφῆσαι 
B | τῷ περυμέτρῳ B (11) πρὸς - αὐτὸ om. A | αὐτὸν B| ἀρχι- 
τεχνῖται CB, om. A (12) πύρινον jb, σίτου B; om. A| wata- 
πτάντα DCA , κατὰ πάντα RB (13) ἀνέβτησαν Β (14) συµφο- 
ράζων A, πυνϑανόμενος B| περὶ - 15 σημεῖον yg, om. A| τούτων 
Β (15) σημεῖον τοῦτο C | τοὺς om. CDAB (16) τὸ γεγενη- 
μένον A | ὅτιπερ D, αὕτη Α | ἣν - κτισϑῆναι yp, κτισϑεῖσα A 
(17) ϑρέφαι L (18) γεννηθέντες yLA, ἑνωθέντες B| τὰ yàp 
y8, nal γὰρ τὰ A| πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ D (19) κυκλοῦσιν B, 
περιεπορεύσαντο A qui deinde plura narrat de serpente terren- 
ti homines laborantes in urbe condenda| ὁ δὲ - 20 πόλιν y, é- 


κέλευσεν οὖν κτίζεσθαι τὴν πόλιν B, Om. A (20) πλεῖσϑον B 
| τὸ πλεῖστον τῆς πόλεως µέρος C (21) ὁ ᾿Αλέξανδρος D, om, 
CA | ἐπέγραφε CA, ἔπεμψε RDB (22) γράμματα ἀσύμφωνα D 


(24) ἀμίμητον DL, ἀευμίμητον Β, Άμμωνι ἀμίμητον C, ἀμίμητον 

et ἢ Αμμωνι suprascriptum B, ἀείμνηστον A; post ἀμίμητον add. 
ἐπὶ τῷ ἰδίῳ ὀνόματι D| ἱδρυμένου δὲ CB, καϑιδρυμένου δὲ A 

(25) ἱεροῦ πύλωνος C| ἐξίφνης R| δὲ om. CB (26) πλήρης Cß | 


γραμμάτων γβ, τρυμάτων malit Mueller| xai om. B 
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έπεσεν ἀρχαιοτάτη πεπληρωμένη γραμμάτων: ἐξ ἧς καὶ ἐξῆλ- 
90V ὄφευς πολλοὶ καὶ ἑρπύζοντες εἰσῆλθον εἰς τὰς ὁδοὺς 
τῶν ἤδη τεϑεμελιωμένων οἰκιῶν - τὴν γὰρ πόλιν ἔτι παρ- 


ὧν ᾿Αλέξανδρος καθίδρυσε Tüßı ἥτοι ἰαννουαρίω νεομηνύα, 


΄ 


x ?, b] Ν t e ΄ N „ Ld 4 
καὶ αὐτὸ τὸ ἱερόν - ὅθεν τούτους τοὺς ὄφεις σέβονται οἱ 
ϑυρωροὶ ὡς ἀγαθοὺς δαύµονας εἰσιόντας εἰς τὰς οἰκίας, οὔ 

, „es - οι. x 9 « ΄ 9? | ^ e 
εἶσιν ἰόβολα ζῶα- στεφανοῦσι δὲ καὶ τὰ κτήνη αὐτῶν, ἀνά-. 
παυσιν αὐτοῖς παρεχόμενου ὅθεν καὶ μέχρι τοῦ δεῦρο τὸν 
νόμον φυλάττουσιν ᾿Αλεξανδρεῖς (Tüßı) πέμπτη καὶ εἰκάδι 


τὴν ἑορτὴν ἐκτελοῦντες. 


33 

εὗρε δὲ ᾿Αλέξανδρος ἐν τοῖς ὑψηλοῖς λόφοις λεῖον ὑδρυμέ- 
νον καὶ τοὺς "Ἠλίωνος στύλους καὶ τὸ ἡρῶον- ἐζήτει δὲ καὶ 
οὐ πχαραπεδον κατὰ τὸν δοϑὲντά αὐτῶ χρησμὸν παρὰ τοῦ Αμμω- 
νος εἰπόντος αὐτῶ διὰ τοῦ χρησμοῦ οὕτως» 

ὦ βασιλεῦ { Αλέξανδρε 3 σοι Φοῖβος (6) μηλοκέρως. 

| ἀγορεύει 

εἴ γε θέλεις αἰῶσιν ἀκηράτοισ(ιν) νεάζειν, 

κτίζε πόλιν περύφημον ὑπὲρ Πρωτηίδα νῆσον 

ἧς. προκάϑηται Αἰὼν Πλουτούνισε αὐτοῖς ἀνάσσων 


πενταλόφοις κορυφαῖσιν ἀτέρμονα κόσμον ἑλύσσων. 


20 ἐζήτει δὲ ᾿Αλέξανδρος τὸν ϑεὸν τὸν πάντα δεχόμενον, καὶ 


. o j ΄ - ΄ ΄ a - ~ 
ἐποίησεν ἀπέναντι τοῦ Πρώου βωμὸν μέγαν (ος νῦν καλεῖται 
βωμὸς ᾿Αλεξάνδρου πολυτελής) ἐν ὦ ϑυσίαν ἐϑέσπισεν καὶ 

5, 3 LA US ΄ b] P d 
προσευξαμενος εἶπεν» "ὅτι μὲν οὖν τυγχάνει θεος προνοου- 


µενος ταύτης τῆς χϑονὸς καὶ τὸν ἀτέρμονα κόσμον ἐπιδέρ- 


- * m. ΄ 9 ^ 
25 κει φανερὸν τοῦτο. αὐτὸς οὖν πρόσδεξαύ µου τὴν ϑυσίαν καὶ 
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(2) ὁδοὺς CDg, ὀπὰς C (3) ἔτι παρὼν CD, οπ.Βιἔτι περιὼν L, 


ἐπιπαρὼν ΑΒ; ἔτι παρὼν post 4 ᾿Αλέξανδρος pon. C (4) ὁ 
᾽λλέξανδρος DA| Tüßı A, τοβὶ RD, τιμῇ L (sed fortasse idem ac 
γῦβυ), τῇ αὐτοῦ δυνάμει CB| ἤτοι om. CBI veounv bg RDL, πρώτῃ 
CB| ἤτοι - νεοµηνίᾳ om. A (5) ἱερὸν γβ, ἡρῶον Al τοῦ ου. 
CDAB, οὕτως R| ἐσεβάζοντο A| ϑυρουροὶ B (6) οἰκίας αὐτῶν 
D| οὐ γάρ DCB (7) ζῷα om. A qui add. ἀλλὰ καὶ τὰ δοκοῦν- 
τα εἶναι ἰόβολα ἀπελαύνουσιν: καὶ θυσία τελεῖται αὐτῷ τῷ ἥρῳ| 
στεφανοῦντι A| αὐτῶν om. CDAB (8) post παρεχόμενοι plyra 
add. A| καὶ RA, om. CD8| µέχρι om. L| τῆς δεῦρο DC| τὸν νόμον 
τοῦτον DA, τοῦτο τὸ νόμιμον B (9) παρ' ᾿Αλεξανδρεῦσι A| 
πῦβι addidi ex A| πέπτῃ R (lo) ἑορτὴν ταύτην D| τελοῦντες 
C (11) εὗρε yLA, ὁρᾷ B| ἐπὶ πέντε ὑψηλοτάτας λοφίας A| 
λόφοις RDL , τόποις C, βουνοῖς B| ναὸν ἱδρυμένον CB, om. A 
(12) καὶ τοὺς Ἡλίωνος στύλους scripsi, cf. ὅπερ εἰσὶν NALOG 
xal Ἡλίωνος στῦλοι A; καὶ τοὺς ἥλωνας στύλους RDL, καὶ τοὺς 
ἵλωνος στύλους C , καὶ τοὺς σιρήνους πόρους B| ἱερώιον C, Le- 


ρώνιον B (13) τὸν Σαραπεῖον R, τῷ Σαραπείῳ Ὁ | αὐτῷ ΒΑ, 
τῷ L| χρησμῷ L| παρὰ RDL, ὑπὸ CBA (14) εἰπόντος - οὕτως 
om. A| αὐτοῦ R (15) cf.p.104-6; codicum RCD duo versio- 


nes confero, R'C'D' et R"C"D" eas nominans| ὦ om. C'A; ὁ Ba- 
σιλεὺς R'D'L|'AAÉ&avópe om. y'8A| σοι y"L, ὁ y'| ὁ praebet y' 
| µουροκέρως B| xai προσαγορεύω σοι C! (16) ἀκηράτοισιν 
scripsi, ἀκηράτοις y'y"8, ἀγηράτοις A| νεάζειν om. Οἱ 

(17) κτίσαι Οἱ | περίφημον πόλιν Οἱ | περὶ C'| τὴν Πρωτηίδα Ο', 
Προποντιίδα D'D*, Πρωταίδα B| νήσῳ B |. (18) ἐν j C'| προ- 
καθέζεται C'B| αἰώνιος D'D"| Πλουτίνιος R"BA, Πλουτώνιος C', 
Πλωτίρος C"| αὐτῆς D'D"C', αὐτὸς C'AB (19) nunc versum C! 
D' non praebent| πενταλόφοις CA, πενταλόφου R'R"D", πεντα- 
λοφῶν βουνῶν B (2ο) δὲ R, οὖν CDAß| δεχόμενον RCB, δελ- 
κυμένον A, δερκόμενον Byz., κυβερνῶντα καὶ προνοούμενον D| 
καὶ δὴ BA (21) ἀπέναντι γβ, ἀντικρὺς A| ἡρώου DB, ἡρῶα R, 
ηρωείου C, ἱεροῦ A| μέγα L, μέγιστον A (22) πολυτελῆ ϑυ- 
σίαν BA (23) ὅτι μὲν CDB, εἴ τι μὲν R, ὅστις not! A| tuy- 
χάνεις Α (24) τῆς om. Β (25) φανερὸν - οὖν om. A| πα- 
ράδεξαι CBA παραδέξω B| ταύτην τὴν ϑυσίαν D 
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βοηθός uou γενοῦ εἰς τοὺς πολέμους." nal ταῦτα εἰπὼν ἐπέ- 
ϑηκε τὰ ἱερεῖα ἐπὶ τοῦ βωμοῦ» αἰφνίδιον δὲ μέγιστος ἆε- 
τὸς καταπτὰς ἥρπασε τὰ σπλάγχνα τοῦ ϑύματος καὶ διὰ τοῦ 
2 ΄ Ν ^  » t 25 ^ 5 c 
ἀέρος ἐφέρετο καὶ ἀφῆκεν αὐτὰ ἐν ἑτέρω βωμῶ. κατασκοπήσας 
δὲ ᾿Αλέξανδρος τὸν τοπον, παραγενόμενος ἐν τάχει εἶδε τὰ 
 ν } ^ 


΄ 9 8 ^ ^ s x N x | 
σπλάγχνα ἔπι τοῦ βωμοῦ κείµενα, τον δε βωμὸν ὑπὸ ἀρχαίων 


καθιδρυσθέντα, καὶ σηκὸν καὶ ξόανον ἔνδον προκαϑεζόμενον 


καὶ τῇ δεξιᾶ χευρὶ κομίζοντα ϑηρύον πολύμορφον, τῆ δὲ εὖ- 


ωνύμω σκῆπτρον κατέχον, καὶ παρειστήκει τῶ ξοάνω κόρη, 

» # -— ΄ x , e l N ^ eo 

ἄγαλμα μέγυστον.: ἐπυνθάνετο δὲ ᾿Αλέξανδρος παρὰ τῶν ἐκεῖ- 
΄ ΄ » t ^^ x r 1 x 

σε κατουκούντων, τίς ἄρα ὁ ἐντεῦθεν ϑεὸς τυγχάνει. οἱ δὲ 

» M | , 2 , N t x πα ΄ 

ἔφησαν µη ευδέναι, παρειληφέναι δὲ UNO τών προπατόρων 


αὐτῶν Διὸς καὶ Ἥρας ἱερὸν εἶναι, ἐν ὦ καὶ τοὺς ὀβελύσ- 


P d 8 ΄ mg ^ , » 
κους ἐϑεάσατο τοὺς μέχρι νῦν κειμένους ἐν τω Σαραπείω εξω 


τοῦ περύβόλου τοῦ νῦν κειμένου ἐν οἷς Av γράμματα tepo- 


γλυφικὰ περιέχοντα οὕτως: "TO μὲν γέρας αὐτῆς τῆς πόλεως’ 


- καλλύναος, ὑπερφέρουσα πλήϑει ὄχλων πολλῶν, ἀέρων εὐκρασί- 


20 


25 


αις ὑπερβάλλουσα. ἐγὼ δὲ προστάτης ταύτης γενήσομαι ὅπως 
μὴ τὰ χαλεπὰ τελείως ὑπομεύνη, n διὰ λοιμὸν ἢ σεισμὸν, 

ἀλλ᾽ ὡς ὄνειρος διαδραμοῦντα τῇ πόλει. πολλοὶ δὲ βασιλεῖς 
ἥξουσιν εἰς αὐτὴν οὐ πολεμήσοντες ἀλλὰ προσκυνῆσαι φερό- 
µενοι. σὺ δὲ ἀποθεωθεὶς προσκυνηθήση νεκρὸς xai δῶρα: λή- 
φη ix πολλῶν βασιλέων πάντοτε. οἰκήσευς δὲ αὐτὴν καὶ ϑα- 
νὼν καὶ μὴ ϑανών- τάφον γὰρ ἕξεις αὐτὴν ἣν κτύζεις πόλιν. 
πεύρασαι δὲ ᾿Αλέξανδρε τίς πέφυκα; συντόμως ἐρῶ" δὲς p’ 
καὶ a’ ψῆφον συνθεὶς, εἶτα (p' καὶ a’) καὶ τετράκις κ᾿ 


: - l ` ΄ , , ν ᾽ 
καὶ L’, τὸ πρῶτον δὲ λαβὼν γράμμα ἱκαὶ τετράκις κ᾿ καὶ υ 1 
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(2) τὸν βωμὸν D| αἰφνιδίως BA| μέγας A (4) κατασκοπεύ- 
σας D (5) δὲ om. B| ἀκολουθήσαντες (κολλήσαντες cod.) οὗ 
κατάσκοποι ἐσήμηναν τῷ βασιλεῖ ᾿Αλεξάνδρῳ τῷ τόπῳ A| καὶ na- 
ραγενόμενος D| ἐκεῖσε ἐν τάχει D, τάχιον ἐκεῖ A (6) τὸν 
(τὸ L) - ἀρχαίων (τινῶν add. D)yB, καὶ ναὸν ὑπὸ ἀρχαιότητος A 
(7) καϑιδρυϑέντα CD, καθιδρυνθέντα B| καὶ οηκὸν xal om. Al 
προκαϑεζόμενος L, καϑεζόμενον A qui add. ὁ θνητὴ φύσις (οὗ 
ϑνητὴν φύσιν cod.) οὐχ εὗρεν ἀπαγγεῖλαι (8) καὶ - 9 
κατέχον om. A| τῇ μιᾷ χειρὶ τῇ δεξιᾷ Β| κομίζον Β (9) κατ- 
έχοντα CDL| παρεστηκυίαν DL, παρεστηκύα B, παρέστηκεν A| ἐν 
τῷ ξοάνῳ R| κόρης DLA, κόρην Β (1ο) ᾿Αλέξανδρος παρὰ om. 
BA| ἐκεῖ AL| οἰκούντων CD (11) τίς ὁ ϑεὸς A| ἐνταῦθα CDp, 
om. A| τυγχάνων D (12) ἔφασκον Αἱ εἰδέναι μὲν ΒΑ] παρει- 
ληέφναι R| προπατέρων B |. (13) αὐτῶν om. βΑ| ἱερὸν nv A, 
εἶναι τὸ τοιοῦτον ἱερὸν D, εἶναι C (14) Σαραπείου ναῷ C 
(15) τοῦ νῦν ἐκεῖσε κευμένου D, τοῦ νῦν γενομένου A, ου. Οἱ 
ἐν οἷς ἦν xexapayuéva (καὶ χάριν B) γράμματα ἱερογλυφικὰ CB, 
οἱ (ἐν οἷς cod.) ἦσαν πεχαραγµένοι γράμμασιν. ἱερατικοῖς A 
(16) περιέχοντα οὕτως: pro his plura narrat A de obeliscis et 
de somnio quo Serapis Alexandro visus et orationem habens 
versibus iambicis compositam vaticinatur de uroe Alexandrea 
condenda et de morte regis. media in vaticinatione incipiunt 
8yl γῆρας CB| αὐτῆς τῆς πόλεως y, αὐτὸς πολέμιος B (17) 
ὑπερφέρουσα C, ὑπὲρ φρουρᾷ RB, ὑπὲρ φρουρᾶς D| πλήθους RL, 
καὶ διὰ φυλάξεως D| ὄχλῳ πολλῷ B| ἀέρος B (18) ἐγὼ κτλ.: 
cf.v.20 vaticinationis in A (19) τελέως CDB; ἀεὶ add. C, 
σε B| ἐπιμείνῃ CDp| διὰ D, om. ΒΡΙ λοιμὸν: possis λιμὸν | Ar- 
μοῦ ἢ διὰ σεισμοῦ D, λυμὸς ἢ σευσμὸς BL (20) ἀλλ! - πόλει 
om. B| ὡς ἐν ὀνείρῳ C| διαδραμοῦντα D, διαμαρμοῦνται RL, δια- 
μαρτοῦντα Οἱ] δὲ οπ. Β (21) εἰς om. ἃ; εἰς αὐτὴν om. B| 
φεμόμενοι RCL, βουλόμενοι B, ταύτιιν ὡς [ϑαυ]μασίαν φερόμενοι 
D (22) δῶρα λήψῃ Y, ἰδοὺ ὄψει B (23) ἀείποτε D| καὶ 
om. C; cf.v.34 vaticinationis in A (25) πείρασαι y, πευρῶ 
σε L, πείραζε B, πείσω A| πέφυκας B| ἐρῶ D solus| δὶς y, διὸ 
B (26) συντιθεὶς B| ἑκατὸν καὶ μιὰν sumpsi ex A, om.yj| 
xal (τετράκις) om. RA (27) 5& om. C 
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ποίησον εἷς ἔσχατον. καὶ τότε νοήσεις τίς Égávonv." ταῦτα 
οὖν χρηματισθεὶς τὸν χρησμὸν ἐπέγνω "Σάραπιςῦ εἶναι. καὶ 


N x ^ ^ aw ΄ uU » N , 
τὰ μεν τῆς διαταγῆς τῆς πόλεως οὕτως ἔχει παθως διέταξεν 


ὁ ᾿Αλέξανδρος" ἐκτύζετο δὲ ἡ πόλις ἡμέρα τῇ ἡμέρα κρατυ-- 


νομένη. 


(24) 


Relatio de visitatione Memphidis e codd. CD : 

ὁ δὲ ᾿Αλέξανδρος παραλαβὼν τὰ στρατεύματα αὐτοῦ ἐπείγετο 
εἰς τὴν Αἴγυπτον ἀπελϑεῖν- καὶ ἐλϑόντος αὐτοῦ εἰς Μέμφιν 
τὴν πόλιν ἐθρονίασαν αὐτὸν οἱ Αἰγύπτιοι εἰς τὸν τοῦ 'H- 
φαίστου ϑρόνον ὡς Αἰγύπτιον βασιλέα. ἰδὼν δὲ ᾿Αλέξανδρος 
ἐν τῇ Νέμφει ὑψηλὸν ἀνδριάντα ἀνεγηγερμένον ἐκ μέλανος 
λίθου ἔχοντα ἐπιγραφὴν εἰς τὴν ἰδίαν αὐτοῦ βάσιν, "οὗτος 
ὁ φυγὼν βασιλεὺς ἥξει πάλιν ἐν Αἰγυπτω οὐ γηράσκων ἀλλὰ 
νεάζων καὶ τοὺς ἐχϑροὺς ἡμῶν Πέρσας ὑποτάξει ἡμῖν." ἐπύ- 
ϑετο οὖν ὁ ᾿Αλέξανδρος’ "τίνος ἄρα ἐστὶν ὁ ἀνδριὰς οὗτος; " 
οἱ δὲ προφῆται εἶπον αὐτῶ: "οὗτος ὁ ἀνδριὰς τοῦ ἐσχάτου 
τῆς Αἰγύπτου βασιλέως Νεκτανεβώ ἐστι: καὶ ἐλθόντων τῶν 
Περσῶν τὴν Αἴγυπτον πορθῆσαι προεῖδε διὰ τῆς μαγικῆς δυ- 
νάµεως τοὺς ϑεοὺς τῶν Αἰγυπτίων τὰ στρατόπεδα τῶν Evav- 
twv Περσῶν προσοδηγοῦντας καὶ τὴν Αἴγυπτον ὑπ᾽ αὐτῶν 
πορϑουμένην- καὶ γνοὺς τὴν μέλλουσαν ἔσεσθαι ὑπ᾽ αὐτῶν 
προδοσίαν ἔφυγεν. ἀναζητούντων δὲ ἡμῶν αὐτὸν καὶ ἀξιούν- 
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(1) ποιήσεις B| νοήσεις µάλα σαφῶς D| τίς ἐστιν C, τίς ἐστιν 

ὁ φαινόµενος D, τίς ἔφυν ϑεὸς B| verba aenigmatos in A: (v. 
36-40) Ἰπείσω δὲ ᾿Αλέέωνδρε τίς πέφυν' ἐγώ": δὶς ἑκατὸν ἤδη 
nal μιὰν φῆφον σύνθες,: εἶϑ' ἑπατὸν ἄλλας καὶ μιάν, τετράκις 
εἴκοσι καὶ δέκα”: λαβὼν δὲ πρῶτον γράμμα ποίησον ἔσχατον: : 

καὶ τότε νοήσεις τίς πέφυκ' ἐγὼ θεός. (200: o, 1: a, loo: p, 
l: a, 80: m, lo: v, c) (2) χρηματίσας AB| τὸν χρησμὸν om. 
CDAB; add.: ὁ ᾿Αλέξανδρος εἰς ἑαυτὸν ἀνεχώρησεν: ὑπομνησθεὶς 
τοῦ δοθέντος αὐτῷ χρησμοῦ παρὰ τοῦ θεοῦ "Auuuvoc D, ἀνθχώρησεν 
᾿Αλέξανδρος ὑπομνησθεὶς τοῦ χρησμοῦ καὶ C, εἰς ἑαυτὸν ἀνεχώρη- 
σεν ᾿Αλέξανδρος ὑπομνησθεὶς τὸν χρησμὸν B, cf. A: ὁ μὲν οὖν 
ϑεὸς χρηματίσας εἰς ἑαυτὸν ἀνεχώρησεν: ὁ δὲ ᾿Αλέξανδρος διε- 
γερθεὶς τῶν ὕπνων καὶ ἀναποδίσας τὸν χρησμὸν ἐπέγνω] ἐπέγνω yL 
εἶπεν B| Σάραπα εἶναι R, 'Σάραπις"' L, ὡς ὁ Σάραπις εἴη C, ὁ 
Σάραπις B| καὶ om. Ἢ (5) εἶχε DB| τὰ - 4 πρατυνοµένη: pro 
his de sacris in honorem Sarapis narrat A| καθὼς ἄρα D 

(4) ὁ βασιλεὺς ᾿Αλέξανδρος D| δὲ οπ.β | post πόλις add. παρὰ 
τῶν διειλημμένων οἰκδδόμων D| τῇ RC, καὶ DE| sequitur caput 

de visitatione Memphidis quod om. R. sequentia in R legentur 
in p.118 

(6) τὸ στράτευμα Β| αὐτοῦ οπ.βΑ (7) καὶ - 8 πόλιν γβ, ὑπ- 
αντῶντες (ὑπήντων τις cod.) τῷ ᾿Αλεξάνδρῳ κατὰ πᾶσαν πόλιν ol 
προφῆται τοὺς ἰδίους ϑεοὺς κομίζοντες ἀνηγόρευον αὐτὸν νέον 
Σεσόγχωσιν κοσμοχράτορα: ἐπειδὴ δὲ εἰς τὴν Μέμφιν (ἄμεμφον 
cod.) παρεγένετο A (Θ)εὶς - 9 θρόνον CB, εἰς τὸν ϑρόνον 
Νεκτεναβὼ ἔνθα ἦν τὸ τοῦ "Ηφαίστου θρονιστήριον D, similiter 
ΑΙ Ὑφεστίωνος B (9) θρονιστήριον CDL, óvnotüpvov B | 

(1ο) ἐν - ὑφηλὸν om. A| ἀνεγηγερμένον D, ἀνιερωμένον Cg, om. 
A| En Dë, ὑπὸ C, om. A (11) ἰδίαν αὐτοῦ om. A| οὕτως: οὗ- 
τος CB, οὕτως L, om. A (12) εἰς Αἴγυπτον BA (13) Πέρ- 
σας yB, πέρας A| ἡμῖν om. CBA| ἐπυνθάνετο CA (15) ὁ ἔσχα- 
τος τῆς Αἰγύπτου βασιλεὺς (om. B) B, ὁ ὕστερον ἡμῶν γενόμενος 
βασιλεὺς Α (16) ἐστὶν ante 15 τοῦ pon. C, om. L| ὃς ἑλ- 
θόντων CB (17) πορθῆσαι yg, πολεμῆσαι A| εἶδε CA 

(19) Περσῶν οπ.β | προοδηγοῦντας B, ὁδιγοῦντας C| ὑπ' αὐτῶν: in 
L adscripta . (20) μέλλουσαν ἔσεσθαι CDB, γενομένην A 

(21) ζητούντων ΟΑβ | ἡμῶν αὐτὸν CAB, τοιοῦτον nap'!...abruv D| 
xai om. CAB | 
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των τοὺς θεοὺς, ποῦ ἄρα ἔφυγεν ὁ βασιλεὺς ἡμῶν Νεκτεναβώ, 
ἐχρησμοδότησέν ἡμῖν μάλα σαφῶς ὅτι οὗτος ὁ φυγὼν βασιλεὺς. 
πάλιν ἥξει ἐν Αἰγύπτω οὐ γηράσκων ἀλλὰ νεάζων καὶ τοὺς 
ἐχθρόὺς ἡμῶν Πέρσας ὑποτάξει ἡμῖν." ἀκούσας δὲ ταῦτα ὁ 
᾿Αλέξανδρος ἐμπηδήσας εἰς τὸν ἀνδριάντα περιπλέκεται αὐ- 
τῷ λέγων; "obtoc ὁ πατήρ μού ἐστι, τούτου ἐγὼ υἱός εἰμι. 
οὐκ ἐφεύσατο ὑμᾶς ὁ τοῦ χρησμοῦ λόγος. καὶ ϑαυμάζω πῶς 
παρελήφθητε ὑπὸ τῶν βαρβάρων τεύχη ἔχοντες ἀκαταμάχητα, 
μὴ δυνάμενα ὑπὸ τῶν πολεμίων καταβληϑῆναι. ἀλλὰ τοῦτο τῆς 
ἄνω προνοίας ἐστὶ καὶ τῆς τῶν ϑεῶν δικαιότητος: ὡς ἂν ù- 
μεῖς οἱ ἔχοντες εὔφορον yiv καὶ γόνιμον ποταμὸν ἀχευρο- 
πούητον ὑποτεταγμένου ἔστε τοῖς μὴ ἔχουσι Ἱπεριδέρρεατ 
καὶ βασιλεύεσθε παρ᾽ αὐτῶν, ἔθνησκον γὰρ οἱ βάρβαροι ταῦ-- 
τα μὴ ἔχοντες." καὶ ταῦτα εἰπὼν ἤτησε παρ᾽ αὐτῶν φόρους 
οὓς τῷ Δαρείῳ παρεῖχον, εἰπὼν αὐτοῖς οὕτως" "οὐχ ἵνα εἰς 
τὸ ἴδιον ταμεῖον ἀπενέγκωμαι, ἀλλ᾽ ἕνα δαπανήσω εἰς τὴν 
πόλιν ὑμῶν ᾿Αλεξανδρεύαν τὴν πρὸς Αἴγυπτον, μητρόπολιν δὲ 
οὖσαν πάσης τῆς οἰκουμένης." καὶ οὕτως αὐτοῦ εἰπόντος 
ἀσμένως οἱ Αἰγύπτιοι δέδωκαν αὐτῷ χρήματα πολλὰ καὶ μετὰ 
φόβου καὶ τιμῆς μεγάλης ἐξέπεμψαν αὐτὸν διὰ τοῦ Πηλουσί- 


ου. 


25 
ὃν ὦ Ν \ “.. EG 
o δε Αλέξανδρος παραλαβων τα στρατεύματα αὐτου την OÓ60L- 
΄ ο” 9 £e I "u e 
πορναν ἐποιεῖτο εἰς Συρίαν- πακειθεν στρατολογήσας δισχι- 
λύους ἄνδρας καταφράκτους παραγύνεται εἰς Τύρον. καὶ ἀν- 
2 ) ^— ms M ΄ - ΄ 
τιτάσσονται αὐτῶ Τύριοι διὰ χρησμόν τινα ἀρχαῖον δοθέντα 
αὐτοῖς τοιοῦτον. "ὅταν ἐπέλϑη ὑμῖν Τύριοι βασιλεὺς ἐπ᾽ 
ἔδαφος ὑμῶν ἡ πόλις γενήσεται." ὅθεν xai ἀντέστησαν αὐτῶ 
τοῦ εἰσελϑεῖν ἐν τῇ πόλει αὐτῶν- ἀντιτάσσονται οὖν αὐτῶ 
περυτευχύσαντες ὅλην τὴν πόλιν καὶ κραταιᾶς μάχης γενα- 
μένης πολλοὺς ἀνεῖλον οἱ Τύριοι τῶν Μακεδόνων. καὶ ἥττη- 


ϑεὶς ὁ ᾿Αλέξανδρος ὑποστρέφει εἰς Τάζαν, καὶ ἀνακτησάμε- 


5 ΄ x e i - t ^w , 
νος ἑαυτὸν ἐζήτει τὴν Τύρον ἐκπορϑῆσαι. ὁρᾷ δὲ nad“ Ön- 
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(1) τοὺς ἰδίους θεοὺς A| Νεκτεναβώς B (2) ἐχρησμοδότησαν 
CL | ἡμῖν τοιάδε Οἱ μάλα σαφῶς om. CAB| ὅτιπερ D; ὅτι οὗτος 
om. A| φυβὼν C (3) εἰς Αἴγυπτον B (4) Πέρσας C, né- 
ρας A| ἡμῖν om. CB (5) ἐμπηδήσας - ἀνδριάντα CIB, ἀνάλλε- 
ται ἐπὶ τοῦ ἀνδριάντος nal A (6) οὗτος ὁ πατήρ μού ἐστι 


(ἐστι πατήρ µου C) CI, on. A — (7) ἐψεύσατο γὰρ D| ὁ τοῦ 


ϑεοῦ χρησμός A| καὶ CDL, καίτοι A, om. Β (8) ὅλως κατε- 
λήφθητε Αἱ ἀκαταμάχητα. CDL, ἀχειροποίητα BA (9) post xa- 


ταβληθῆναι pauca de munitione Memphidis add. A| ἐκ τῆς C 


(10) ὡς ἂν D, tva CAB| ὑμᾶς B (11) οἱ - ἀχειροποίητον BA, 


οἱ ἔχοντες εὔφορον γῆν καὶ γόνιμον καὶ ποταμὸν ἀχειροποίητον 


C, εὔφορον γῆν καὶ γόνιμον ἔχοντες καὶ ποταμὸν ἀχειροποίητον 
D| γῆν om. L| ἀχειροποίητον om. A (12) ἔστε CIB, ἦτε A; Β 
add. τῶν βαρβάρων ἔϑνεσυν| ἔχοντας B| | περιδέρρεα 1, 
δέρεα L, ταῦτα CB; cf. Αιὑποξεταγμένοι ἦτε τῇ τῶν ταῦτα μὴ ἑ- 
χόντων ἐξουσόᾳα" εἰ γὰρ μετὰ τούτων ὧν ἔχετε δωρεῶν καὶ ἐβασι- 
λεύετε, ἔθνησκον ἂν οἱ βάρβαροι ταῦτα μὴ κεκτημένου (14). 
παρ" αὐτοὺς B (15) παρεῖχον C$, ἠτονμάκασιν A| οὕτως om. 


B; δότε μοι φόρους add. C (16) ταμιεῖον A| ἀπενέγκουμι C, 


ἀπενέγκωμεν A, εἰσενέγκωμαν B| δαπανήσω τούτους D (17) 

τὴν κατ’ Αἴγυπτον Οἱ δὲ om. BA (18) πάσης CD, ὅλης β, om. 
A| καὶ om. BA (19) δεδώκασιν B| αὐτῷ BA| xal om. B 

(20) popou καὶ om. A| ἀπέπεμψαν B 

(22) 6 δὲ ᾿Αλέξανδρος R, καὶ CDB| ἀναλαβὼν καὶ ἀναζεύξας Al 

τὰ στρατόπεδα DB (23) χυλίους A (25) αὐτὸν L| οἱ Tu- 
pot CD8; CDAB add.: οὐκ (μὴ A) ἐῶντες αὐτὸν διὰ τῆς πόλεως 
αὐτῶν (om. A) διελθεῖν (παρελθεῖν C, εἰσελϑεῖν A)| διὰ yg, 
κατὰ A . (26) ὅταν οὖν D, ἐὰν A| ἐπέλθῃς 1, διέλϑῃ A| ἐπ' è- 


 é6áqouc A, ἐπὶ δάφης B (27) ὑμῖν B| γενήσεται yp, ἔρχεταν 


30 


A| καὶ om. AB (28) τοῦ μὴ εἰσελθεῖν DCAB| ἐς τὴν πόλιν Bl 
ἀντιτάσσοντες B| οὖν om. Β; καὶ A (29) περιτειχίσαντες 


-Ἀραταίως cD| καὶ om. Al XpatE vag L| γενομένης p; add. μεταξὺ 


αὐτῶν DB (30) ἀναιροῦσιν A, ἀνεῖλον µέσον αὐτῶν C 
(31) τὴν Γάζαν B (32) κατὰ τοὺς ὕπνους A 
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νους τινὰ λέγοντα αὐτῷ; "uj δόξη σοι γενέσθαι ἄγγελον E- 
αυτοῦ εἰς Tópov." ἀναστὰς δὲ τοῦ ὕπνου ἔπεμφεν ἐν Tópu 
πρέσβεις μετὰ γραμμάτων αὐτοῦ περιέχοντα οὕτως: "βασιλεὺς 
᾿Αλέξανδρος υἱὸς "Άμμωνος καὶ Φιλύππου ἐγὼ δὲ βασιλεὺς 


μέγιστος Βὐρώπης τε καὶ πάσης ᾿Ασίας καὶ Λιβύης Τυρίοις 


τοῖς μηκέτι οὖσιν- ἐγὼ μὲν τὴν ἀρχὴν ποιούμενος ἐπὶ τὰ 


μέρη Συρίας, μετ᾽ εἰρήνης καὶ εὐνομίας ἐβουλόμην τὴν εἴσ- 
8 4 Led e € - x e ^ r l 
οδον πρὸς ὑμᾶς ποιυήσασϑαι”- ὑμεῖς δὲ οὗ πρῶτοι τυγχάνον- 
τες ἀντιτάσσεσθε τῶ κράτει ἡμῶν πορείαν ποιουμένων, καὶ 
μόνον δι ὑμῶν µαθήάντες καὶ οἱ πολλοὶ πόσον σθένουσιν 
Μακεδόνες πρὸς τὴν ὑμῶν ἀπόνοιαν, πτήξουσιν ὑποτασσόμε- 
νου ἡμῖν. ἔστιν δὲ ὑμῖν καὶ ὁ δοθεὶς χρησμὸς ἀσφαλὴς, δι- 
e 8 1 ^ 8 e „ ; ^ » 8 
ελεύσομαι γαρ ὑμῶν την πόλιν. ἔρρωσθε φρονοῦντες: εἰ δε 
* L4 md Ld ν 9 8 ^ 
μὴ, ἔρρωσϑε δυστυχοῦντες." ἀναγνόντες δὲ τὰ γράμματα τοῦ. 


βασιλέως οἱ πρωφόβουλοι αὐτῶν ἐπιτρέπουσιν εὐϑέως τοὺς 


ἀποσταλέντας ἀγγέλους παρὰ ᾿Αλεξάνδρου ἀναρτύζεσθαι, λέ- 


'-γοντες αὐτοῖς- "ποῖος ὑμῶν ἐστιν ᾿Αλέξανδρος; ' τῶν δὲ Ac- 


20 


γόντων μηδένα εἶναι ἐξ ἡμῶν, ἀλλὰ κεῖνός ἐστι μέγας καὶ 
ἔνδοξος βασιλεύς." οὗ δὲ ἀνεσταύρωσαν αὐτούς. ἐζήτει δὲ 
᾿Αλέξανδρος πούας ὁδοῦ εἰσελθεῖν καὶ καταλαβεῖν τοὺς Tu- 
ρίους- ἄλογον γὰρ ἡγεῖτο αὐτῶν τὴν ἧτταν. καὶ ὁρᾶ κατὰ 


τοὺς ὕπνους ἕνα τῶν τοῦ Διονύσου προπόλων Σάτυρον ἐπιδι- 
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(1) τινὰ ᾿Αλέξανδρον λέγων ἑαυτῷ L| ante μὴ add. ᾿Αλέξανδρε B 
| ἑαυτὸν L (2) post Τύρον add. ὡς ἂν κατασκοπεύσῃς τὴν πόλιν: 
καὶ γράψον μᾶλλον φανερῶς τὰ δοκοῦντά σοι C| δὲ RDB, οὖν C, 
om. Αἰ ἀπὸ τοῦ ὕπνου Ο, τῶν ὕπνων A| εἰς Τύρον B, om. A 

(3) μετὰ καὶ D| ἐχόντων Β, (ἐπιστολῆς) περιεχούσης A| βασι- 
λεὺς μέγιστος ᾿Αλέξανδρος C, βασιλεὺς ᾿Αλέξανδρος Μακεδόνων 1 
(4) Φιλίππου βασιλέως CDB et A qui add. παῖς| ἐγὼ δὲ yL, καὶ 
αὐτὸς δὲ A, ἐγὼ B (5) τε om. B| post ᾿Ασίας add. Αἰγύπτου 
CDB | Λυβύας L| Τύροις L (6) post οὖσιν add. πέµπω C, λέ- 
γει A| μὲν οὖν D| ἀρχὴν yLA, πορείαν B| ἐπὶ - 7 Συρίας γβ, τὰ 
ἔϑνη A (7) εὐνομίας yB, εὐνοίας A| τὴν om. 1 (8) εἰ 
(οἱ B) δὲ ὑμεῖς οὗ Τύριοι πρῶτον (om. A) DBA, ὑμεῖς οἱ πρῶτοι 
Τύρνοι Οἱ τυγχάνετε B; add. οὗ τῇ πολιτείᾳ λέγω, ἀλλὰ. .18ουη8 


««τῇ εἰσόδῳ τῆς ὁδοιπορίας A (9) τῷ - lo μόνον γβ, μοι Al 
τῷ κράτει RC, τῇ εἰσόδῳ Ὁβ| ποιούμενοι B| καὶ om. B (10) 

µαθόντες om. R, μαϑήσονται A| πολλοὶ RDL, λοιποὶ CB, ἕτεροι Al 
σθένουσιν RDB , ἰσχύουσιν C (11) οἱ Μακεδόνες Οἱ καὶ πρὸς 


D| πρὸς nv L| ἀπόνοιαν RDB, ἀσθένειαν C| πτήξουσιν ὑποτασσό- 
μενοι sumpsi e BL, πήξουσιν ὑποτασσόμενοι R, πλήξουσιν μαχό- 
μενοι C, ἔμφοβοι γενόμενοι ὑποτασσόμενοι D; πτήξουσιν - 12 ἡ- 
μῖν om. A (12) ἔσται DB| ὁ πρώην δοθεὶς D| ἀσφαλὴς yL, a- 


κριβῆς B (13) post πόλιν add. καὶ κατασκάφω αὐτήν D, καὶ 
καταπεσεῖται A| σωφρονοῦντες CDB (14) δυστυχόντες B| àva- 
γνῶν R (15) βασιλέως ᾿Αλεξάνδρου CDL (16) ἀγγέλους 


om. Β| ᾿Αλεξάνδρου τοῦ βασιλέως DB| ἀναρτίζεσθαι fortasse modum 
aliquem toryuendi significat velut suspendere brachiis vel 
pedibus; µαστίζεσθαι A (17) ὁ ᾿Αλέξανδρος οὗτος D| τῶν δὲ 
- 19 αὐτοὺς exciderunt in R, impono versionem codicis C| λε- 
1övtwv 608, κηρυττόντων D (18) μηδένα - ἡμῶν C, μὴ εἰδέναι 
ΔΑ, om. D| ἀλλὰ - 19 βασιλεὺς C, αὐτὸν δηλαδὴ τὸν κοσµοκράτο- 
ρα D, om. BA (19) οἱ δὲ C, παρ᾽ εὐϑὺς D, om. B | post aù- 
τοὺς add. ὡς κακούργους D| ἐζήτει οὖν ὁ ᾿Αλέξανδρος L, τοῦτο 
μαδὼν ὁ ᾿Αλέξανδρος ἐζήτει D, similiter A (20) διὰ ποίας 
ὁδοῦ CDB, πῶς A| καὶ om. R (21) αὐτῶν yp, deb. αὑτοῦ; č- 
λεγον γὰρ abtw..lacuna..öpa δὲ A (22) ἕνα ΒΑ, ἵνα L| τῶν 
om. ΒΑ] Λιονύσου sumpsi ex A, Διὸς y| Σάτυρον τοὔνομα D| é- 
πιδιδόντα CA 
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δοῦντα αὐτῶ τυρὸν ἀπὸ γάλαντος: τοῦ δὲ λαβόντος. τοῖς πο-. 
σὶν αὐτοῦ Ἱπατεπάτησεν αὐτόν. ἀναστὰς δὲ τοῦ ὕπνου ᾿Αλέ- 
ξανδρος διηγήσατο τὸ ὄνευρον ὀνειροπόλῳ- ὁ δὲ εἶπεν aù- 
τῶ- πβασιλεύσευς Τύρου ᾿Αλέξανδρε ὅλης καὶ ὑποχείριός σοι 


γενήσεται." καὶ ned’ ἡμέρας τρεῖς συλλαβὼν ᾿Αλέξανδρος τὰ 


στρατεύματα αὐτοῦ μετὰ τριῶν κωμῶμ τῶν ἔγγιστα, τῶν συμ- 


μαχησαμένων τῷ ᾿ΑΧεξάνδρω γενναίως, νυκτὸς ἀνοίξαντες τὰς 


΄ aw ,. ) LI : NU -.ν ν᾽ ig i l 
πορτας των TELXEWV εὐσηλϑον’ και τοὺς μεν παραφύλακας ἆν- . 
Ld l | x x Ld IM. | e" ο x , »" | | 
Tpouv, την δὲ πόλιν ἐν βάθρων κατέσκαψαν xat En’ Έδαφος 


αὐτὴν κατήνεγκε“ καὶ μέχρι τὴν σήμερον λέγεται. τὰ ἐν τύ- 


pw κακά. τὰς δὲ τρεῖς κώμας τὰς συμμαχησαμένας αὐτῷ tic 


HETPOV πόλεως μιᾶς ἀνεγράφατο . xat πρίπολιν DV νο ο... 


ἀντικρὺς δὲ αὐτῶν Σέλευκος ὁ στρατάρχης αὐτοῦ πόλιν οὐκο- '' 
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(1) αὐτὸν R| τυρὸν om. B; τύριον A qui om. ἀπὸ γάλακτος | τὸν 
δὲ λαβόντα CBA, τοῦ δὲ λαβόν R (ο) τοῦτον καταπατῆσαι CB, 
συμπατεῖ A (3) διηγήσαντο R, τὸν ὄνειρον CDB, om. A| ὀνει- 
ροπόλον R, ὀνειροπολίτῃ A, ὀνειπόλῳ τινι D (4) βασυλεύσει- 
ας D| ὅλης ᾿Αλέξανδρε 60; Αλέξανδρε om.B| ὑπὸ χεῖρα B| σοῦ B 
(5) post γενήσεται add. explicationem CDAB: διὰ τὸ τὸν (om.B) 
Σάτυρον (Σατύριον DL) σοι δεδωκέναυ τυρόν CDB et deinde σὲ 
(σὺ 8) δὲ τοῦτον (αὐτὸν B) τοῖς ποσί σου καταπατῆσαι Cà, καὶ 
µάλιστα ὅτιγε τοῖς ποσί σου κατεπάτησας τοῦτον D; vitiose de- 
curtatam A: διὰ τὸν σατύριον (2...) τοῖς ποσὶ καταπεπατηχέναι 
et add. οὕτως μὲν οὖν ἔκρυνε τὸ ὄνειρον ὁ ὀνειροπόλος| τρεῖς 
om. A| ἀναλαβὼν C, περισυνάξας D| συλλαβὼν - 6 αὐτοῦ yB, ovp- 


€ 


βαλὼν ὁ ᾿Αλέξανδρος τὸν πόλεμον Τυρίοις Α|᾽ Αλέξανδρος om. L 


(6) στρατόπεδα B| μετὰ καὶ DB, μετὰ τῶν CA| ἔγγιστα αὐτῶν C, 
ἔγγιστα αὐτοῦ A| τῶν nul συμμαχεσαμένων D, καὶ τῶν συμμαχη- 
σάντων Β, συμμαχομένων Α (7) τῷ ᾿Αλεξάνδρῳ RS, αὐτῷ CD, 
om. A| νυκτὸς RCB, post ἀνοίξαντες pon. C, καὶ διὰ μηχανήμα- 
τος D, om. A (8) πόρτας RCL, πύλας DBA| τῶν τειχέων. RCL, 
τῆς πόλεως. D, αὐτῶν A, om. B| μὲν om. BA| παραφυλάσοοντας A, 
φυλάσσοντας B| ἀνεῖλον CDB, κατασφάξαντες A (9) τὴν δὲ 
πόλιν αὐτῶν D, τὴν δὲ πόλιν αὐτῶν Τύρον πᾶσαν C, πᾶσαν τὴν 
Tópov B, Τύρον A| ἐκ - κχτέσκαφαν RD, ἐξεπόρθησαν καὶ ἐκ pá- 
ϑρων κατέσκαψεν ᾿Αλέξανδρος C, καὶ ἐξεπόρϑησεν ᾿Αλέξανδρος β, 
ἐξεπόρθησαν A| En! ἐδάφους C (1ο) ταύτην D, om. C| κατή- 
veynuv DA| ὅθεν καὶ D| τῆς σήμερον CB, σήμερον A, τῆς δεῦρο D 
| λέγεται διὰ τὸν ᾿Λλέξανδρον A| τὰ Ev Τύρῳ CDs, ἐν Τύρῳ R, 
πύρου Α (11) τὰς δὲ διειληµµένας τρεῖς D| κωμοπόλεις DI 
τὰς καὶ αυμμαχησαμένας D, τὰς συμμαχησάσὰς L, τὰς συμμαχήσας 
Bl pet’ αὐτοῦ CD; add. γενναίως A (12) μιᾶς om. BA| év- 
τεῦθεν καὶ Ἱρίπολιν ταύτην ὠνόμασεν (ὁ νόμος cod.) D, καὶ 
Πρίπολιν (Τρίπολις B) αὐτὴν ἐπωνόμασεν (ὠνόμασεν β) BC qui 


add. e rec. p: καταστήσας εἰς Τύρον σατράπην τῆς Φουνίκης 


55 


(13) nine rec. y reconsionem € se,uitur. de Tyro naec modo 
. - y - ` , 

narravit Q: ἐκεῖϑεν οὖν διελθὼν πάλιν Ev ᾿Ασία διήλθοσαν καὶ 

, 9 -. Φ ^. 9 » i E » ου , » 4 
κτίζουσιν Ev αὐτῃ πόλιν nal Όνομα uut Τρίπολιν εἴποσαν | κα 
ἀντικρὺς αὐτῆς C, ἀντικρὺ δὲ ταύτης D, ἀντικρὺ δὲ αὐτῆς Q| ὁ 
στρατάρχης αὐτοῦ om. Q| ᾠκοδόμει D qui add. ἐπὶ τῷ ἰδίῳ ὀνό- 
ματι | 
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δομεῦ ἥτις ΝΜιπατορία ἐκλήθη. καὶ "Avtıoxoc τὴν κατὰ ᾿Ασί- 
αν κτίζει ᾿Αντιόχειαν. ἐν τούτοις ᾿Αλέξανδρος ϑυμομαχήσας 
εἶπεν αὐτοῖς- " οὐκ οὖν καταλιπόντες Μακεδονύαν διήλϑομεν 
x P d ΄ ?, ΄ τ e - Φ 
τον συμπαντα κοσµον,και ἐν Ασία καταλαβοντες κτύυστας Ma- 
΄ ^ Pd 8 b] N. ed 
πεδόνας μαθεῖν καταναγκάζομεν καὶ τὸ στρατιωτικὸν ἀποβάλ- 


λοντες φρόνημα; " 


36 
. ^ e 8 8 9. u x 8 
καὶ τηνικαῦτα ἀναζεύξας παρὰ τὴν Συωρίαν ὠδευσεν. καὶ τὴν 
t " 9 x œ M Ld -i 9 ο 
ὁδοιπορίαν κατὰ ἀνατολὰς ποιεῖται. καὶ ὅσοι μὲν προυπήντουν 
ww ΄ : 9 - τ > ν ΄ , : , 
αὐτω συγγνώμης ἠξιοῦντο” οσοι δὲ τὸ σύνολον ἀντιλέγειν ἐ- 
΄ 9 ΄ ϱ -- ΄ Ld M 8 8 
τόλμων τὰς πόλεις αὐτῶν ἐκ βάθρων κατέσκαπτεν, καὶ ἡ pop- 
pata αὐτοῦ διήρχετο αὐτούς. καὶ δὴ φόβος και τρόμος nã- 
σαν τὴν ἐῶαν περιέτρεχεν ὡς παταλιμπάνειν τὰς πόλεις aÙ- 
^v N ΄ » b x x ^ t ΄ ΄ 
τῶν καὶ φεύγειν. ἔφθασε δὲ καὶ πρὸς Δαρεῖον ἡ τοιαύτη φή- 
un παρὰ τῶν οἴκαδε φευγόντων καὶ "ὦ δέσποτα". εἶπον "οὔκ 
ἔστιν ἡμῖν ἐλπὶς σωτηρύας ἀπὸ τοῦδε toU Μακεδόνων στίφους, 
t e € - t Ῥ , ΄ x 4 ^ ΄ 
ὡς ô’ ἡμῖν ὑπολειπτέον ἐστίν. καὶ τὰ ἐνταῦθα κατεπείύγεται 
φϑάσαι." Δαρεῖος δὲ ταῦτα μαϑὼν ἀγγέλους πρὸς ᾿Αλέξανδρον 
ἀποστέλλει καὶ ἐπιστολὴν περιέχουσαν οὕτως» "βασιλεὺς Ba- 
5, x ^ 9 9 í L4 uo e ΄ ` i 
σιλέων και ϑεων συγγενης καὶ συνανατέλλων τω NA to ἐγὼ ab- 
τὸς θεὸς Δαρεῖος ᾿Αλεξάνδρω τῷ ἐμῶ θεράποντι’ προστάσσω 
καὶ κελεύω σοι ἐπαναστρέφειυν σε πρὸς τοὺς γονεῖς σου, È- 
x 9 ΄ 9 ΄ 9 ^ ΄ ^ > 
pot δε δουλεύειν καὶ κοιτάζειν εἰς τοὺς κόλπους TNG pr- 
τρός σου ᾿Ολυμπιάδος" ἔτι γὰρ ἡ σὴ ἡλικία παιδεύεσθαι Jé- 


λει καὺ τιθηνεῖσθαι, διὸ ἔπεμφά σοι σκῦτος καὶ σφαῖραν 
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(1) ἥτις καὶ D| ἐκλήθη Νικατορία C, Νικατορία ἢ καὶ Λαοδί- 
wara ἐκλήϑη Q qui add. διὰ τὸν λαὸν δικάσασθαι περὶ Σελεύκου 
τῷ ᾿Αλεξάνδρῳ, ὡς ὅτι τὸ στρατιωτικὸν ἀποϑέμενοι κτίζειν d- 
ναγκαζόμεϑα ] ὡσαύτως δὲ καὶ D (3) ἠλϑομεν Q (4) na- 
ταβάντες Q (5) καὶ om. Οἱ ἀποβαλλόμενοι C, ἀποβαλεῖν Q 
(7) καὶ - ὥδευσε e rec.B sumpta; quae post Tyri exitium nar- 
rat sic: καταστήσας εἰς Τύρον σατράπην τῆς Φοινίκης (cf.p. 
123,32) xal ἀναζεύδας ᾿Αλέξανδρος παρὰ τὴν Συρίαν ὥδευσε; Bi- 
militer A| τηνικαῦτα om. C| ἀναζεύξας ᾿Αλέξανδρος: Οἱ ὥδευσε 
παρὰ τὴν Συρίαν D| quae sequuntur recensioni ε concinunt, sed 
om. y descriptionem Troadis| ἀπάρας δὲ τῶν ἐκεῖσε τὴν ὁδοιπο- 
ρίαν WTA. Q| τὴν ὁδοιπορίαν καταλαβὼν C (8) ἐποιεῖτο πατὰ 
ἀνατολὰς D| ἀνατολῶν ϱ (9) αὐτὸν Q| ἐτόλμουν D (11) 
ἐπ' αὐτοὺς CDQ (12) κατέτρεχε C, εἶχε ϱ (13) καὶ om.Q 
(14) καὶ οὐκ Q (15) τοῦδε y, δὲ Q| Μακεδονικοῦ CDQ 

(16) ὡς δὴ μὴν R| possis etiam ὑμῖν ὑποληπτέον sc. ut nobis 
auxilium feras| ἐστὶν om. CDQ (17) Δαρεῖος - 18 ἀποστέλ- 
λει ED, ἀκούσας δὲ ὁ Δαρεῖος τῶν λεγομένων παρ' αὐτῶν ané- 
στειλε πρὸς ᾿Αλέξανδρον πρέσβεις C (18) σὺν αὐτοῖς καὶ D| 
καὶ ἐπιστολὴν RDQ, μετὰ γραμμάτων C qui e rec.B addit: πορευ- 
οµένου ᾿Αλεξάνδρου (καὶ ἀναζεύξας παρὰ τὴν Συρίαν ὥδευσεν καὶ 
B, similiter A) ὑπήντησαν αὐτῷ οἱ Δαρείου πρεσβευταὶ (πρέσ- 
βεις CA) γράμματα (om. B) κομίζοντες αὐτῷ καὶ (om. B) σκῦτος 


(sic A, σκῦτον CB) καὶ σφαῖραν καὶ κιβώτιον (κυβωτὸν A) pe- 


στὸν (om. BA) χρυσοῦ (χρυσίου L, χρυσὸν B, om. A): δεξάμενος 
(ἀνατυλίξας A) δὲ ᾿Αλόξανδρος τὰ γράμματα Δαρείου (om. A, τοῦ 
τῶν Περσῶν βασιλέως add. β) καὶ ἀναγνοὺς εὗρε τὰ γράμματα 

(om. ΒΑ} | περιέχοντα Οβ | οὕτως yB, τάδε Q| βασιλεὺς: hinc rec. 
y recensionem β sequitur (19) θεῶν e BA sumpsi, ϑεῷ y| 
post συγγενὴς add. σύνϑρονός τε ϑεοῦ Μίϑρα A| συνατέλλων D| 
ἥλιος ϑεῶν A (2ο) θεὸς om. A| τάδε προστάασω CDAB 

(21) ἐπαναστρέφειν σε sumpsi e B, ἐπαναστραφεῖν σε R, ἄναστρα- 
φῆναι C, συστρέφειν (συστέφειν cod.) A, ὡς ἂν ἐπυστραφῆναί oe 
δεῖ p| γενεῖς B (23) σου γβ, σε A| ἔστι γὰρ ἡ σὴ, ἡλικία" 
παιδεύεσϑαι θέλεις L| N σὴ ἡλικία CDA, εἰς ἡλικίαν (!) RI 
post ἡλικία add. ἀκμὴν D| θέλει vB, ὀφείλει A (24) σκῦ- 
τος ex A sumpsi, σκύτον yp 
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΄ ϱ e ΄ ΄ ΄ ΄ CN N ^ 
και κιβώτιον Lva αιρήση, τι βούλευ πρότερον“ το μεν σκὺ- 


e u » o 9 Ld . x ^ 
τος μηνύον σοι OTL ETL παιδεύεσθαι ὀφείλεις, την δε opat- 


ραν ἵνα μετὰ τῶν συνηλικιωτῶν σου παίζης καὶ μὴ ἀγέρωχον 
Li ΄ κ Ῥ ρ Pd [7] , x x 
NALNLavV τοσούτων νέων Εκπεύϑης ωσπερ ἄρχιληστης μετα OE- 
αυτοῦ φέρων καὶ τὰς πόλεις ταράσσων. ἀκήκοα γὰρ ὡς πᾶσαν 
παραδραμὼν γῆν "Ἑλλάδα τελείως αὐτὴν κατηδάφισας καὶ ué- 
: 1 ΄ N ~ , ΄ ΄ ^ ^ ?, 
χρυ Ῥώμης καὶ ταις ἐνδοτέραις βασιλείαυς τῶν δυσμῶν En- 
έβης, οὗ μὴν ἀλλὰ καὶ μέχρι ᾿Ωκεανοῦ τῆς κατὰ νότον w- 
δευσας καὶ πολὺν σεαυτοῦ συνήϑροισας πλοῦτον. τούτοις δὲ 
πᾶσιν μὴ ἀρκεσθεὶς καὶ ἐπὶ ᾿Ασίαν καὶ Φρυγίαν ἐπέβης:- καὶ 
ταῦτα μὲν πεπραχὼς καταφρονήϑης παρ᾽ ἡμῶν ὡς μὴ φροντίδα 
περὶ "Ἑλλάδος ἔχειν ἡμᾶς, σὺ δὲ ἐπὶ πλεῖον θρασυνθεὶς 

΄ ; v x - 9 s ^ x ^w 
κατετολµησας ολως και τη Ewa ἐπιβῆναν ναι ληστρικως περι- 
ιὼν λεηλατεῖς τὰς πόλεις ἐπιλαθόμενος τῆς δουλικῆς τύχης 
καὶ ὅτι τῷ Περσιχῶ κράτει πάντες δουλεύουσι καὶ οὔκ ἐστιν 
ὁ ἀντερῶν. λοιπὸν τοὺς τῇ σῆ μωρία ὑπαχϑέντας Μακεδόνων 
παῖδας ἀντύστρεφε καὶ τῇ Ελλάδι ἄρχειν ἀρκέσϑητι. τὸ δὲ 
κυβώτιον ὅπερ ἐστάλϑη σοι, εἴσβαλον ἐν αὐτῶ τοὺς ἐτησί- 
ους φόρους καὶ ταχέως μου ἀπόστειλον συγγνώμην αἰτούμε- 

~s 5, , ΄ x ` mo 8 8 
νος τῶν πρώην σου ἀγνοημάτων. εἰ δὲ καὶ τοῦτο μὴ βούλει, 
, P4 ; ΄ t N 8 P ΄ ; N 1 
ἐπελεύσομαί σοι ὡς τὸ Περσικὸν ἀντερόντι κράτει καὶ N 


ῥομφαία µου διερευνήσει σε, καὶ οὔκ ἐστύν σοι τόπος WATA- 


φυγῆς." 


Pars altera epistulae e codd. DC: 

» x N 9 t ΄ 3 ^ 1» « a~ 2 
οὔτε γὰρ αὐτὴ ἡ σύμπασα οἰκουμένη ὑφ᾽ εν συνελθοῦσα δυ- 
νήσεται καϑελεῖν τὴν τῶν Περσῶν βασιλείαν" τοσαῦτα γάρ 
μοί ἐστι πλήθη στρατοπέδων ὅσα οὔτε ψάμμον ἐξαριϑμῆσαύ 
τις δύναται, χρυσὸς δὲ καὶ ἄργυρος πολὺς ὥστε πᾶσαν τὴν 
γῆν πληρῶσαι. ἔπὲμφα δέ σοι καὶ κιβώτιον χρυσίου μεστόν, 
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(1) κιβώτιον χρυσίου CDD, κυβώτιον χρυσὸν B, χρυσίον A| αἱρῇ 
σοι DL, ἄρῃς A, εὑρήσῃ B| τί βούλει πρότερον RDB, ὁπότερον 
βούλει C, ὅτι ποτὲ βούλει A| τὸ...σκῦτος scripsi sicut prae- 
bet A, τὸν μὲν σκύτον μηνύον (μηνύοντα C) RCB, καὶ διὰ μὲν 
τοῦ σκύτου μηνύων Ὁ (2) ὀφέλλεις L, ὀφεόλει A| διὰ δὲ τῆς 
σφαίρας D (3) µε τῶν R (cf. neograece µε pro μετὰ)! aye- 
ρώχων CB, ἀγερώχως A (4) ἀναπείθῃς A, ἐκτίϑῃς B| καὶ ὥσπερ 
C| ἀρχεληστὴς C| ἅπαντας μετὰ D| μετὰ CDB, ἐτὰ (5) φέ- 
ρων RDL, ἄγων B; φέρεις xal οὑτωσὶ...ταράττεις C| καὶ om. DB| 
ἀναταράσσων A| ἀκήκοα: hinc rursus rec. y recensionem € se- 
quitur. sic incipit epistulam Q: φήμη τις ἦλϑε ταῖς ἡμῶν dxo- - 
atc ὦ παῖ Φιλίππου: ὡς κτλ. (6) περιδραμὼν 20| Ἑλλάδος CD, 
Ἑλλάδας Q| τελέως D, nal τελέως C (8) µέχρι RCQ, ἕως D] 


. ttjig κατὰ νότου ἄκρας ὥδευσας C, ταῖς κατὰ νότον πᾶσι διώδευ- 


σας D, βαρβαρίαις τε καὶ ταῖς ἐνόοτέραις Αἰθιοπίαις καὶ πᾶσιν 
τοῖς ὑπὸ τὴν ἀήττητον χεῖρα ἡμῶν Q- (9) πολὺς R| σεαυτῷ 
CDQ| τοιγαροῦν καὶ τούτοις πᾶσι Ὁ (1ο) καὶ (ἐπὶ) om. C| ἐ- 
xi τὴν C (11) κατεφρονήϑης CDQ (12) ὅλως ἔχειν D 
(13) ὅλως RCQ, ἀναισχύντως D| περιὼν RC (15) ὅτιπερ D| τὸ 
Περσυκὸν κράτος D (16) ἀντερῶν ΒΩ, ἀνϑιστάμενος D, ἀντι- 
λέγων Οἱ λοιπὸν - 17 ἀρκέσϑητι om. D qui pro his plura add. e 
rec. B. haec et quae sequuntur usque ad finem epistulae (ubi 
praebet D versionem recensionis p, R versionem mixtam propri- 
am et e rec. e sumptam, C mixturam amborum) secundum versio- 
nem códicis D edita in p.128 invenies; hic modo versiones co- 
dicum ΒΩ integrae praebentur| Μακεδόνων παῖδας RQ, Μακεδόνας 
C (17) τῇ “Ελλάδι ὅλῃ Q, τῆς "Ἑλλάδος Οἱ. ἄρχειν om. Q| τὸ 
δὲ - 20 ἀγνοημάτων R, pro his χαρίζομαι δέ σοι καὶ τοὺς ἐτη- 


σίους φόρους τὸ εὔτολμον καὶ θρασὺ τῆς ἀνηλικιότητός σου ù- 


περνικώσης Ω (20) βουληθης Q (21) κράτει RC, κράτος Q 
(22) ἔσται σο 

(24) οὔτε - 28 πληρῶσαι om. R| οὔτοι B| αὐτὴ καὶ B| post οἱ- 
κουμένη add. ἀνδρῶν BA, ἀνδρὸς L| ὑφ' Ev συνελθοῦσα om. B| δυ- 
νήσηται L (25) καϑαιρεϑῆναι A, καϑελϑεῖν εἰς B| τὸ τῶν 
Περσῶν πλῆϑος A (26) οὐδὲ ΒΑ (27) ὥστε CDBA, ἔσται L| 
πάντα τὰ πεδία τῆς γῆς A (28) πληρῶσαι CIE, καταστρῶσαι A 


| τὸ δὲ κιβώτιον ὅπερ ἐστάλθη σοι R qui om. χρυσίου - 128,3 
ἐπανακάμφαν| καὶ om. AB| κιβωτὸν A| χρυσὸν B| με(σ)τὴν A 
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ἵνα εἰ μὴ ἔχεις τροφὰς δοῦναι τοῖς σύν σοι λησταῖς δώ- 
σειν αὐτοῖς τὴν χρείαν, ὅπως ἕκαστος αὐτῶν δυνήσεται εἰς 
τὴν ἰδίαν πατρίδα ἐπανακάμψαι. εἰ δὲ μὴ πεισϑῆς τοῖς κε- 
λευομένοις παρ᾽ ἐμοῦ, ἐππέμφω κατὰ σοῦ διῶξαί σοι ὥστε 
συλληφϑῆναί σε ὑπὸ τῶν ἐμῶν στρατιωτῶν’ καὶ οὐχ ὡς δι- 
λύππου υἱὸς παιδευϑήση, ἀλλ᾽ ὡς ἀποστάτης ἀνασταυρωϑήση 
ὡς οὐχ ὑπακούων τοῦ σοῦ δεσπότου καὶ βασιλέως. 


37 

9 ^ PE ΄ E , ? x , ^u 

καὶ ταῦτα toU Αλεξάνδρου ἀναγννωσκοντος ENL πάντων τῶν 
΄ , - , ΄ ΄ x ΄ 9 5 

στρατευμάτων αὐτοῦ εδειλύασαν πάντες. καὶ νοήσας Aé- 
ξανδρος τὴν δειλίαν αὐτῶν εἶπε πρὸς αὐτούς- "ἄνδρες Ma- 
κεδόνες καὶ συστρατιῶται, τί ἐταράχϑητε ἐπὶ τοῖς γεγραμ- 

΄ t ν ΄ t , aw Ld 8 ΄ as 
μένους ὑπὸ Δαρείου ὡς ἀληϑῆ ἐχόντων τὴν δύναμιν τῶν xou- 


πηγόρων αὐτοῦ γραμμάτων; καὶ γάρ τινες τῶν κυνῶν ἀδυνα- 


τοῦντες τῇ ἀλκῇ τοῦ σώματος μεγάλα ὑλακτοῦσιν, ὡς δύνα- 


μύν τυνα ἐχόντων, διὰ τοῦ ὑλαγμοῦ τὴν ἔκφρασιν τοῦ τη τῆς 
ὑλακῆς ποιούμενου. τοιούτως καὶ ὁ Δαρεῖος ἐν τοῖς ἔργους 
μηδὲν δυνάμενος ἐν τοῖς γεγραμμένοις δοκεῖ τις εἶναι ðo- 
περ οἱ κύνες τοῖς ὑλαγμοῖς. συνϑώμεϑα δὲ καὶ ἀληϑῆ ευ 
τὰ γεγραμμένα: ἐφωταγωγήϑημεν δι᾽ αὐτοῦ, ἕνα ἴδωμεν πρὸς 
τίνα ἔχομεν γενναίως πολεμεῖν περὶ νύκης, ἵνα μὴ ἧττη- 
ϑέντες αἰσχυνθῶμεν." καὶ ταῦτα εἰπὼν ἐκέλευσεν ἐξαγκωνί- 
ζεσθαι τοὺς γραμματοφόρους Δαρείου καὶ ἀπενεχθῆναι εἰς τὸ 
σταυρωθῆναι. τῶν δὲ λεγόντων" "Ti ἡμεῖς ἐπράξαμέν σοι wa- 
κὸν Αλέξανδρε βασιλεῦ; ἄγγελοί ἐσμεν- τί κελεύεις ἡμᾶς 
κακῶς ἀναιρεϑῆναι;" εἶπε δὲ αὐτοῖς ᾿Αλέξανδρος" "μέμφασϑε 


τὸν βασυλέα ὑμῶν Δαρεῖον καὶ μὴ ἐμέ- ἔπεμψε γὰρ ὑμᾶς Δα- 


ρεῖος μετὰ γραμμάτων τοιούτων οὐχ ὡς πρὸς βασιλέα ἀλλ᾽ ὡς 
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(1) ἐὰν AB| τροφὰς δοῦναι DB, τροφὰς C, πῶς συστρέφης A| τοῖς 
συλλῃσταῖς σου CB| δώσειν αὐτοῖς DB, δώσης C, δῷς A (2) 

τὴν χρείαν om. A| δυνηθη Β, σχῇ A (5) ἐπανακάμφαι CDB, à- 
νασωθῆναι A| post ἐπανακάμφαι add.C(R): καὶ μετὰ ταῦτα εἶσβα- 
λὼν ἐν αὐτῷ τοὺς ἐτησίους φόρους ταχέως μοι ἀπόστειλον συγ- 

γνώμην αἰτούμενος τῶν πρώην σου ἀγνοημάτων | τοῖς κελευσμένους 
B; σοι add. CB (4) παρ! D, ὑπ' CAB| ἐκπέμψω - σοι (om. L) 

DL, ἐππέμφω κατὰ σοῦ καταδιώκοντας B, ἐκπέμψῳ καταδίκους συλ- 
ληψομένους σε A, ἐλεύσομαι ἐπὶ σοί C(R) qui add. ὡς τὸ Περσι- 
κὸν ἀντερόντι κράτει, καὶ ἡ ῥομφαία µου διερευνήσει σε καὶ οὐκ 


-ἔσται σοι τόπος καταφυγῆς | ὥστε - 7 βασιλέως om. R| ὥστε 7β, 


15 


20 


25 


22 


καὶ C (5) συλληφθείσῃ C| σε om. CB (6) παῖς CA 
(1) ὡς - βασιλέως om. CAB| ὑπακούοντος cod. 
(8) hine rec. y recensionem ß sequitur| similiter narrat A| 


καὶ - ἀναγινώσκοντος RDB, ὁ δὲ ᾿Αλέξανδρος ἀναγνωσϑῆναι ἐπὶ 


πάντων προστάξας τῶν στρατοπέδων καὶ ταῦτα ἀναγινώσκοντος τοῦ 


γραμματικοῦ C (9) στρατοπέδων Dë | αὐτοῦ om. BA| ἐδειλαί- 
νοντο A| ἅπαντες CDB (11) καὶ σὺν στρατιῶται R, om. Al 
ἐγγεγραμμένους A (12) ἀληθινὴν B| κομνηγόρων 1 (13) 
ἀδύνατες R, ἀδυναμοῦντες A (14) ἀλκῇ CBA, ὁλκῇ RDL| post 


σώματος add. μάχεσϑαι Αἰ μέγα Αἱ ὡς - 17 ποιούμενοι RDL, ὡς 
δυνάµενοι διὰ τοῦ ὑλαγμοῦ: τὴν ἔμφασιν τοῦ δύνασθαι ποιούµε- 
νοι B (quod melius), ἔμφασίν τινα τῆς δυνάμεως διὰ τοῦ ὑλαγ- 
μοῦ ἐνδειπνύμενοι C (15) ἐχόντων om. L, deb. ἔχοντες 

(16) τοιοῦτος ἦν καὶ ὁ Δαρεῖος D (17) μὴ R| ἐν τοῖς γραμ- 
μασι CB, ἐν δὲ τοῖς ποητικοῖς (possis πτοητυκοῖς) γράμμασι 
τοῖς rap! αὐτοῦ γεγραμμένοις D| ὥσπερ καὶ AB (18) ἐν τοῖς 
B| ὑλάγμασι AB| συννοώμεϑα Αἰ δὲ om. B| εἰ καὶ C (19) γε- 
γραμμένα παρ) αὐτοῦ D| ἐφωταγωγήϑη B| δυ' αὐτῶν β, οὖν δι’ 
αὐτῶν D, ἂν δυ' αὐτῶν C, om. A| ὅπως ἴδωμεν D, ἵνα μάϑωμεν A 


(20) τίνας A (22) ἀπενεχθέντας ἀνασταυρωϑῆναι B, ἀπαχϑέν- 
τας σταυρωθῆναι A| αὐτοὺς add. post ἀπενεχϑῆνάι D, post 23 
σταυρωθῆναι 6 (22) τί y, μὲ B| ἐπράξαμε R| σοι χαλεπὸν A 
(24) βασιλεῦ - τί γβ, ὅτι Α (25) ἀναιρεθῆναι κακῶς D| 
μέμψαϑε ἄρα D (26) ὑμῶν om. L| nal μὴ yp, n Α]ὑμᾶς - 27 
τοιούτων γβ, ταύτας τὰς ἐπιστολὰς Α (27) ὡς βασιλεῖ ἀλλ’ 


ὡς ἀρχιληστῇ A 
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πρὸς ἀρχιληστήν. ἀναίρω τούνυν ὑμᾶς ὡς ἐλϑόντας πρὸς αὐ- 
ϑάδην ἄνθρωπον καὶ οὐ βασιλέα." οἱ δὲ εἶπον- "καὶ ὁ Aa- 
ρεῖος μηδὲν ἰδὼν ἔγραφέ σοι ταῦτα, ἀλλ᾽ ἡμεῖς ὁρῶμεν tot- 
αύτην παράταξιν καὶ νοοῦμεν μέγιστον καὶ φρενήρην βασιλέα 


σε εἶναι υἱὸν Φιλύππου βασιλέως. δεόμεϑά σου δέσποτα Ba» 


σιλεῦ, ἀποχάρισαι ἡμῖν τὸ ζῆν." ὁ δὲ ᾿Αλέξανδρος εἶπε πρὸς 


LI 2. Mx) TS 9 ΄ N ΄ t ~ ` € D 
αὐτούς» "νῦν ἐδευλυάσατε τὴν πόλασιν ἡμῶν καὶ ὑκετεύσατε 
- x N ^ t ^ 3, 5 , x ) 
τοῦ μὴ ἀποϑανεῖν- διὰ τοῦτο ὑμᾶς ἀπολύω. οὐ γὰρ προαιρέ- 
σεώς εἰμι τοῦ ἀναιρῆσαι ὑμᾶς, ἀλλ᾽ ἐνδείξασθαι τὴν δυα- 

φορὰν Ἕλληνος βασιλέως καὶ βαρβάρου: ὥστε μηδὲν κακὸν 
προσδοκᾶσθε ὑπ) ἐμοῦ παϑεῖν” βασιλεὺς γὰρ ἄγγελον οὐ 
κτεύνευ." καὶ οὕτως εἰπὼν ἐκέλευσεν αὐτοὺς δεύπνου yeva- - 
Ld ^ ? ~ ^ N | r ΄ 
μένου συνανακλιθηναι auTw. των δε γραμματοφὀόρων βουλομέε- 
νων λέγειν τῷ ᾿Αλεξάνδρω τὸ πῶς ἐνέδρα λαβεῖν τὸν Δαρεῖον 
L ` EY ΄ 1 ᾿ - "TM 4 » 
ποιήσας πρὸς αὐτὸν πόλεμον, εἶπεν αὐτοῖς: "μηδέν μου et- 
9 N 9 » No IN 8 se 
πητε. εἰ μὴ yàp ἀπήρχεσθε πρὸς αὐτὸν ἐμάνθανον παρ᾽, Ù- 
^ r \ x x 9. \ 5 , ΤΉΝ u Ld l 
μῶν” ἐπεὶ δὲ πρὸς αὐτὸν πορεύεσθε οὐ θέλω, ἵνα μή τις ἐξ 
ὑμῶν διαβάλλη Δαρείω τὰ εἰρημένα καὶ εὑρεϑῆ παραίτιος ὑ- 
as , , ὖ t t - ΄ "n Lej 
ULV κολάσεως, σιωπήσατε οὖν ἵνα ησυχη παρελθωμεν. " ETL- 
uncav οὖν αὐτὸν οὗ γραμματοφόροι Δαρείου φωναῖς πολλαῖς 


καὶ πᾶν τὸ πλῆθος τῶν στρατευμάτων ἐπευφήμουν αὐτόν. 


38 
μετὰ δὲ ἡμέρας τρεῖς γράφει ᾿Αλέξανδρος Δαρείω γράμματα. 
ἅπερ καὶ ὑπανέγνω τοῖς ἰδίοις στρατεύμασι λάθρα τῶν γρᾶμ- 
ματοφόρων Δαρεύου περιέχοντα οὕτως» "βασιλεὺς ᾿Αλέξανδρος 
υἱὸς βασιλέως Φιλίππου καὶ μητρὸς ᾿Ολυμπιάδος βασιλεῖ Ba- 


σιλέων καὶ συνϑρόνῳ ϑεῶν καὶ συνανατέλλοντι τῷ ἡλίῳ 
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(1) πρὸς om. B| ἀρχεληστὴν C| αὐϑάδη CBA (2) οὐ πρὸς D, 
οὐχὶ B| ὁ δὲ εἶπεν L| εἶπον αὐτῷ CD| εἰ καὶ Δαρεῖος CB 

(2) μηδὲν γβ, μὲν μὴ A| ἰδὼν yg, εἰδὼς ΑΙ σοι τοιαῦτα CIB, om. 
Α (4) παράταξιν παρὰ σοὶ D, βασιλείαν καὶ παράταξιν Οἱ 
μέγιστον βασιλέα καὶ μεγαλόφρονα D| φρενήρη ΟβΑ (5) σε om. 
L, σε εἶναι om. A, add. Èn τῶν ἀληθινῶν φαινομένων πραγμάτων 


(om. B) ΟΒ| τὸν υἱὸν βασιλέως Φιλίππου CB, om. A| δεόμεϑα - 


βασιλεῦ R, ὥστε ὡς υἱὸς βασιλέως Φιλίππου A| οὖν δέσποτα βα- 
σιλεῦ CB, δέσποτα βασιλεῦ μέγιστε L, τοίνυν βασιλεῦ ϑαυμάσιε 
δέσποτα κοσμοχράτορ D (6) χάρισαι B, ἀποχάρισον D| τοῦ 
ζῆν D (1) νῦν - 8 τοῦτο yp, οὐχ ὅτι ἐδειλάνθητε τὴν xóAa- 
σιν καὶ ἱκετεύετε τούτου Αἰ ἐδειλιάσετε L| ἱκετεύετε CP 

(8) ἀπολύσω B| προαιρέσεώς εἶμι κακῆς C, προϑέσεώς εἶμι A 


(9) τοῦ ἀναιρῆσαι RC, ἀναιρῆσαι DL, ἀπολέσαι B, τοῦ κολάσαι A 


| ἐνδέξασϑαιν R, ἵνα ἴδητε B (10) πρὸς βαρβάρου D, καὶ 
βαρβάρου τυράννου ΟΒΑ (11) προσδοκᾶτε CDAB| οὐκ ἀποκτεί- 
veL C, oùw ἐκτίνει B (12) post οὕτως add. αὐτοὺς D, av- 


τοῖς B| εἰπὼν ᾿Αλέξανδρος CDAB| αὐτοῖς B| γενομένου CIB 


(13) συμπαρακλιθῆναι B| τῶν δὲ τοιούτων γραμματοφόρων D, τι- 


νῶν δὲ γραμματηφόρων A (14) τὸ om. AB| πῶς ἰσχύσῃ ἐνέδρᾳ 
λαβεῖν Ο, πῶς ἐνέδρᾳ λάβῃ A, ὁποίᾳ δεῖ ἐνέδρᾳ λαβεῖν Β 

(15) ποιήσαντα D, (μὴ) ποιήσας Kroll, ποιήσασθαι B| post πό- 
λεμον add. προλαβὼν αὐτὸς C| μηδὲν τοιοῦτον εἴπητέ μοι D 


(16) ἀπήρχεσϑε e L sumpsi, ἀπέρχεσϑε RB, ἀπέρχησθε CD, no- 


ρεύεσθε A| ἐμάνϑανον ἂν BA (17) ἐπειδὴ δὲ β, εἰ δὲ Al 
πρὸς αὐτὸν om. Αἱ οὗ θέλω μαθεῖν A, οὐ δέχομαι τὴν συμβουλὴν 
ὑμῶν D| ὡς ἄν μήτις D, μή τις Αἱ ἐξ om. B (18) εὑρεϑῶ Β, 
γένωμαι ἐγὼ A qui add. παρασχόμενος ὑμῖν (ὑμῶν cod.) παρ) ἐμοὶ 
οὐ κολασθῆναι (19) σιωπήσατε - παρέλϑωμεν om. A| ἵνα - 2ο 
οὖν om. L errore scribae| ἡσυχῇ RCB, σιγῇ D| ἐτίμησαν οὖν RCB 
διὰ τοῦτο ἐτίμησαν D, ἐπὶ τούτοις ἐτίμησαν A (20) οἱ σα- 
τράπαι καὶ οἱ γραμματηφόροι A| Δαρείου - 21 αὐτόν om. A| post 
πολλαῖς add. αὐτὸν εὐφημήσαντες xal δὴ D (21) ἐπεφήμουν 
RCB (ratio scribendi secundum pronuntiationem) (23) xal 
om. B| ἀναγινώσκει A| τοῖς ἑαυτοῦ σατράπαις A (25) υἱὸς 
Φιλίππου βασιλέως D, πατρὸς Φιλίππου A (26) θεῶν 1G καὶ D 
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, N 


Περσῶν βασιλεῖ χαίρειν. αἰσχρόν ἐστι τὸν τηλυκαῦτα ἐπαι- 


t ΄ 


΄ . Ld -” t s s ΄ 
ρομενον nat συνανατέελλοντα τω nAtw UNO ταπεινην δουλείαν 
^ ΄ » » P d x N ^ ^ 9’ 
πεσειν ἀνθρώπω ποτε τινι Αλεξάνδρω. nal γαρ των ϑεων ô- 
΄ ?, e ^ ΄ Ld ^ 
νομασίαι εἰς ἀνθρώπους χωροῦσαι μεγάλην φρόνησιν αὐτοῖς 
5 t? ` ΄ ^. x - $e ^ -9 
παρέχουσιν ἅμα καὶ δύναμιν; πῶς γὰρ τῶν ἀθανάτων ϑεῶν ὁ- 
Ld |] ^.» P d Led , N ν 9 ΄ 
νόµατα εις φϑαρτών σώματα κατουκοῦσιν; LÓOU καὶ ἐν τού- 
Φ L] t ~ ε ^ ΄ L] t ^ 
τω κατεγνώσθης παρ ἡμῶν ὡς µηδεν δυνάμενος παρ NHLV, 
ἀλλ᾽ ὡς ταῖς τῶν ϑεῶν ὀνομασίας χρώμενος καὶ τὰς ἐκεί- 


1 « x » 


νων δυνάμεις ἐπὶ τῆς γῆς σεαυτῶ περυτυϑῶν. ἐγὼ yap ἔρχο- 
μαι πρὸς σὲ πολεμῆσαι ὡς ϑνητὸν ὑπάρχοντα, ἡ δὲ ῥοπὴ τῆς 
νίκης ἐκ τῆς ἄνωθεν προνοίας ἐστίν. τί δὲ καὶ ἔγραψας ἡ- 
utv τοιοῦτον καὶ τοσοῦτον χρυσὸν καὶ ἄργυρον κεκτῆσϑαυ; 
ἵνα μαϑόντες γενναίως πολεμήσωμεν, ὅπως ταῦτα ληψόμεϑα; 
καὶ ἐγὼ μὲν ἐπάν σε νυκήσω περίφημος ἔσομαι καὶ μέγας βα- 
σιλεὺς παρὰ τοῖς Ἕλλησι καὶ βαρβάροις, ὅτι τηλικοῦτον 
βασιλέα δυνάστην Δαρεῖον ἀνεῖλον. σὺ δὲ ἐμὲ ἐὰν ἡττήσης 
καϑὼς σὺ ἔγραψας ἡμῖν οὐδὲν γενναῖον ἔπραξας, ληστὴν γὰρ 


ἥττησας καϑὼς σὺ ἔφησας. ἀλλὰ καὶ σκῦτος καὶ σφαῖραν καὶ 
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(1) μεγάλῳ Περσῶν βασιλεῖ B, μεγάλῳ ϑεῷ Περσῶν βασιλεῖ 1, µε- 
γάλῳ ϑεῷ Περσῶν βασιλεῖ Δαρείῳ Ὁ, Δαρείῳ μεγάλῳ ϑεῷ καὶ Περ- 
σῶν βασιλεῖ C| τὸν (τὸ R) - ἐπαιρόμενον RDL, τὸν (om. C) Tn- 
λυκοῦτον βασιλέα Περσῶν (om. A) Δαρεῖον τηλικαύτῃ δυνάμει ἐπ- 
αιρόμενον CA, τῷ τηλικαύτῃ δυνάμει ἐπαιρομένῳ B (2) συν-. 
ανατέλλοντι B (3) ἐμπεσεῖν R| ἀνϑρώπῳ ποτέ om. Β| αἱ γὰρ 
CDAB (4) χωρῆσᾶι (xwpri(oa)oaı?) Οἱ μεγάλην φρόνησιν... 5 
ἅμα καὶ δύναμιν RD, μεγάλην ... σοφίαν καὶ δύναμιν D, μεγά- 
Aanv δύναμιν καὶ (η D) φρόνησιν β (5) πῶς γὰρ RDB, ἀλλ᾽ ᾱ- 
περ C| τὰ τῶν C (6) φθαρτὰ σώματα CDAB| κατοικήσουσί ποτε. 
C| ἰδοὺ δὲ D, ἰδοὺ δὴ CB| καὶ om. L (7) ὡς μὴ δυνάμενος B, 


om. Β| παρ' ἡμῖν om. CLA (8) ἀλλ’ ὡς ROB, ἀλλὰ καὶ A, È- 


net δὲ D| ταῖς ὀνομασίαις C, τὰς ὀνομασίας DB| συγχρώμενος CB 
ἑαυτὸν περυκοσμῶν A (9) ἑαυτῷ CDB| περυτιθεὶς AB| post 
περιτιϑῶν add. C: ὅπως (ὅπερ cod.) ἡμᾶς εἰς δειλίαν βάλλης, 
ἀλλ᾽ οὐχ ἡμεῖς τοιοῦτοί ἐσμεν τοῦ ἐκφοβεῖν ἡμᾶς τὰ σὰ μορμολύ- 
κενα (10) πρὸς ὑμᾶς C| πολεμήσων CDL, om. Aj add. καὶ 
πρὸς σὲ οὐχ ὡς ϑεὸν ἀλλ᾽ ὡς ἄνθρωπον κομπηγόρον καὶ C| ὥσπερ 
θνητῷ (θνητὸς) καὶ αὐτὸς ὦν A (11) ἄνω CDAB| καὶ om. C 
(12) κεκπτῆσθαι ante χρυσὸν pon. D (13) τοῦτο µαθόντες B, 
μαϑόντες ἡμεῖς CA| γενναυοτέρως: DL, γενναιότερον AB| ὅπως τὰ 
σὰ ἡμέτερα γενήσονται Α (14) περιφήµιστος C (15) τοῖς 
om. ΤΑ] ὅτιπερ D| τὸν τηλικοῦτον CB (16) βασιλέα om. β, 
δυνάστην om. A| ἐὰν ἡττήσης ἐμέ D, μὲ ἐὰν νυκήσης C (17) 
καθὼς - ἡμῖν om. CDAS | post ἔπραξας add. οὐδὲ ϑαυμάσιον κατὰ 
τὴν ἀναλογίαν τοῦ περιφήμου ὀνόματός σου Ὁ (18) ἠττήσω C, 
νενίκηκας D| καϑὼς σὺ ἔγραψας ἡμῖν BA, καϑὼς ἔγραψας ἡμῖν: καὶ 
οὐ βασιλέα Ο, καϑώσπερ καὶ σὺ ἔγμαψας ἡμῖν ἀριδήλως D; deinde 
add. ἐγὼ δὲ σὲ βασιλέα Δαρεῖον A, ἔγωγε (ἐγὼ β) δὲ βασιλέα βα- 
σιλέων καὶ (om.-L) μέγαν (μέγα R) ϑεὸν Δαρεῖον ἠττήσω (ἤττησα 
1 ἡττήσας νυκήσω (nal) μέγας ἔσομαι B) CB, ἔγωγε δὲ ἐὰν σοῦ 
περυγένωμαιν ϑαυμαστοϑήσομαι παρὰ πάντων βασιλέων τε καὶ tu- 
ράννων ὡς ὅτι νενίκηκα τὸν ἰσόϑεόν (τὸν ἴσα ϑεῶν cod.) τε καὶ 
βασιλέα βασιλέων πενοφωνοῦντα ἑαυτόν D| σκῦτος (A, σκύτον γβ) 
- 134,1 μον. RDAP, σφαῖραν ἐξέπεμφας ἡμῖν καὶ κιβώτιον χρυσίου 
καὶ σκύτον C 
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κιβώτιον ἔπεμφάς μοι ἐγγελῶν μοι, ἐγὼ δὲ ταῦτα ἀγαθὰς dy- 
γελίας ἐδεξάμην : τὸ μὲν σκῦτος ἔλαβον ὕνα ταῖς ἐμαῖς λόγ- 
xyavc καὶ ὅπλοις δέρω τοὺς βαρβάρους καὶ ταῖς ἐμαῖς χερ- 
otv εἰς δουλείαν καθυποτάξαι» τὴν δὲ σφαῖραν ἐσήμηνάς μοι 
ὡς τοῦ κόσμου ἐπυκρατήσω, σφαιροειδὴς γὰρ καὶ στρογγύλος 
ὑπάρχευ ὁ lee τὸ δὲ κιβώτιον μέγα σημεῖον ἔπεμφάς μοι, 
ὑποταγὴν γὰρ σεαυτοῦ ἐν τούτω ἐμήνυσάς μου: νικηϑεὶς ὑπ᾽ 
ἐμοῦ φόρους μοι τελέσεις. καὶ ὅτι ἔγραψας τὰ περὶ τῆς 
"Ἑλλάδος μὴ φροντίζειν, ἀλλ᾽ οὐδὲ τῶν κατὰ δυσμῶν βασιλέ- 
ων, ταῦτα καὶ ἡμεῖς ἀκρυβῶς ἐπιστάμεϑα. πᾶς γὰρ ὁ τὰ 
κρεῖττα ἔχων τῶν χειρόνων οὐκ ἐφίεται, ὁ δὲ τοῖς γερὸ 
σι περιγενόμενος σπουδάζει καταλαβεῖν καὶ τὰ κρεύττονα. 
τὰ τοιαῦτα οὖν καὶ ἐν ἡμῖν παρηκολούϑησεν, τοῖς γὰρ χεί- 
ροσιν καταλαβόμενοι καὶ τοῖς κρείττοσιν περυγενέσϑαι 
σπουδάζομεν. ἀλλ᾽ εἰ καὶ ὡς ἀνηλύπους ἡμᾶς καταφρονεῖς 
T ὑπὲρ τὸν ἀδαμάν T σοι ἐπελεύσομαι, καὶ μηδαμῶς σου πε- 
pl τούτου φροντίς, ϑαρρῶν γὰρ τῇ προνοία ἐλεύσομαι ἐπὶ 
σὲ, καὶ κύριος τῶν σῶν γενήσομαι κἂν μὴ δοκεῖ σοι: καὶ 
οὐχ ὑποστήση τὰ ἴχνη τῶν ποδῶν µου καὶ ἔμπροσθεν παίδων 


Μακεδόνων ἐξουϑενηϑεύς." 


39 
ταῦτα οὖν ἀναγνοὺς τὰ γράμματα ᾿Αλέξανδρος ὁ βασιλεὺς 
τοῖς ἑαυτοῦ στρατεύμασιν καὶ βουλλώσας δέδωκε τοῖς γράμ- 
µατοφόροις Δαρείου. οἱ δὲ ἀποδεξάμενοι καὶ ὑπερευχαριστή- 
σαντες τὴν μεγαλοφροσύνην ᾿Αλεξάνδρου ἀνεχώρησαν καὶ fà- 
90v πρὸς Δαρεῖον. 
ὁ δὲ Δαρεῖος ἀναγνοὺς τὰ γράμματα ᾿Αλεξάνδρου ἐπέγνω τὴν 


- ΄ e Lo d 8 x ^» e 
ἑαυτοῦ δύναμιν, καὶ ἐξετάσας ἀκρυβῶς τὰ περι τῆς συνέσε- 
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(1) κυβώτιον χρυσίου CDL, κυβωτὸν χρυσίου A, κιβώτιον χρυσὸν 
B| ἐξέπεμψας DCB| ἐγγελῶν pon. D ante ἔπεμψας | post μοι (ἡ- 
μῖν C) add. καὶ σὺ μὲν ταῦτα ἔπεμψας ἡμῖν (μοι B) CB| ἐγγελῶν 
μοι R, ἐγγελῶν D, ἀγγέλλων μοι L, ἀγγέλλων μοι κακότητα C, 
ἀνελών μέ B, χλευαζόμενος A| ἐγὼ δὲ αὐτὰ A, ἀλλὰ καὶ ταῦτα D| 
En ἀγαθὰς ἀγγελίας D, ὡς ἀγαϑὰ σημεῖα A (2) τὸ...σκῦτος As 
τὸν..σκύτον γβ| καὶ τὸν B| μὲν γὰρ C (3) nal ὅπλοις Υ, 
κροτάλοις B| δέρων CL, δείρω ΒΑ, καταδιώξω D| καὶ (ταῖς) om. 
DOB| χερσὶν γβ, φρεσὶν A (4) εἰς δουλείαν καθυποτάξω CB, 
ὡς εἴρηται τούτους καϑυποτάξαι D| τῇ δὲ σφαίρᾳ CB| ἐσήμηνάς 
μου om. D (5) περιπρατήσω A| γὰρ om. B (6) τυγχάνει 
CB| ὁ κόσμος ante ὑπάρχει pon. D, ante 5 xal pon. Οἱ τὸ δὲ 
κιβώτιον toU (om. C) χρυσίου CIB| πέπομφας D (7) ὑποταγὴν 
- µοι RCB, αὐτοῦ yàp ὑποταγὴν ἐμήνυσας σεαυτοῦ D, om. L| é- 


αυτοῦ CB| νυκηϑεὶς γὰρ B, ἠττηθεὶς γὰρ A; ὡς νικηθεὶς παρὰ 
βραχὺ παρ' ἐμοῦ D (8) γὰρ τελέσεις μου Οἱ καὶ: nic rec. y 
epistulae recensionis B eam recensionis e idem declarantem 
adiungit| καὶ ὅτι μὲν D, ἐπειδήπερ Q| τῆς om. Q (9) μὴ 
φροντίζειν σοι D qui pon. haec ante 8 τὰ nepi| ἐν ταῖς δυσ- 
μαῖς Ql βασιλείων 29 (1ο) πᾶς y, πῶς Q| τὰ κρεζττονα CQ, 
τοῖς Ἀρείττοσιν D (11) τῶν χειρόνων sumpsi e Q, τὰ χειυρό- 
νων R, τοῖς χείροσιν CD| τοῖς χείροσι περιγενόμενος y, τῶν 
χειρόνων ἐφιέμενος Q (13) οὖν om. Q| τὰ γὰρ χείρονα Q, 
τοῖς ἐλαχιστοτέροις D (14) καταλαβόμενος Οἱ τῶν χρεισσό- 
νων Q (15) εἴπερ D| ἀνηλίκων ἡμῶν Q (16) ὑπὲρ: for- 


tasse xatà?| ἀδάμαντα σοι λίϑον C4 ἀδαμάντιυνον λίϑον σοι D, 
ἁδάμ σοι Q; de sensu moneo, ὅτι ὁ ἀδαμάντινος λίθος καὶ τὸ. 
συδηρὸν τρίβει (18) γενήσομαν τῶν σῶν C (20) Μακεδο- 
νυκῶν DQ| ἐξουδενωϑείς D, ἐξουδενωθήσῃ C, ἐξουθενώσω σε Q 
(21) hic rec. y ad rec. β. redit| τὰ γράμματα post ᾿Αλέξανδρος 
pon. C, om. P| ὁ βασιλεὺς om. C (22) καὶ om. CA| βουλλώ- 
σας RDL, σφραγίσας CBA| ἀναδέδωκε A| γραμματηφόροις A (23) 
post Δαρείου add. καὶ τὸ χρυσίον ὅπερ ἤγαγον (ἔφερον D) Éxa- 
ρίσατο αὐτοῖς CDB, similiter A| καὶ ὑπερευχαρυστήσαντες om. BA 
(24) καὶ - 25 Δαρεῖον yf, αὐτὸς δὲ τὰ στρατεύματα παραλαβὼν 
τὴν Συρίαν ὅλην ὑποτάξας ἐπορεύετο εἰς τὴν ᾿Ασίαν A (27) 
δύναμιν ἑαυτῶν D, ἐν αὐτοῖς δύναμιν L| ἀκριβὰ L 
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ως ᾿Αλεξάνδρου καὶ τῆς πρὸς πόλεμον παρασκευῆς αὐτοῦ, καὶ 
ὅτι ἐπὶ τούτοις ἐνικήθη, γράφει τοῖς ἑαυτοῦ σατράπαις ἐ- 
x Ld e 8 eA ^ » | 

πιστολην περιεχουσαν οὕτως. " βασιλευς Δαρειος τοις επ- 
έκεινα τοῦ Ταύρου στρατηγοῖς χαίρειν. ἐπιστέλλουσί µοι 
ἐξαναστάντα Φιλύππου παῖδα. τοῦτον οὖν συλλαβόντες ἀγά- 
γετέ µοι ζῶντα μηδὲν xaxóv ἐργασάμενοι τῷ σώματι αὐτοῦ, 
[74 9 8 ΄ ? x . 5, x x 8 
ὅπως ἐγὼ ἐκδύσας αὐτὸν τὴν πορφυρέαν στολὴν καὶ TANYAG 
ἐπιθήσας αὐτὸν ἀποστελῶ ἐν Μακεδονία τῇ πατρίδι αὐτοῦ 

9 M e , ~ 9 ΄ l ν y € ΄ ν 
προς την μητέρα αὐτοῦ Ολυμπιάδα ὅους AUTW προταλην και 
, ΄ ε t , -ὄ ΄ N 
αστραγάλους WG οἱ Νακεδόνες τελοῦσι παίγνιον” και συνα- 
ποστελῶ αὐτῶ ἄνδρας πάσης σωφροσύνης διδασκάλους. τὰς δὲ 
ναῦς αὐτοῦ εἰς βυθὸν θαλάσσης καταποντίσατε- στρατηγοὺς 
δὲ τοὺς συνακολουϑοῦντας αὐτῶ σιδηρώσαντες ἀναπέμφατε ἡ- 
^ x x x ΄ 9 9 9 x 9 
utv* τοὺς δὲ λοιποὺς στρατιώτας ἐκπέμφατε εἰς τὴν Epu- 
θρὰν ϑάλασσαν οἰκῆσαι. ὕππους δὲ καὶ σκευηφόρα, πᾶν ὑμῖν 
δωροῦμαι. Eppwose." 
ἔγραφαν δὲ καὶ οὗ. σατράπαι Δαρείου οὕτως: "ϑεῶ μεγάλω 
Δαρείω βασιλεῖ χαίρειν. τοσούτου ἔϑνους ἐπελϑόντος ἡμῖν 
ϑαυμάζομεν πῶς σε λανϑάνει μέχρι τοῦ δεῦρο. ἐν τάχει οὖν 
παραγενοῦ μετὰ δυναστείας καὶ δυνάμεως πολλῆς, ἵνα μὴ 
λάφυρα γενώμεϑα." ταῦτα οὖν τὰ γράμματα Δαρεῖος δεξάμενος 
ἐν Βαβυλῶνι τῆς Περσίδος καὶ ἀναγνοὺς ἀντέγραψεν αὐτοὺς 
τάδε- "βασιλεὺς βασιλέων καὶ μέγας ϑεὸς Δαρεῖος πᾶσι τοῖς 
σατράπαις καὶ στρατηγοῖς χαίρειν. παρ᾽ ἐμοῦ μηδέποτε 


ἐλπίδας ἔχοντες τὸ ἐπίσημον τῆς ἀνδρείας ὑμῶν ἐνδεύξασϑε. 
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(1) post παρασκευῆς add. xal γενναίας γνώμης D (2) ὅτι 
om. A| ἐπὶ τούτοις ΒΟΑβ, ἐπὶ τοῖς γεγραμμένοις nap’ αὐτοῦ D| 
οὐκ ἐνικήθη D, κινηθεὶς A, ἐκινήϑη Mueller, Meusel (4) 
στρατηγοῖς YB, σατράπαις Kroll, om. A (5) ἐπαναστάντα CDB 
| ᾽λλέξανδρον τὸν Φιλίππου παῖδα CDQA, A add.: μαινόμενος δια- 
βάντα εἰς τὴν ᾿Ασίαν πορϑεῖν ἐμὴν χώραν D (6) μον ζῶντα om. 
D, ζῶντα om. CAB| τὸ σῶμα αὐτοῦ CB (7) ἐκδύσω B| αὐτοῦ C 
πορφύραν Α|πληγαῖς B (8) ἐπιθεὶς CB; δοὺς A| ἀποστείλω B, 
ἀποστέλλω τοῦτον D| Ev Μακεδόνι τῇ πατρίδι C, εἰς Μακεδονίαν 
τὴν πατρίδα ΒΑ (9) µητέρα τούτου D| δώσας CDL| κρόταλα A 
(1ο) στραγάλους L, ἀστράγάλα A| Μακεδόνων β, Μακεδόνων παῖδες 
Α (11) pet’ αὐτοῦ D| ἄνδρας - διδασκάλους γβ, ἄνδρα lép- 
onv παιδαγωγὸν σωφροσύνης διδάσκαλον σκῦτος ἔχοντα A| ἁπάσης 


D| σοφίας Bl τοὺς δὲ ναῦς αὐτοῦ R, τριήρεις δὲ ἃς ἤγαγε σὺν 


τοῖς ἀνδράσυν Α (12) στρατηγοὺς - 15 θάλασσαν γβ, στρατι- 
ώτας δὲ τοὺς xaxüc ἀκολουϑήσαντας αὐτῷ ἀναπέμψατε εἰς "Ἔρυ- 


 $pàv θάλᾶασαν A,milites vero cunctos ferro vinctos ad Rubri 


maris ulteriora transduci Val. (13) συνακολουϑήσαντας CDg 
| ἡμῖν RDB, μοι C (15) σκυόφορα A, (xal) ὅπλα add. B| 
πάντα CDB, om. A| ὑμῖν δωροῦμαι καὶ φίλοις ὑμῶν C(sim. A), ὑ- 
utv δωροῦμαι τοῖς φίλοις ἡμῶν B (17) ἀντέγραψαν CB| Δαρεί- 
w β| μυγάλῳ Β| Ὑδάσπης καὶ Σπίνχϑηρ ϑεῷ Δαρείῳ A (18) το- 
σοῦτον ἔϑνους Β| ἐπανελϑόντος Β| μέχρι τῆς δεῦρο CB, om. A; 
deinde add. CDB: ἐπέμψάμεν δέ σοι (ἔπεμψα μέν σοι δὲ DB, č- 
πεμψαν μέν σοι δὲ L) ἐξ αὐτῶν οὓς εὕρομεν (εὕραμεν L, παρ' n- 
utv add. CB) ῥεμβομένους (ῥομβομένους B, ῥεμπομένους L) τού- 
τους γε (τούτους B, ἄνδρας πέντε A) μὴ τολμήσαντες ἐξετάσαι 
πρότερόν σου (add. καὶ νῦν ἰδοὺ γνώση τὸ ἀληϑὲς ὑπ' αὐτῶν C), 
similiter A (20) παραγενοῦ yL, ἐλθὲ B| δυναστείας καὶ om. 
CDAB (21) γινώµεθα B; add. παρὰ τοῦ τοιούτου Μακεδονικοῦ 
στίοους D| ταῦτα - 22 Περσίδος yg, λαβὼν δὲ ὁ Δαρεῖος A| ôe- 
ξάμενος Δαρεῖος CDB (22) αὐτοῖς CDB (23) ταῦτα B| καὶ 
om. CDAB (24) σατράπαις καὶ βασιλεῖς R| μηδέποτε CDAp, 
δέποτε Β (25) ἐλπίδα CDAB| post ἔχοντες add. τό γε νῦν č- 
χον D| ὑμῶν om. B| ἐπιδείξατε A 
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ποταμὸς γοῦν ἐπεδήμησεν εἰς ὑμᾶς καὶ οὐκ ἐϑορύβησεν ὑμᾶς 


τοῦ σκευάσαι κεραυνούς” καὶ ἀνδρὸς ἀγνώστου τρόπον οὐχ 


ε A^ 


€ , 9^. Ld ᾽ ΄ ΄ P4 
Ὀπηνέγκατε; τεθνηκε τις Όμων Ev παρατάξει; τί βουλεύ- 


N ? ^ 


σομαι περὶ ὑμῶν; οἱ τὴν ἐμὴν βασιλείαν κατέχοντες npóga- 
σιν δίδοτε ἀνδρὶ ληστῆ μὴ βουλόμενοι ιαὐτὸν σηλληφϑῆναι;' 


νῦν οὖν ὡς ἔφητε ἐγὼ παραγενόμενος συλλήφομαι αὐτόν." 


πυνϑανόμενος οὖν ὁ Δαρεῖος πλησίον ὄντα τὸν ᾿Αλέξανδρον 
κατεστρατοπέδευσεν ἐπὶ τῶ Πιναρίω ποταμῷ’ καὶ γράψας ån- 
έστειλεν ᾿Αλεξάνδρω οὕτως: "Βασιλεὺς βασιλέων μέγας ϑεὸς 
Δαρεῖος καὶ ἐθνῶν πολλῶν κύριος ᾿Αλεξάνδρω τῶ τὰς πόλεις. 
λεηλατοῦντι χαίρειν. δοκεῖ σε λανθάνειν τὸ Δαρείου ὄνο- 


pa ὅπερ καὶ ϑεοὶ τετιµήκασι καὶ σύνϑρονον εἶναι πεποίη- 


καν, καὶ οὐ μακάριον ἡγήσω τὸ λανθάνειν, βασιλεύειν σε 
τῆς Μακεδόνων χώρας χωρὶς τῆς ἐμῆς κελεύσεως, ἀλλὰ διῆλ- 
θες χώρας ἀδήλους καὶ πόλεις ἀλλοτρίας ἐν αἷς σεαυτὸν ἀν- 
ηγόρευσας βασιλέα συλλέξας ἄνδρας ὁμοίους σοι ἀνελπίστους 
καὶ πολεμεῖς πόλεις ἀπείρους ἃς ἔγωγε ἀεὶ εὐλαβηϑεὶς ôe- 
σπόζεσθαι περισσὰς ἡγούμην ὡς ἀπορερυμμένας, καὶ σὺ ἐπε- 
ζήτησας φόρους παρ) αὐτῶν λήφεσθαι ὡς ἐρανιζόμενος ἐκ τῆς 
περιουσίας αὐτῶν. πεύϑη οὖν καὶ ἡμᾶς τοιούτους εἶναι; καὶ 
τόπους οὓς οὐκ εἴληφας καυχήση ἔχειν" κάκιστα οὖν πεφρό- 
νηκας περὶ τούτων» πρῶτον μὲν γὰρ τὴν ἄνοιάν σου ὤφειλες 
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(1) ποταμὸς...ἐπεδήμησεν εἰς ὑμᾶς yp, ποταπὸς ἐπεπήδησε ùp A 
[οὖν B, om.A| καὶ - 5 ὑπηνέγκατε RD, textum intellegibiliorem 
(si corrigitur ποταμὸς in ποταπὸς) praebet C, sed dubito num 
originalem: καὶ ἐϑορύβησεν ὑμᾶς τοὺς δυναμένους κατασβέσαι 
κεραυνούς; καὶ ἀνδρὸς ἀγνώστου τρόπον οὐχ ὑπηνέγκατε ἀποδιῶ- 
Ear; ἀποδείξατε"| οὐκ om. RDL| ὑμᾶς - 2 κεραυνοὺς RD, cf. 


 eupra C,eadem B, ὑμᾶς; οἱ (οὐ cod.) δυνάμενοι κεραυνὸν ἆπο- 


1ο 


1» 


20 


25 


35 


σβέσαι A, ὑμᾶς τοῦ κατασβέσαι κεραυνούς L (2) ἀγνώστου 
τόπον L, ἑνὸς τρόπον B, ἀγεννοῦς βρόμον A (2) ὑπενέγκατε 
LCD| post ὑπηνέγκατε add. ἀποδιῶξαι; ἀποδείέατε' C, ἀποδεῖξαι 
B, ἀποδιώξατε L, τί ἔχετε λέγειν ὅτι Αἱ ἐξ ὑμῶν BA| τί οὖν D 
(4) ὑμῶν τῶν... κατεχόντων D, ὑμῶν ἐπεὶ...κατῃσχύνατε A| πρό- 
φασιν γβ, ἄνεσιν Α (5) δίδετε Οἱ μὴ - 6 αὐτόν om. A| 18- 
cunae in R| αὐτῷ D (6) ὡς om. B| post αὐτόν plura om. R 
quae invenientur infra; post ea plura om. A, reincipit cum 
descriptione pugnae p.142,10 

(7) textum codicis D potissimum sequor| ἀκούσας δὲ Δαρεῖος C 
(8) πρὸς τὸν Πινάριον C, πρὸς τῷ Πιναρίῳ B, πρὸ τοπιναρίῳ L, 
ἐν τῷ πινάγρῳ A; deb. Πινάρῳφ| ποταμὸν Οἱ γράψας ἐπιστολὴν AC 
(9) post ᾿Αλεξάνδρω add. μετὰ τῶν πρεσβέων αὐτοῦ περιέχου- 
σαν Οἱ xai μέγας ϑεὸς Δαρεῖος B, om. C (10) πάντων ἐθνῶν 
C, ἐθνῶν pn! A, ἐθνῶν P| ὁ...11 λεηλατῶν’ δοκεῖς B (11) 


χαίρειν D, τάδε προστάσσω CB, τάδε λέγει A, om. L| δοκεῖ σε 


Mueller, δοκεῖς γβ| σὲ µόνον ἔλαθε A qui add. τῶν ἐπὶ γῆς | τὸ 
DB, om. C, τοῦ A (12) καὶ σύνθρονού μοι εἶναι οὐκ ἀπηξίωσαν 
6, καὶ σύνθρονον εἶναι L, καὶ σύνθρονον ἑαυτῶν ἔκρυναν A qui 
add. xal ἐτόλμησας θάλάσσαν διαπεράσαι, om. B (13) µακά- 
ριος A, μακρὰν CB| τὸ - σε D, σὲ λανθάνειν μὲ βασιλεύειν C, 

τὸ λανθάνειν βασιλεύειν B, λανθάνοντά σε βασιλεύειν A| Muwe- 


δονίας χώρας BA (15) ἀδέσποτον χώραν A| ἑαυτὸν B| σοῦ BA, 
om, C (11) ἐγὼ CB| εὐλαβηθεὶς ἀεὶ CB (18) ἡγούμην ὡς 
C8, ἡγούμενος D| ἀπορεριμμένας CABByz., ἀπορευμένας D (19j 
ὡς - 20 αὐτῶν Om. A, En - 20 αὐτῶν om. CB (20) xai πεί- 


θεις C, πείθεις B, τίθει A| οὖν καὶ om. Οἱ εἶναι ὁποῖος εἶ Cg 
ἔσεσθαι ὁποίους ὑπολαμβάνει A| καίζτοι) τόπους δὲ οὓς εἴληφας 
οὐ καυχήσῃ (καυχήσεις B) ἔχειν CB, sim. A, τόπους δὲ οὓς οὐκ 
εἴληφας οὐ καυχήση ἔχειν 1 (22) ἄγνοιαν DLA| ὤφειλες ante 
τὴν pon. C, ὤφειλε L, ὤφειλεν AB 


10 


15 


διορθώσασθαι 
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καὶ πρὸς ἐμὲ τὸν κύριόν σου Δαρεῖον ἐλθεῖν 


`~ v e s; 8 Ld LG x x 
καὶ μὴ ἐπισωρεύευν ληστρικὰς δυνάμεις, ἔπειτα δὲ καὶ παρ 
ἐμοῦ λήφεσθαι τιμὰς καὶ εὐεργεσίας ἀπείρους. ἔγραφά σοι 
ἐλϑεῖν καὶ προσκυνεῖν με τῶ δεσπότη καὶ βασιλεῖ σου. σὺ 


δὲ τῆς ἄλλης 
λήτω, χεῖρον 
περυτύϑενταύ 
μέγυστον τὸν 
ἔπραξας, ἐὰν 


ἀνοίας ἀντέχη, κολάσω οὖν σε ϑανάτω ἀνενλα- 
δέ σου καὶ οὐ σὺν σοὶ κολασϑήσονται, εἰ μὴ 
σοι σωφροσύνην. ὄμνυμι δέ σοι Δῖα ϑεὸν τὸν. 
καὶ ἐμὸν πατέρα μὴ μνησικακῆσαί σοι Ep’ οἷς 
, ` . Ld " . 
ελθων προσκυνησης uot. 


41 


ὁ δὲ ᾿Αλέξανδρος δεξάμενος τὰ γράμματα Δαρεύου οὐκ Émto- 


ήθη ἐπὶ τοῖς 


x ! x 
και παρευθυς 


κομπηγόρους λόγους αὐτοῦ. 


΄ N Uo» , - ΄ ~ 
προστάσσει τους UN αὐτου πάντας, βασιλεις 


΄ ^ t. N 
τε καὶ τοπάρχας, ἄρχοντάς τε καὶ σατράπας, πάντας ὑφ᾽ EV 


ἐπισυναχθῆναι. καὶ δὴ πάντων ἐπισυναχθέντων ἐπισκέπτεται 


τούτους Δαρεῖος καὶ εὗρεν ἄνδρας ἱππεῖς τεϑωρανυσμένους 


| ἐπιλέκτους χιλιάδας ὀκτακοσίας, πεζοὺς χιλιάδας τριακοσί- 


x £e 9 x 9 e x ^ 
ας. nal ἀναλαβόμενος αὐτοὺς πάντας κατέβαινεν µετα τῶν 


παίδων αὐτοῦ καὶ τῆς γυναυκὸς αὐτοῦ καὶ τῆς μητρὸς αὐτοῦ. 
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(1) πρὸς ἐμὲν L| λάτρις ἐπανελθεῖν A (2) un om. A| πλεί- 
στας μητροπόλεις A, ληστὰς (xal) untpontövoug Kroll] ἔπειτα - 
5 ἀπείρους om. CAB, alterum memorum sententiae supplere non 


feliciter temptavit D (3) ante ἔγραψα pauca add. Αἱ ἔγρα- 
da δὲ C, ἔπεμψα A (4) προσκυνῆσαι Οἱ µε - σου D, Δαρείῳ 
τῷ βασιλεῖ CR, ϑεῷ Δαρείῳ A| σὺ yp, ἐὰν A (5) ἐννοίας Al 
ἀνέχη B| κολάσομαι CAg| οὖν om. BA| σε om. L (6) χεῖρον 


B, χείρονα CDA, χείρανα L| οἱ σὺν coi ἀποθανοῦνται B, οἱ σὺν 
σοὶ λησταὶ παθοῦνται C, οἱ σὺν σοὶ παϑοῦνται L, οἱ συμπαθοῦν- 
ται A| οἱ μὴ περιτιθέντες BA (7) post σωφροσύνην add. C 
τοίνυν ἐλϑὲ πρός µε τὸν κύριόν cou | διὰ yB, Δῖαν A| τὸν 
(µέγιστον) om. CB (8) τὸν (xal) om. CB (9) ἐὰν - uoc 
om. ΟΑβ (1ο) τοῦ δὲ ᾿Αλεξάνδρου δεξαμένου τὰ γράμματα Δα- 
ρείου καὶ ἐντυχόντος οὖν ἐπυροῦτο ἐπὶ τοῖς κομπηγόροις λόγοις 
Δαρείου L, τοῦ δὲ ᾿Αλεξάνδρου δεξαμένου τὰ γράμματα Δαρείου 
καὶ ἐντυχόντος ἐπὶ τοῖς ποµπηζγόλ)ροις λόγοις Δαρείου μεγάλως 
αὐτοῦ κατεγέλασεν B, ὁ δὲ ᾿Αλέξανδρος δεξάμενος παρὰ τῶν Ἢ 
γραμματοφόρων Δαρείου τὰ γράμματα καὶ ἐντυχὼν oUx ἐπειρᾶτο 
ἐπὶ τοῖς κομπηγόρους λόγους Δαρείου ἀλλὰ μεγάλως αὐτοῦ κατε- 
γέλασεν καὶ ἀπέστειλε τοὺς πρέσβεις αὐτοῦ πρὸς αὐτόν C, ταύ- 
της τῆς ἐπιστολῆς ἀναγνωσϑείσης «᾿Αλέξανδρος οὐκ ἐπτύρη τοῖς 
κομπηγόροις λόγοις ἀλλὰ παρωξύνϑη καὶ ὥρμησεν διὰ τῆς 'Apa- 
βίας A 


(12) recensus exercitus Darei e rec. € sumptus est. in Q haec 


sequuntur epistulam Alexandri p. 154 : δεξάμενος οὖν Δαρεῖος 
τὴν ἐπιστολὴν ᾿Αλεξάνδρου καὶ ἀναγνοὺς Q, ὁ δὲ ᾿Αλέξανδρος 
πορευϑὺς Οὐ [προσέταξε Q| ὑπ᾽ αὐτὸν CDQ| ἅπαντας D (13) te 
bis om. Q, (ἄρχοντας) τε om. D (14) ἐπισυναχϑῆναι - ἐπι- 
συναχϑέντων RDQ, ἐπισυναχθέντας καὶ δὴ C| ἐπισυναχθησῶν D| è- 
πυσκέπτει Q, σκέπτεται C (15) τούτοις D qui om. Δαρεῖος | 
καὶ τεϑωρακισμένους sive καταϑωρακισμένους C (16) ὀκτακο- 
σίας y, δισχιλίας Q| ἐπλέπτους Q| καὶ πεζοὺς D, καὶ πεζικοὺς 
C, καὶ ὁπλίτας πεζοὺς Q| τριακοσίας y, ἑκατὸν Q (17) ava- 


λαβὼν ϱ |[πάντας αὐτοὺς D| post πάντας pergit Q: ὥρμησε κατὰ 


᾿Αλεξάνδρου. Y hinc rursus rec. B se uitur| μετὰ - 18 αὐτοῦ 
RCP, ἅμα τῆς μητρὸς αὐτοῦ, τῆς γυναικὸς καὶ τῶν τέκνων D qui 
add. ἐπὶ τὸν πόλεμον (18) (γυναικὸς ) αὐτοῦ om. CB| τῆς 
μητρὸς αὐτοῦ R, τῆς ἰδίας μητρὸς CB 
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περὶ δὲ αὐτὸν ἦσαν ἀθάνατοι καλούμενοι μύριοι: ἐκαλοῦντο 
δὲ ἀθάνατοι διὰ τὸ φυλάττεσθαι τὸν ἀριθμὸν αὐτῶν καὶ lelo- 
αγαγεῖν ἄλλους) ἀντὶ τῶν τελευτώντων . 

᾿Αλέξανδρος δὲ διοδεύσας τὸν Κιλύκιον Ταῦρον ἧκεν cic 
Ῥάρσον τῆς Κιλικίας μητρόπολιν, Δαρεῖος δὲ ἐπὶ τὸν καλού- 
μενον Ἴσσον τῆς Κιλικίας ἐστρατοπεδεύετο. πλησίον δὲ ye- 
νομένων τῶν ἀμφοτέρων ὡς χωρίζεσθαι ἀπ’ ἀλλήλων ὁδὸν ἡμέ- 
ρας μιᾶς, καὶ παροξυνθεὺς ᾿Αλέξανδρος ὥρμησεν ἐπὶ τὸν πό- 
λεμον εἰς τὸ πεδίον καὶ παρετάξατο Δαρείω. ot δὲ περὶ τὸν 
Δαρεῖον δρῶντες τὸν ᾿Αλέξανδρον ἐπάγοντα αὐτοῖς τὴν δύνα- 
μιν τῆς στρατείας αὐτοῦ, ἔστησαν τὰ ἅρματα καὶ ὅλην τὴν 
πολεμικὴν τάξιν. καὶ δὴ σταθέντων ἐπὶ συμβολῇ τοῦ πολέμου 
ἀμφοτέρων {ἔστησαν} τῶν μερῶν καὶ οὐ συνεχώρησεν ᾿Αλέξαν- 
ὅρος οὔτε ἐντὸς τῆς φάλαγγος διακόψαι αὐτοὺς οτε Buris 
πεῦσαι οὔτε ἐπιστρατεῦσαι αὐτοῖς, ἀλλὰ τὸ πολὺ μὲν τῶν 
ἁρμάτων τὸ πάντοθεν ἐξαγκωνιζόμενον διεφθεύρετο καὶ διε- 
σκεδάσθη. xai ἀναβὰς ἔφυππος ὁ ᾿Αλέξανδρος ἐκέλευσε σαλ- 
πίσαι τοὺς σαλπυστὰς τὸ πολεμυκὸν μέλος, καὶ κραυγῆς γε- 
ναμένης τῶν στρατοπέδων γύνεται πὀλλὴ μάχη" ἐπὶ πολὺ 
ἄκροις τοῖς κέρασι βάλλοντες καὶ τυπτόμενοι διεβιβάζοντο 
ἐντεῦθεν καὶ ἐντεῦϑεν- ἑμάτεροι οὖν τὸ νῖκος ποιησάμενοι 
ἐχωρύζοντο. οἱ δὲ περὶ τὸν ᾿Αλέξανδρον ἐξώθουν τοῖς περὶ 


τὸν Δαρεῖον καὶ κατὰ κράτος ἔϑραυον αὐτοὺς πλησσομένους 
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(1) οἱ ἀθάνατοι Cg| μύριοι yL, µακάριοι B (ο) δὲ ΒΟβ, 
γοῦν D| καὶ εἰσαγαγεῖν ἄλλους scripsi, καὶ εἰσαγαγεῖν ἀλλή- 
λους C (coniectura aut lectione tradita?) , om. RDB (4) 
κίλυκον R, κύλικα D (5) τὴν τῆς D| post μητρόπολιν add. 
narrationem de morbo Alexandri C8: xal θεασάµενος τὸν ἐν αὐτῇ 
(ón' αζὐλτὴν L) ῥέοντα ποταμὸν Κύδνον ῥεόμενος (τῷ add.B) wa- 
τὰ τὴν ὁδοιπορίαν ὑδρῶτι, ἀποθεὶς τὸν θώρακα ἐκ τοῦ Σκύτου 
(Σκύθου legit Mueller, οπ.β) ἐν τῷ ποταμῷ διενίψατο (B, διε- 
νήξατο C): ὄντος δὲ ψυχροτάτου τοῦ ὕδατος (ὄντος - ὕδατος om. 
B) ἐφυχράνθη (καὶ ψυγεὶς B sive ψυχῆς B) καὶ (om.8) εἰς ἔσχα- 
τον Ἶλϑε κίνδυνον καὶ μόλις θεραπεύεται. ὁ δὲ θεραπεύσας αὐτὸν 
ἦν Φίλιππος τῶν ἐνδόξων ἰατρῶν" ῥωσθεὶς δὲ ᾿Αλέξανδρος (οπ.β) 
προσῆγεν (προῆγεν Β) ἐπὶ Δαρεῖον (Δαρείῳ B)| τὸν καλούμενον. 


νῆσον Ββ, τὴν νῆσον D (6) ἐστρατοπέδευσε C, ἐστρατεύετο B, 
ἐστρατοπέδευε D qui pon. ante ἐπὶ | πλησίον - 8 μιᾶς οπ.β| τοι- 
γάρτοι καὶ πλησίον D, om. δὲ (8) καὶ om. D| παροξυνθεὶς 

δὲ β (9) πεδίον Mueller quem dubitanter secuta sum, πεσὸν 
RD, παισὸν C, πεσσόν L, πέρσον B| τὸν om. D (10) Δαρείῳ B; 
reincipit A| ἰδέντες B| En’ αὐτοῖς D, En! αὐτοὺς A (11) 
τῆς αὐτοῦ στρατείας D| post αὐτοῦ add. καθ) O µέρος Ἠκόυεν 


Δαρεῖον B, οἰόμενοι τοῖς δρεπανηφόροις ἅρμασι κατανικᾶν φθά- 
σαντες τοὺς πλαγίους τόπους κατείληφαν: καὶ ἐξ ἐναντίαις Αἱ ἔ- 
στησε C, ἔπεσον A| πᾶσαν D (12) παράταξιν A, δύναμιν Β| 
καὶ - 13 μερῶν om. A| ἀμφοτέρων τῶν μερῶν ἐπὶ συμβολῇ τοῦ πο- 
λέμου D| συμβουλῇ Cà (13) ἀμφοτέρων yL, ἑκατέρων B| ἔστη- 
σαν om. ΟὉβ] καὶ om. CDB (14) τῇ φάλαγγι B| διιππᾶσαι B 
(15) αὐτοὺς L, ἑαυτοῖς B| ἀλλὰ RCAB, ὥστε καὶ D| μὲν om. CD 
(16) τὸ RL, ἐκ CD, om. ΑΒ| ἐξαγκωνιζόμενοι R, ἐξακοντιζομένων. 
τῶν ἀναβατῶν A| διυεσκεδάζετο D (17) ἐφ' ἵππον B, ἐπὶ τὸν 
ἵππον A| σαλπίσαι γβ, σημαίνειν A (18) κρουγῆς R, κραυγῆς 
μεγάλης Β| γενομένης β (19) πολλὴ - ἐπὶ om. B errore 
scribae| ὡς ἐπὶ πολὺ D, ἐπὶ πολὺ δὲ CL, οἱ δὲ μετὰ πολλῆς à- 
γωνίας ἐμάχοντο πολὺν χρόνον Α (20) ἄκροις τοῖς κέρασιν. 
YB, ἀκορέστως κόλασιν A| post βάλλοντες add. καὶ τοῖς δόρα- 
σιν fón’ ἀλλήλων] τύπτοντες CDBy τοῖς δόρασιν Un! ἀλλήλων A 
(21) ἐνταῦϑα xal ἐνταῦϑα CDB, ἐνταῦϑα LA (22) τὸῖς RDA, 
τοὺς Οβ (23) κατακράτους L| ἔϑραυτον A| πλησσόμενοι YB, 
ταρασσόµενοι A 
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καὶ περιπύπτοντας ἀλλήλοις διὰ τὸ πλῆθος τῶν στρατευμά-- 
των. οὐδὲν δὲ ἦν ὁρᾶν ἐκεῖ εἰ μὴ ἵππους χαμαὶ A 
καὶ ἄνδρας ἀνηρημένους, οὐκ ἦν δὲ διακρῖναι οὔτε Πέρσην 
οὔτε Μακεδόνα οὔτε σατράπας οὔτε συμμάχους οὔτε πεζὸν οὔ- 
τε ἱππέα ὑπὸ τοῦ πολλοῦ κονιορτοῦ“ οὔτε γὰρ ὁ ἀὴρ ἐφαίνε- 
το οὔτε ἡ γῆ ιἐθεωρεῶτο ὑπὸ τῶν πολλῶν λύϑρων, καὶ αὐτὸς 
δὲ ὁ ἥλιος |συμπαϑήσας τοῦς γενομένοις καὶ μὴ κρίνας ϑε- 
WPELV τοσαῦτα μιάσματα συννεφὴς ἐγένετο. τροπῆς δὲ ἴσχυ- 
ρᾶς γεναμένης τῶν Περσῶν εἰς φυγὴν ὥρμησαν οἱ Πέρσαι. ἦν 
δὲ μετ᾽ αὐτῶν ᾿Αμύτας ὁ ᾿Αντιοχεὺς ὃς ἐπεφεύγει πρὸς Aa- 
ρεῦον τοῖς ἔμπροσϑεν χρόνοις Μακεδόνων ὧν τύραννος. ἐ- 
πειδὰν καὶ τὸ πρὸς ὀψὲ ἐγένετο Δαρεῖος ἐργωδῶς φοβηξεὶς 
(φυγὰς ὤχετο) iat ἔμπροσθεν ἀπήευ: εὐεπύγνωστον δὲ Av τὸ 
ἡττωμένου ἅρμα, καταλείψας οὖν (αὐτὸ xal) τοὺς αὐτοῦ εἰς 


Unnov ἐπέβη καὶ ἔφυγεν. ὁ δὲ ᾿Αλέξανδρος φιλοτιμούμενος 


ο A^» «Ὁ ο, r ο... «ν €t : $, 
Δαρεῖον παταλαβειν ἐδύωκεν προφδάσαι TOU UN UNO τινος αὐ- 


8 ~ `~ ν «f 8 x e x N 
τον ἀναιρεθῆναι. τὸ μεν οὖν αρµα και τα TOEA καὶ την γυ- 
~ * N e ES Ld ΄ x er 
vaLxa καὶ την ϑυγατέρα nal την µητερα Δαρειου ἐπὶ σταδί- 
ους ἑξήκοντα διώξας ᾿Αλέξανδρος κατέλαβεν" αὐτὸν δὲ τὸν 


ο ε x Ld x bl ^ U » Ld 
Δαρεῖον η νυξ διέσωσε, καὶ προς τούτο ἵππους ἔχων VEOUG En 


διαδοχῆς ἔφυγεν. ᾿Αλέξανδρος δὲ καταλαβὼν τὴν Δαρείου σκηνὴν 


ἐσκήνωσεν ἐν αὐτῆ, κρατήσας δὲ τῶν ἐναντίων καὶ τηλυκούτου 
3 ΄ E ν -. 4 ν » € e ἆ ν ν 
ἀξιώματος καταξιωθεις οὐδὲν επραξεν ὑπερήφανον, ἄλλα τους 
ἀνδρωδεστάτους nal εὐγενεῖς τῶν. Περσῶν τετελευτηκότας ἐ- 
Ῥ d 8 N Ld ΄ 8 x ^» 
πέλευσεν ϑάπτεσϑαυ, την δε μητέρα Δαρείου καὶ την γυναι- 


x 8 . 5 L] 1 ~ P». ΄ l LJ ΄ 
μα και τήν θυγατέρα μεῦ εαυτου ἤγαγεν ἐντύμως. ωσαύτως 
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(1) περιπίπτοντες A| ἀλλήλους B (2) οὐδὲν δὲ ὁρᾶν net 

hv R, οὐδὲν δὲ ὁρᾶν ἐκεῖσε D, οὐδὲ ἰδεῖν nv ἐκεῖ B| ἵππους - 

3 ἄνδρας RCP, ἄνδρας πειµένους καὶ ἀνηρημένους D (3) καὶ 

οὐκέτι ἦν διακρῖναι ΑΒ| οὔτε Πέρσην om. Β| οὐδὲ Πέρσον οὐδὲ L, 

Πέρσην τοξότην (δοξότην cod.) A (4) Μακεδόνα στρατιώτην Α 
οὔτε συμμάχους οὔτε σατράπας CDB, om. A| οὔτε πεζὸν om. A; 

οὔτε ἱππέας οὔτε πεζοὺς B (5) ὁ ἀὴρ γβ, ἀνὴρ Α (6) 


τῶν πολλῶν λύϑρων Scripsi, τῶν λύϑρων A, τῶν πολλῶν ϑρύλλων 
RCL, τοῦ πολλοῦ ϑρύλλου D, τῶν πολλῶν λύϑων B; C add. καὶ σω- 
μάτων καὶ ἁρμάτων ἐρριμμένων χαμαὶ (7) συμπαϑήσας RCB, 
lacuna in D, ἐφορῶν A| γινομένοις CDL| μὴ κρίνας y8, μηκύνας 
Α (8) τὰ τοσαῦτα ΑΒ, τοιαῦτα D (9) γενομένης β| οἱ 
Πέρσαι ὥρμησαν C (1ο) αὐτῶν καὶ D|’ Αμμίττας DE,’ Αμύντας 
sive ᾽Αμμύτας 6, Αμύντας A| ὁ» ᾿Αντιοχεὺς yB, ὁ ᾿Αντιᾷ A, An- 
tiochi filius Val.| ἐπεφεύγει scripsi, ἐπεφήκει RDL, πεφοιτή- 
κει C, πέφευγε AB (11) ἐν τοῖς AB| πρόσθεν L| Μακεδὼν A 
qui om. àv τύραννος] ἐπειδὰν δὲ B, ἐπεὶ δὲ D, ἐβοήϑει γὰρ καὶ 
τὸ τῆς ὥρας: ἤδη γὰρ Α (12) σκοτία ἐγένετο Β, τὸ πρὸς ἑ- 
σπέραν ἦν A (13) φυγὰς ὤχετο D, om. ceteri| καὶ CD, ἀεὶ 
8, om. R| εὐεπίγνωστον δὲ ἦν τὸ ἡττωμένου (scripsi, ἡττώμενον 
RC,om.B) ἅρμα (αὐτοῦ add.B) ROB, ὡς γοῦν ἀποβλέψας ἡττώμενον 
τὸ ἅρμα αὐτοῦ D (14) οὖν τοὺς αὐτοῦ R, οὖν αὐτὸ B, οὖν τὸ 
ἑαυτοῦ (ἅρμα) L, οὖν τὸ ἅρμα αὐτοῦ C, ἅπαντα τὰ στρατεύματα D 
qui add. ὁ μεγάλα πρότερον ἐγκαυχώμενος καὶ ὑπερφρονῶν 

(15) ἐπέφυγεν L| φιλοτιμώμενος L (16) προφϑάσαι - 17 ἀν- 
αιρεϑῆναι yB, Tj πού τις ἔφραζε A| προφθάσαι τοῦτον D (17) 


ἀναιρεθῆναι αὐτὸν D| τὸ οὖν B, καὶ τὸ μὲν DA (18) τὰς $v- 


γατέρας CB, τὰ τέχνα A| nal αὐτὴν τὴν μητέρα CB | καὶ τὴν ne- 
ριουσίαν Δαρείου D| καταδιώξας ᾿Αλέξανδρος ἐπὶ σταδίους ἑξή- 
ποντο D| ἐπὶ om. A| σταδίων I (19) διώέας B, διῶξαι R, 
καταδ-ώξας CD| καταδιώξας - 20 νὺξ om. A errore scribae 

(20) πρὸς τούτοις ΑΒ| ἵππον...νέον L, ἵππον...νεοχὸν A, ἵπ-. 
πον B qui om. νέον (21) post ἔφυγεν pauca add. A| τὴν τοῦ 
Δαρείου CB (22) κρατήσας: hinc deficit A usque ad p. 150,9 
| τοῦ τηλικούτου CIB (24) ἀνδρωδεστάτως καὶ εὐγενῶς B| 
τελευτηκότας B (25) ϑάπτεσϑεν R, ἐντίμως add. D (26) 
τὴν θυγατέρα RD, τὰ τέκνα OB| ἐνδόξως D 
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δὲ xal τοὺς λοιπούς των παραινέσας ἀνέφυξεν. τῶν δὲ Μακε- 

δόνων οὗ πεσόντες εὑρέθησαν πεζοὶ πεντακόσιοι, ἱππεῖς É- 

κατὸν ἑξήκοντα, τραυματισϑέντες δὲ τριακόσιοι πεντήκοντα- 
^ x. 5, , 9 x ΄ e 

τῶν δὲ βαρβάρων μυριάδες δ΄. καὶ ἐλαφυραγωγήϑησαν ὡς XLAL- 


άδες ἀνδρῶν πέντε. 


42 
ὁ δὲ Δαρεῖος φυγὼν καὶ ἀνασωθεὶς ἐπεστράτενε πλείονας δυ- 
νάμευς (συνάγων) καὶ γράφει τοῖς ὑπ᾽ αὐτὸν ἔθνεσιν, ὅπως 
μετὰ πολλῆς δυνάμεως παραγένωνται πρὸς αὐτόν. μαϑὼν δέ 
τις κατάσκοπος ᾿Αλεξάνδρου συναϑρούζοντα στρατὸν τὸν Δα- 
ρεῖον ἔγραφεν ᾿Αλεξάνδρω περὶ τῶν ἐνεστώτων. καὶ ἀκούσας 
ταῦτα ᾿Αλέξανδρος γράφει Σκαμάνδρω τῷ στρατηγῷ αὐτοῦ où- 
τως: "Αλέξανδρος ὁ βασιλεὺς Σκαµάνδρω τῷ στρατηγῶ αὐτοῦ 
χαίρειν. τὰς ὑπὸ σὲ φάλαγγας καὶ πᾶσαν δύναμιν ἔχων τάχι- 
ον παραγενοῦ σὺν αὐταῖς πρὸς ἡμᾶς οὐ γὰρ μακρὰν λέγεται 
εἶναι οἱ βάρβαροι." αὐτὸς δὲ ᾿Αλέξανδρος ἀναλαβὼν ἥνπερ 
εἶχε δύναμιν τὴν ὁδοιπορύαν ἐποιεῖτο. καὶ περάσας τὸν κα- 
λούμενον Ταῦρον καταπήξας δόρυ μέγιστον εἰς τὴν γῆν εἷ- | 


πεν” "EL τις σθεναρὸς τῶν βαρβάρων ἢ τῶν "Ἑλλήνων ἢ τῶν 


ἄλλων βασιλέων βαστάσει τοῦτο τὸ δόρυ, ἑαυτῶ χαλεπὸν ση- 


μεῖον ἔξευ, ἡ γὰρ πόλις αὐτῶν ἐκ βάθρων βασταχϑήσεται." 
napayiverar οὖν εἷς τὴν πόλιν 'Ιππερίαν τῆς Βεβρυκίας. Ev- 
θα ἦν ναὸς καὶ ἄγαλμα τοῦ ’Ορφέως καὶ Ἑάσπίδες περίδες T 
Μοῦσαι καὶ τὰ ϑήρια αὐτῶν παρεστῶτα τῷ ξοάνω’ βλέποντος 
δὲ τοῦ ᾿Αλεξάνδρου εἰς τὸ ἄγαλμα τοῦ ᾿Ορφέως ὕδρωσε τὸ Eo- 
ανον ὅλον. τοῦ δὲ ᾿Αλεξάνδρου ζητοῦντος τί τὸ σημεῖον τοῦ- 
το, λέγει αὐτῶ Μελάμπους ὁ σημειολύτης: "ἑλεῖν ἔχεις ᾿Αλέ- 


ἔανδρε βασιλεῦ μετὰ ἱδρώτων καὶ κόπων τὰ τῶν βαρβάρων ἔθ- 
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(1) λοιποὺς RDB, πολλοὺς C| των R (αὐτῶν), τῶν αἰχμαλώτων 


3ο 


CDB | post ἀνέφυξεν add. CDB: τῶν δὲ πεσόντων Περσῶν ἦν τὸ 
πλῆϑος πολὺ (om.B) σφόδρα et deinde ὡς μυριάδες ἀνδρῶν τεσ- 
σάρων C (2) πεζοὶ μὲν B| ὑππεῖς δὲ CB (3) πεντήκοντα 
om. B (4) τῶν δὲ θανόντων βαρβάρων εὑρέθησαν D, τῶν δὲ 
βαρβάρων οἱ τραυματισϑέντες Οἱ μυριάδες δύο CB, μυριάδας 

δύο L| καὶ om. CDB| δὲ ὡς C, καὶ B (5) τέσσαρες CB| post 
πέντε add.D τοιαῦτ[...............».....-.-...««]γρα δείματα 
καὶ θαυμάσια τροπαιουχήµατα ᾿Αλεξάνδρου τοῦ βασιλέως (6) 
ἐπεστράτευσε CB| πλείους CB, πλεῖον D, πλείων 1 (7) συν- 


άγων suppl. Meusel| αὐτοῦ B| ἔθνεσιν καὶ σατράπαις C (8) 


15 


20 


25 


πολλῆς y, μεγάλης B| napaylvwvraı B (9) στρατεύματα 1, 
λαὸν D| Δαρείου Β (lo) post ἐνεστώτων add. ὡς ἔσεσθαι 
καὶ αὐτὸν ἕτοιμον’ ἔνθεντοι D (11) Σκαμάνδρῳ γβ, ζΚασσάν- 
δρῳ Angelo Mai| οὑτωσί CD (12) ὁ om. C| βασιλεὺς καὶ 
ἐθνῶν κύριος D| τῷ om. L| αὐτοῦ R, ἡμῶν CIB (13) ὑπὸ σοῦ 
L| πᾶσαν τὴν δύναμιν D| ἔχοντα B| τάχιον περυγενέσϑαι τάχυ 
Τι (14) σὺν αὐτοῖς πρὸς ἡμᾶς CD, σὺν αὐτοῖς πρὸς ἡμᾶς σὺν 
αὐταῖς B, πρὸς ἡμᾶς σὺν τοῖς λοιποῖς αὐτοῦ δυνάμεσιν L| λέ- 
γονται B- (15) καὶ αὐτὸς δὲ p| ἣν περιεῖχεν R, ἣν εἶχεν B 
(16) ὑπερπεράσας f (18) τῶν "Ἑλλήνων ἢ τῶν βαρβάρων CB 
(19) σημεῖον om. C (20) αὐτοῦ CDB| βασταχθήσεται ROB, 
κατασκαφήσεται D (21) ἹἹππερίαν πόλιν τῆς Βεβρυκίας D, 
τὴν ἹἹππερίαν πόλιν τῆς Βεβρυκυίας 1, Ἱππωρείαν πόλιν τῆς 
Βεβρυκίας CB, Pieriam quae Babruciae urbs habetur Val. 

(22) καὶ ἀσπίδες - 24 ᾿Ορφέως om. R errore scribae| ἀσπίδες 
περίδες (deb. Πιερίδες 9) Μοῦσαι L, ἀσπίδες περιδεσμοῦσαι 


CD, ἅπερ nepınyov Μοῦσαι B (23) αὐτὰ περιεστῶτα ξόανα B| 
"βλέποντες B (24) τοῦ (᾿Αλεξάνδρου) om. C|. εἰς - 25 ᾿Αλε-. 
ξάνδρου om. L errore scribae| ἵδρωσε RCB, ἐγένετο καϑυγρὸν 


30 


33 


ἱδρῶτας ἐκπέμπων D| τὸ ξόανον αὐτοῦ ὅλον C, τὸ ξόανον τοῦ 
᾿Ορφέως καθόλου B, τὸ τοιοῦτον ὅλον ξόανον τοῦ ᾿Ορφέως D qui 
add. παρὰ πάντων τῶν παρεστηκότων βλεπόμενον οὑτωσί (25) 
ἔτι δὲ ἀναζητοῦντος τοῦ ᾿Αλεξάνδρου D (26) Μελάμπιος D| 
καμεῖν ἔχεις Ο15β| ᾿Αλέξανδρε μέγυστε βασιλεῦ D (27) post 
κόπων add. καὶ μόχϑων καϑυποτάσσων D, ἑλεῖν Οἱ post ἔθνη 


add. καὶ "Ἑλλήνων πόλεις καὶ χώρας D, καὶ τῶν Ἑλλήνων C, 


καὶ "Ἑλλήνων πόλεις καϑυποτάσσων β 
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νη” ὥσπερ γὰρ ὁ ᾿Ορφεὺς λυρίζων καὶ ἄδων Ἕλληνας ἔπεισε 
βαρβάρους ἔτρεφε τοὺς ϑῆρας ἡμέρωσεν, οὕτως καὶ σὺ κοπιά- 
σας δόρατι πάντας ὑποχειρίους ποιήσεις. ταῦτα ἀπούσας 


Αλέξανδρος τιμήσας μεγάλως τὸν σημειολύτην ἀπέλυσεν. 


καὶ παραγίνεται εἰς Φρυγίαν” καὶ ἐλϑὼν εἷς τὸν Σκάμανδρον 


ποταμὸν ὅπου ἥλατο ὁ ᾿Αχιλλεὺς ἐνήλατο καὶ αὐτός, ϑεωρή- 
σας δὲ τὸ ἑπταβόειον ᾿Αλέξανδρος οὐ πάνυ μέγα οὐδὲ οὕτως 
ϑαυμαστὸν καϑὼς συνέγραψεν "Όμηρος εἶπεν, "μακάριοί ὑμεῖς 
οἱ ἐντετυχηκότες τοιούτου κήρυκος “Ομήρου οὗτινες ἐν μὲν. 
τοῖς ἐκείνου ποιήµασιν μεγάλοι γεγόνατε, ἐν δὲ τοῖς Opu- 
μένοις οὐκ ἄξιοι τῶν ὑπ ἐκείνου γεγραμμένων. " E 
ελθὼν ποιητὴς εἶπεν, "'AXÉéEavópe βασιλεῦ κρειττόνως ἡμεῖς 


γράφομεν τὰς σὰς πράξεις (ὴ) πάντας πράξεις Ὅμηρος.” 


45 
ἐλθὼν δὲ ἐκεῖθεν τὴν ὁδοιπορίαν ἐποιεῖτο εἰς "ABónpa-* οἱ Ἢ 
δὲ ᾿Αβδηρῖται ἀπέκλεισαν τὰς λας τῆς πόλεως αὐτῶν. ὁ δὲ 
᾿Αλέξανδρος ἐπὶ τούτω ὀργυσϑεὶς ἐκέλευσε τῷ στρατηγῶ aù- 
τοῦ ἐμπρῆσάι τὴν πόλιν αὐτῶν. οὗ δὲ πέµπουσιν αὐτῶ πρέ- 
σβεις λέγοντες. "ἡμεῖς ἀπεκλείσαμεν τὰς πύλας οὐχ ὡς ἀν- 
τιτασσόμενοι τῷ σῶ κράτει, ἀλλὰ δεδοικότες τὴν τῶν Περσῶν. 
βασιλείαν, μήπως Δαρεῖος ἐπιμεύνας τῆ τυραννίδι πορθήση 
ἡμῶν τὴν πόλιν ὡς παραδεξομένων σε. ὥστε σὺ παρελϑὼν ἄνου- 
Eov τὰς πύλας τῆς πόλεως, nal: τῷ γὰρ ἰσχυροτέρω βασιλεῖ 
ὑποτασσόμεϑα." ταῦτα ἀκούσας ᾿Αλέξανδρος ἐμευδίασεν καὶ 
εἶπεν πρὸς τοὺς ἀποσταλέντας αὐτῶ πρέσβεις» "δεδούκατε 
τὴν Δαρείου βασιλέως ὀργὴν μήπως ὕστερον ὑμᾶς ἐκπόρθήση 
ἐπιμένων τὴν βασιλείαν” πορεύεσϑε καὶ ἀνοίξατε καὶ κοσμί- 


΄ . ΄ t - 
ως πολιτεύεσθε, οὐ γὰρ εἰσελεύσομαι εἰς τὴν πόλιν ὑμῶν 
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(1) yàp y, καὶ B| ὁ ᾿Ορφεὺς οὗτος D (2) καὶ σὺ om. D 

(3) ὑποχειρίους σου 1, ὑπὸ χεῖρά σου B (5) Σκάβανδρον R 

(6) ὅπου RCL, ἔνθα DB| ὁ om. ΟΒ| αὐτὸς ἐκεῖσε D| ϑεασάμενος 

CB (7) δὲ om. C| ἑπτάβαιον DCL, ἑπτάβουνον B (8) xal 
elne L (9) ἐντυχηκότες L, ἐντυχόντες B| τοιοῦτον καύρυ- 
nov Ὅμηρον B| τοῦ “Ομήρου C 


οἵτινες ἐν μὲν yB, εἴ τινες 
ἐσμὲν L (10) ποιήµασι καὶ συγγράμμασι D, λόγοις Q 

(12) τις add. post προσελϑὼν C, post ποιητῆς DB; αὐτῷ add. 
post προσελϑὼν B, post εἶπεν D| κρεῖττον ὡς C, κρεῖττον 
DLQ, κρείττονα B (13) τὰς - "Όμηρος om. B| σὰς om. CLI 

ἢ supplevi, cf. D: n Ὅμηρος τὸ τοιοῦτον ἑπτάβαιον D, τοῦ 
Ὁμήρου 1,, Ομήρου CQ; CB add.: ὁ δὲ ᾿Αλέξανδρος εἶπε: βούλο- 
μαι παρ) Ὁμήρῳ θερσίτης εἶναι ἡ παρὰ coi ᾿Αγαμέμνων | visi- 
tationem Troadis ante primam epistolam Darei refert Q qui 
facit Alexandrum arma Achillis sola admirantem Achillemque 
appellantem fratrem ut ex dea natum. deinde: ἐπὶ δὲ τοῖς ἆλ- 
λοις ἡρῶσι στραφεὶς ἔφη: καὶ ὑμεῖς μακάριον ὡς τυχόντες κή- 
puxog Ομήρου: ὑπὸ γὰρ τοῖς ἐκείνου λόγοις μεγάλοι ἐστέ, ἐν 
δὲ τοῖς ὑμῶν ἆθλοις οὐκ ἄξιοι τῶν λεχϑέντων ἐπαινῶν. ἐπὶ 
τούτοις οἱ περὶ Μένανδρον. καὶ ᾿Αριστοκλέα φασίν: ὦ δέσποτα 
κρεῖσσον ἡμεῖς γράφομεν τὰς σὰς πράξεις Ομήρου. ᾿Αλέξαν- 
ὅρος δὲ πρὸς ταῦτα ἔφη: ἔδει µε παρ᾽ Ὁμήρου θερσίτης λέγε- 
σθαι ἢ παρ᾽ ὑμῶν Αχιλλεύς. (14) ἐπιτόμως ἐκεῖϑεν B| post 
ἐκεῖϑεν add. CDB: εἰς τὴν Πύλην (᾿Αμφίπολιν Mueller) καὶ Ἢ 
συνάξας (περισυνάξας D) τὴν τῶν Μακεδόνων στρατιὰν σὺν οἷς 
ἠχμαλώτευσεν (σὺν αὐτῷ αἰχμαλώτευσεν L) Ev πολέμῳ Δαρείου] 


Αὔδηρα CB,'Agónpáv RDL (15) ἀπέκλεισας L (16) ὀργι- 
σθεὶς ἐπὶ τούτῳ D| αὐτῶν om. DL (18) πύλας τῆς πόλεως 
ἡμῶν 6 (19) κράτει σου Οἱ τὸν τῶν Περσῶν βασιλέα Δαρεῖ- 
ον C (20) αὐτὸς Δαρεῖος C (21) σὺ παρελθὼν yB, ovp- 
παρελϑὼν L| lacuna inD (22) τὰς θύρας B| καὶ yàp τῷ D, 
τῷ γὰρ Cg (23) ἀναμφιβόλως ὑποτασσόμεθα D| ὑπεμειδίασε B 
(24) ἀπεσταλέντας L| αὐτῷ RC, παρ' αὐτῶν D (25) Δαρείου 
βασιλείαν CDB (26) ἐμένων Οἱ τῇ Basırela C26] πορεύεσθε 
κατὰ τὸ παρὸν D (27) οὐ - ὑμῶν om. B 
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v t ΄ ^ ΄ e aw 
ἕως NTTNOW Δαρεῖον ὂν δεδούκατε βασιλέα: καὶ τότε ὑμᾶς 


L] . : ^ i 9 ο e 
ὑποχειρίους λήψομαι." καὶ ταῦτα εἰπὼν τοῖς πρέσβεσι τὴν 


t o κ” i 
ὁδοιπορίαν ἐποιεῖτο. 
44 

x f ΄ l ν ι > N ν ; » M «.. 
καὶ παρέγένετο ἐν δυσὺν ἡμέραις εἰς τὴν Βοττίαν καὶ τὴν 
"Όλυνϑον, καὶ ἐξεπόρθησεν ὅλην τὴν χώραν Χαλδαίων καὶ 

8 ΄ ^. - MJ 9 ν 
τοὺς σύνεγγυς ἀνεῖλε. κἀκεῖθεν ἦλϑε παρὰ τον EUEELVOV 

΄ 9 e x Pd 9 " » e e 
πόντον καὶ πάσας τὰς πόλεις τὰς ἔγγιστα ἔσχεν ὑπηκόους. 
ἔλειφαν δὲ τοῖς Μακεδόσι τὰ ἐπιτήδεια τῶν τροφῶν ὥστε 
λυμῶ πάντας τελευτᾶν. ὁ δὲ ᾿Αλέξανδρος ἔργον ἐπινοίας 
μέγιστον ταῖς φρεσὶν ἐποιήσατο" ἐρευνήσας γὰρ πάντας τοὺς 
ὕππους τῶν ἱππέων ἀπέσφαξε καὶ τὰ σώματα αὐτῶν ἐκδεύρας 
ἐκέλευσεν ὀπτᾶν καὶ ἐσθίειν. καὶ ἐκορέσθησαν καὶ τοῦ 
λιμοῦ ἀνέφυξαν. καὶ τῶν μὲν λεγόντων" "τί ἔδοξεν ᾿Αλε- 

5 - x v t ~ l 5 ν 9 ν ` 
ξάνδρω τοὺς ἵππους ἡμῶν ἀναιρῆσαι; ἰδοὺ μὲν πρὸς TÒ nap- 


ὃν ἐκορέσθημεν τροφῆς, ἄνοπλοι δέ ἐσμεν πρὸς μάχην τῶν - 


Φ 


ἱππέων, ." ἀκούσας δὲ ταῦτα ᾿Αλέξανδρος εἰσῆλθεν εἰς τὸ 


΄ d x t n A l ο. 8 wv 
στρατόπεδον και εἶπεν, "ανδρες συνστρατιῶται τοὺς μεν 


ὕππους ἀπεσφάξαμεν καίτοι γε ἀναγκαιοτάτους ὄντας πρὸς 


πόλεμον, ὅπως τροφῆς κορεσϑῶμεν. τὸ γὰρ κακὸν ἑτέρω na- 
κὸν ἀντισηκούμενον μετρίαν E τὴν λύπην. ἑτέρα δὲ γῆ 
ἐπιβάντων ἡμών ἑτέρους ὕππους ῥαδίως εὐρήοδμεν, ὑμῶν δὲ 
ἀπολλυμένων ἐκ τοῦ λιμοῦ ἑτέρους Μακεδόνας τὸ παρὸν οὐχ 
εὐρήθοιενο καὶ οὕτως πραύνας τὰ στρατόπεδα ὥρμησε ἐπὶ 


τὰ μέρη τῶν βαρβάρων διὰ τῆς Κιλικίας. 
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(1) ἕως οὐ C, ἕως βοηθείᾳ τῆς ἄνω προνοίας D| ὃν δεδοίκατε 


1ο 


15 


20 


25 


om. D| τὸν τῶν Περσῶν βασιλέα D (2) εἰπόντος αὐτοῦ D| 


τοῖς πρέσβεισι L, πρὸς τοὺς πρέσβεις CB (2) αὐτοῦ ἐποι- 


εἴτο C, ἐπουεῖτο ἑαυτοῦ DL (4) ὃς καὶ παρεγένετο D| παρ- 
εγένετο ᾿Αλέξανδρος C| Βιοτείαν D (5) τῶν Χαλδαίων CD, 
Χαλκιδέων Mueller| καὶ τοὺς - 6 ἀνεῖλε ου. Β (6) σύνεγγυς 
αὐτῶν C| ἐπὶ τὸν Β (7) πόντον CB, ποταμὸν RDL| τὰς πό- 
AELG ἔσχεν αὐτῷ ὑπηκόους: τὰς ἔγγιστα C| post ὑπηκόους add. Di 
μηδεὶς τολμῶν ἀντντάσσεσθαν τοῦτον ὡς ἔσχιΐ....1ΤΦ τὴν δύγᾳ- 
μίυν...... jọ προνοίας. hinc incipit lacuna complurium pagi- 
narum in D (8) ἔλειφεν CL, οὖν εἶχε B . (9) λοιμῷ L| 
πάντας αὐτοὺς Οἱ τελευτῶν L| ὁ δὲ: redit A (10) μέγιστον 
YË, μεστὸν A| yàp RCB, δὲ b- (12) ἐκορέσϑησαν ἅπαντες οἱ 
Μακεδόνες C (13) ἀνέψυξαν y, ἀνένιφὰν L, ἀνένευσαν B 
(14) πρὸς μὲν γὰρ BA (16) lacuna in R, ὑππέων , ἵππων... 
ἡμῶν ἀποσφαγέντων Ο, ἱππέων ἔξωθεν μὴ φυλασσόντων τὸ στρά- 
τευμα A| δὲ om. ΑΒ| ταῦτα py, τὰ ὀιιλαλούμενα A (17) 
στματόπεδον αὐτοῦ μέσον C| συστρατιῶται ΟΒΑ (18) ἀπέσφα- 
Eu Al γε om. AB (19) ἡμεῖς τμοφῆς κορεσϑῶμεν CL, ἡμεῖς. 
κορεσθῶμεν B, ὑμεῖς κορεσϑῆτε τῆς τροφῆς A qui add. πούᾳ 
γὰρ ἡμῖν χρείᾳ τῶν ἵππων τελευτώντων τῶν: ἱππέων ] μετριοτέρῳ 


κακῷ CAB (20) μετ;ιοτέρων A| ἑτέρας δὲ γῆς CB, ἑτέραν δὲ. 
γῆν L (21) ἐπιβάντες φιλανϑρώπου A (22) τὸ - 23 eù- 
-ρήσομεν γβ, ποῦ παραγενόμενος εὕρω A (23) καὶ om. B| où- 


τω κἀταπραῦνας ᾿Αλέξανδρος Οἱ τὰ στρατόπεδα αὐτοῦ C, τὰ 
στρατεύματα αὐτοῦ B| ὤμμησε y, τὴν ὁδοιπομίαν ἐποιεῖτο pA| 
ἐπὶ - 24 Κιλικίας y, εἰς ἑτέραν πόλιν p, om. A 


